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INTRODUCCIÓN

1  “El patrimonio es una manifestación de la identidad que por este motivo se mantiene como proceso dinámico, orgánico y 

superviviente” (Marsal, 2006, en Guerra, 2010, p. 18).

2  Quehacer, desde el punto de vista de la Fundación, refiere a aquellos oficios, que bajo criterios académicos y observación

antropológica en el territorio estudiado, constituyen prácticas culturales de interés patrimonial, siendo validados por la comu-

nidad.

I. Fundación Carnaval del Sur 

Fundación Carnaval del Sur nace en el año 

2013 en la ciudad de Puerto Montt, al ale-

ro de la Agrupación Cultural Carnaval del 

Sur (2008), con el objetivo de fortalecer y 

resguardar el patrimonio1 cultural y natural 

del sur de Chile, por medio de las culturas, 

las artes y el patrimonio.

Como organización, Carnaval del Sur se 

identifica y distingue por sus claros obje-

tivos sociales orientados a la transforma-

ción social, desarrollando programas de 

formación artístico-cultural con enfoque 

patrimonial desde la investigación partici-

pativa y comprometida, para generar libre 

acceso a la cultura de manera transversal y 

equitativa.

La fundación está integrada por un equi-

po multidisciplinario de profesionales 

que se encuentran comprometidos con 

la visión y misión propuesta y que llevan 

a cabo diversas funciones como la direc-

ción de proyectos, planificación y gestión 

de la programación anual de actividades, 

creación y realización de talleres, asesoría 

de  proyectos culturales, artísticos y patri-

moniales con y desde las comunidades del 

territorio que conforma  la  Región de Los 

Lagos. 

II. Un proyecto en progreso

En el año 2021, aparece, como un desafío 

para la organización, elaborar un informe 

diagnóstico que visibilice el quehacer2 de 

las/los Agentes Culturales que preservan 

el Patrimonio Cultural en la Isla de Chiloé y 

las comunas aledañas: Maullín y Calbuco. 

Todo ello, en el contexto de la ejecución 

del Proyecto constructivo del Puente Cha-

cao, que contempla estrategias de mitiga-

ción al impacto de la obra, dentro de ellos, 

la inversión de 1.500 millones de pesos 

para incentivar y proteger los recursos cul-

turales de la isla, contemplados en la Reso-

lución de Calificación Ambiental (RCA) No 

1633/2002, que califica ambientalmente 

favorable el proyecto del Puente Chacao. 

El Ministerio de Obras Públicas, en su sitio 

web oficial, describe el proyecto Puente 

sobre el canal de Chacao, como:

La construcción de un puente sobre el Canal de 

Chacao para unir la Isla Grande de Chiloé con el 

continente es el proyecto de mayor envergadura 

en diseño y construcción que se ha llevado a cabo 

bajo la modalidad de contratación tradicional a 

través de la Dirección de Vialidad del Ministerio 

de Obras Públicas.

La inversión estimada es de USD 740 millones y 
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contempla la construcción de un puente que atra-

viesa el Canal de Chacao a la altura aproximada 

de Punta San Gallán, donde el canal presenta un 

ancho de alrededor de 2,5 Km. Se incluye en este 

proyecto los accesos inmediatos del puente, los 

accesos viales norte y sur para empalmar dichos 

accesos inmediatos con la ruta 5 y la asesoría a la 

inspección fiscal del contrato de diseño y cons-

trucción del puente. Avances tecnológicos en 

construcción de puentes de grandes luces en el 

mundo, el cambio en el modelo de negocios y la 

posibilidad de optimizar el diseño y el ancho del 

tablero, sustentan el nuevo llamado a diseño y 

construcción del Puente Chacao.

El puente sobre el canal de Chacao seguramente 

estará entre las obras más imponentes que se ha-

yan ejecutado en la historia de nuestro país, en-

tregando la conectividad e integración territorial 

anhelada por los habitantes de Chiloé.

De esta manera, el proyecto que realizó la 

Fundación Carnaval del Sur, se planificó en 

tres etapas consecutivas guiadas por di-

versos objetivos que permiten dar cuenta 

de la realidad comunal y territorial y de la 

propuesta de soluciones a las problemáti-

cas encontradas.

En la primera etapa, se lleva a cabo un 

diagnóstico y la elaboración de un primer 

informe final que presenta los resultados 

de dicha investigación, que tuvo por pro-

pósito identificar, registrar y levantar el 

patrimonio cultural del Archipiélago de 

Chiloé y las comunas mencionadas, con 

el fin de establecer el contexto cultural de 

la Isla Grande y determinar las diferentes 

áreas y/o categorías del patrimonio cultu-

ral material e inmaterial existente, que ten-

gan pertinencia con las áreas de influencia 

referidas en los documentos base del es-

tudio ambiental del Puente Chacao, para 

contemplar estrategias de mitigación al 

impacto de la obra.

En la segunda etapa, se proponen distin-

tas alternativas de proyectos financiables 

dentro de las categorías del patrimonio 

cultural material e inmaterial identificadas 

en el archipiélago, que aseguren y permi-

tan poner en valor cada una de las mani-

festaciones descritas en el Informe Diag-

nóstico.

En la tercera etapa, se buscó contar con 

instrumentos de llamado a concurso ade-

cuados para cada uno de los proyectos 

seleccionados por la Comisión Regional, 

que serán financiados por el Fondo Con-

cursable, además de contar con el plan de 

difusión de estos.

III. Hacer en y con la comunidad: Me-

todología empleada

La metodología propuesta por la Funda-

ción es del tipo cualitativa, es decir, que 

se centra en las cualidades que presentan 

las comunidades y los territorios desde un 

diseño flexible, utilizando herramientas de 

recolección de datos tales como entrevis-

tas semi-estructuradas, registro visual y 

focus group.

Durante la primera etapa, se llevaron a 

cabo 156 entrevistas aplicadas en las 12 

comunas contempladas, lo que permitió 

identificar problemas y necesidades prin-

cipales de las comunidades y los territo-

rios en relación con su quehacer cultural y 

patrimonial y al medio natural, a la vez que 

identificar a los cultores y organizaciones 

que preservan el patrimonio cultural de 

la Isla Grande de Chiloé y las comunas de 
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Maullín y Calbuco, impactadas por la obra 

puente Chacao. Todo ello, con el fin de 

establecer el contexto cultural del archi-

piélago y determinar las diferentes áreas 

y disciplinas del patrimonio cultural (ma-

terial e inmaterial) existente, que tengan 

pertinencia con los indicadores de la RCA 

(Resolución de Calificación Ambiental) del 

Puente Chacao.

De esta etapa se desprende el primer in-

forme, que tuvo por propósito identificar, 

registrar y levantar expresiones relevantes 

del patrimonio cultural material e inmate-

rial de Calbuco, Maullín y el Archipiélago 

de Chiloé, permitiendo describir y delimi-

tar el contexto sociocultural del área de 

impacto. Junto con lo anterior, posibilitó 

la determinación de diferentes áreas y/o 

categorías de las expresiones culturales, 

artísticas y patrimoniales que se reprodu-

cen en los territorios mencionados y que, 

excepcionalmente, tienen pertinencia con 

las áreas de influencia referidas en los do-

cumentos base del Estudio Ambiental del 

Puente Chacao.

En la segunda etapa, se llevaron a cabo 125 

entrevistas a dirigentes de organizaciones 

comunales y agentes culturales y artísticos 

de las 12 comunas involucradas, además 

de 5 focus group y registros fotográficos, 

que permitieron crear una base de datos 

del quehacer patrimonial, reconociendo 

a cultores, organizaciones, comunidades 

mapuche-huilliche, patrimonios históricos 

y religiosos, artistas, entre otros. Todo ello, 

con el fin de propender que las(los) cul-

tores accedan al fondo concursable cum-

pliendo con lo exigido por la autoridad am-

biental y que se encuentra condicionado al 

cumplimiento de los requisitos considera-

dos por la RCA.

En este sentido, se analizaron los Fondos 

de Cultura (FONDART), los FNDR 6% de 

Cultura y el Fondo de Patrimonio, SAFF 

(Corfo) , Semilla SERCOTEC entre otros, 

con el propósito de categorizar fondos 

concursables acordes con el quehacer pa-

trimonial de la cultura Chilhueña.

Esta etapa permitió presentar además en 

este segundo informe, un análisis técni-

co sobre los mecanismos alternativos de 

llamado a concurso y adjudicación de los 

proyectos de cultura propuestos, a través 

de organismos públicos y/o privados que 

cuenten con herramientas que permitan la 

ejecución de los Fondos Concursables del 

Puente Chacao y que aseguren los proce-

sos licitatorios en términos de participa-

ción, eficiencia, transparencia y concursa-

bilidad.

En la tercera etapa, se buscó contar con ins-

trumentos de postulación adecuados para 

cada uno de los proyectos seleccionados 

por la Comisión Regional que serán finan-

ciados por el Fondo Concursable y con-

tar con el plan de difusión de los mismos. 

Para ello, se elaboraron instrumentos que 

permitirán licitar y evaluar las propuestas 

presentadas por las personas naturales y 

jurídicas que participen en los concursos. 

A su vez, se propusieron bases de llama-

do a concurso que aseguren procesos de 

participación, eficiencia, eficacia, transpa-

rencia y concursabilidad de los proyectos.

Además, se propone la metodología e ins-

trumentos de evaluación de los proyectos 

que concursen para su selección y adjudi-

cación, la que debe incluir criterios, forma 

de medición y puntajes, con metodologías 

claras y basadas en elementos objetivos y 

verificables. Finalmente, se desarrolla un 

plan de difusión que permita idear, plani-
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ficar y gestionar los mecanismos y vías de 

distribución de la información y contenido. 

Cabe señalar, que se debe contemplar un 

plan de medios y una propuesta de gráfica 

corporativa para la futura convocatoria de 

los proyectos con cargo a los Fondos Con-

cursables del Puente Chacao.

IV. Un poco de historia y contexto: 

comunidades, territorios y patrimo-

nios

Para comenzar, es preciso aclarar que el 

concepto de patrimonio cultural se puede 

entender como el conjunto de elaboracio-

nes culturales, pasadas o del presente, 

materiales e inmateriales, que bajo diver-

sos contextos históricos, sociales y políti-

cos han sido significados o identificados 

como expresión legitimada de su identi-

dad, y por lo tanto, necesario de rescatar, 

conservar y transmitir a las personas o 

grupos humanos considerando, a su vez, 

el patrimonio natural como parte esencial 

de la conformación de las sociedades, 

como determinante de las manifestacio-

nes culturales que éstas expresan a través 

de ciertas modalidades, formas de expre-

sión y atributos culturales que los pueblos 

poseen, como la pesca en sitios cercanos 

al mar, la alfarería en zonas desérticas o los 

monumentos arquitectónicos cercanos a 

terrenos montañosos con potenciales can-

teras, por ejemplo.

El servicio Nacional del Patrimonio Cultu-

ral del Gobierno de Chile, lo define de la 

siguiente manera en su página web:

El patrimonio cultural es un conjunto determi-

nado de bienes tangibles, intangibles y natura-

les que forman parte de prácticas sociales, a los 

que se les atribuyen valores a ser transmitidos, 

y luego resignificados, de una época a otra, o de 

una generación a las siguientes. Así, un objeto se 

transforma en patrimonio o bien cultural, o deja 

de serlo, mediante un proceso y/o cuando alguien 

-individuo o colectividad-, afirma su nueva condi-

ción (Dibam, 2005).

El hecho de que el patrimonio cultural se con-

forme a partir de un proceso social y cultural de 

atribución de valores, funciones y significados, 

implica que no constituye algo dado de una vez 

y para siempre sino, más bien, es el producto de 

un proceso social permanente, complejo y polé-

mico, de construcción de significados y sentidos. 

Así, los objetos y bienes resguardados adquieren 

razón de ser en la medida que se abren a nuevos 

sentidos y se asocian a una cultura presente que 

los contextualiza, los recrea e interpreta de ma-

nera dinámica.

El valor de dichos bienes y manifestaciones cul-

turales no está en un pasado rescatado de modo 

fiel, sino en la relación que en el presente esta-

blecen las personas y las sociedades, con dichas 

huellas y testimonios. Por ello, los ciudadanos no 

son meros receptores pasivos sino sujetos que 

conocen y transforman esa realidad, posibilitan-

do el surgimiento de nuevas interpretaciones y 

usos patrimoniales. Como la UNESCO ha subra-

yado, el término “patrimonio cultural” no siempre 

ha tenido el mismo significado, y en las últimas 

décadas ha experimentado un profundo cambio. 

Actualmente, ésta es una noción más abierta que 

también incluye expresiones de la cultura presen-

te, y no sólo del pasado.

Por otra parte, si en un momento dicho concepto 

estuvo referido exclusivamente a los monumen-

tos, ahora ha ido incorporando, gradualmente, 

nuevas categorías tales como las de patrimonio 

intangible, etnográfico o industrial, las que, a su 

vez, han demandado nuevos esfuerzos de con-



5

ceptualización. Junto con ello se ha otorgado 

mayor atención a las artes de la representación, 

lenguas y música tradicional, así como a los sis-

temas filosóficos, espirituales y de información 

que constituyen el marco de dichas creaciones. 

(SNPC, Web institucional).

Ahora bien, el Archipiélago de Chiloé se 

encuentra emplazado en la zona sur de 

Chile y comprende la isla Grande de Chiloé 

y un gran número de islas e islotes meno-

res. El archipiélago tiene una superficie de 

9181 km2 y contaba con una población to-

tal de 168.185 personas para el año 2017. 

Administrativamente, pertenece a la pro-

vincia de Chiloé (con excepción de las is-

las Desertores, que pertenecen a Palena y 

la Isla Doña Sebastiana, que pertenece a 

Llanquihue), en la región de Los Lagos. En 

el archipiélago, hay diez comunas: Ancud, 

Castro, Chonchi, Curaco de Vélez, Dalca-

hue, Puqueldón, Queilén, Quellón, Quem-

chi y Quinchao.

El territorio fue testigo de la habitabilidad 

de pueblos originarios como los Chonos - 

Waitecas y Huilliches - Viliche, quienes por 

siglos vivieron en estas tierras que deno-

minaban Quiquilhue (2.600 a.C.); sector 

influenciado por su herencia cultural y su 

tradición costera, el que más tarde, fuera 

afectado de manera directa por la inciden-

cia de la Corona Española, quien buscaba 

consolidarse como Potencia en la Empresa 

Expansiva de la Conquista, por medio de la 

búsqueda de rutas comerciales, exporta-

ción de mano de obra y especias y consoli-

dación del Pensamiento Colonialista.

A partir de la segunda mitad del siglo XVI, 

la afluencia y sucesivo aumento de asen-

tamientos españoles en el territorio, res-

guardados por la Ley del Nuevo Mundo, 

la migración de colonos, instalación de 

escuelas, iglesias, militarización y trasto-

cado en el sistema de creencias y aspec-

tos culturales, es que el Archipiélago se 

transforma en la conjugación de distintas 

miradas sobre el territorio: pueblos canoe-

ros de pescadores y recolectores de cos-

ta, semi-sedentarios, grupos que cultivan 

hortalizas y crían ganado.

Todos ellos tienen en común, que debie-

ron adaptarse a las condiciones del paisaje 

mismo que habitaban. Así, la simbiosis en-

tre la tierra y el mar se convierte en la con-

dicionante para la creación de prácticas 

económicas y de supervivencia, creando, 

a raíz de esta, las formas de relación so-

ciocultural que dan vida al Patrimonio del 

Archipiélago.

Con el posterior desarrollo del Estado Chi-

leno y el auge de la sociedad Chilota, el te-

rritorio se comienza a considerar relevante 

en la estrategia económica marítima, de 

extracción y explotación de recursos natu-

rales, agricultura, crianza de ganado y tu-

rismo, de transmisión de oficios, saberes 

ancestrales y culturales.

Ahora bien, Maullín (que significa «salto de 

agua» o «cascada de lluvia»), es una ciudad 

y comuna de la zona sur de Chile ubicada 

en la provincia de Llanquihue, Región de 

Los Lagos. Limita al norte con Los Muer-

mos, al este con Puerto Montt y Calbuco, 

al sur con el canal de Chacao y al oeste con 

el océano Pacífico. Según el censo del año 

2017, tiene 14.216 habitantes. Junto con la 

vecina comuna de Calbuco, Maullín tiene 

los asentamientos urbanos más antiguos 

de la provincia de Llanquihue —los cuales 

datan de comienzos del siglo XVII— y com-

parte vínculos históricos con el archipiéla-

go de Chiloé. Comprende a los sectores de 
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Quenuir, Lolcura, Misquihue, Olmopulli, 

Cariquilda y Carelmapu.

Uno de los lugares más visibilizados es 

Carelmapu, ya que allí se celebra la fiesta 

en homenaje a la Virgen de la Candelaria 

los días 1 y 2 de febrero, siendo una de las 

celebraciones religiosas más antiguas del 

sur de Chile. La actual iglesia de Carelma-

pu, donde tiene lugar esta celebración, fue 

construida en 1913 y es monumento na-

cional desde 1993.

Así mismo, en el Parque Pangal, ubicado 

a 4 km del centro de Maullín, se realiza el 

Festival Costumbrista del Parque Pangal 

durante el mes de febrero. Con este festi-

val se cierra la ruta de fiestas costumbris-

tas que se realizan en toda la comuna de 

Maullín durante la temporada estival.

Otros lugares patrimoniales de la ciudad 

son: la Iglesia Nuestra Señora del Rosario, 

cuya

construcción actual data de 1895 y sus 

archivos de 1826, un mercado municipal 

con productos de la zona;

y el Museo Municipal de Maullín, que entre 

sus colecciones cuenta con un wampu del 

siglo XVII.

En el contexto de protección del medio na-

tural, es que se ha diversificado la práctica 

de avistamiento de aves, siendo, los hume-

dales de península Amortajado, Lenqui, la-

guna Quenuir, Las Lajas y Lepihué, lugares 

frecuentes e ideales para esta práctica, de-

bido a una biodiversidad registrada de 94 

especies de aves acuáticas, que represen-

tan el 63% del total de especies de aves 

acuáticas contabilizadas en Chile. Es por 

esto, que desde el año 2016 los humeda-

les se integraron a la Red Hemisférica de 

Reservas para Aves Playeras.

Otro hecho importante para la comuna, 

es que en el año 2019, el río Maullín fue 

declarado oficialmente como Santuario de 

la Naturaleza por el Consejo de Ministros, 

lo que le otorga una protección legal que 

resguarda toda la avifauna existente en 

torno al río Maullín y sus aguas. Esto es de 

suma importancia, ya que la cuenca del río 

Maullín, con sus humedales, es una zona 

rica en especies de aves. Entre la avifauna, 

figuran especies amenazadas como el fla-

menco chileno, el cuervo del pantano, el 

cisne de cuello negro y la coscoroba. A su 

vez, tiene una población de nutrias de río 

(Lontra provocax), especie en peligro de 

extinción, de coipos (Myocastor coypus) y 

de anfibios endémicos.

Calbuco, por su parte, es una ciudad y co-

muna de la zona sur de Chile, localizada 

en la Región de Los Lagos. Su centro ur-

bano se sitúa en la isla del mismo nombre, 

aunque el crecimiento de la población ha 

expandido la urbanización hacia territorio 

continental, al que se encuentra conec-

tado por un pedraplén. Es la ciudad más 

antigua de la provincia de Llanquihue, y 

comparte vínculos históricos con la veci-

na provincia de Chiloé, a la que perteneció 

entre los años 1602 y 1861. La comuna 

posee una superficie de 590,8 kilómetros 

cuadrados. Topográficamente se divide en 

dos zonas: una en tierra firme y otra insu-

lar. La principal característica de la zona 

insular es la presencia del archipiélago de 

Calbuco, que está compuesta por 16 is-

las: Huar (más Malliña), Puluqui, Calbuco, 

Chidhuapi, Tabón (Lín, Polmallelhue, Llan-

quinelhue), Quenu, Quihua, Huapi Abtao, 

Chaullín, Caicué o Lagartija, Tautil y Queu-

llín.

Calbuco cuenta con varios eventos de in-

terés turístico y patrimonial durante el año, 
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generalmente asociados a sus tradiciones 

de origen colonial. Entre estos, se cuen-

tan: la Fiesta de los Indios Caciques, que 

se celebra 40 días después del Domingo 

de Resurrección, entre los meses de mayo 

y junio; la Fiesta de las Luminarias, que se 

celebra el día 28 de septiembre de cada 

año; y la Fiesta de San Juan, celebrada el 

día 23 de junio.

En el ámbito patrimonial, destaca la Iglesia 

de San Miguel Arcángel, construida en el 

año 1935 y que conserva un ícono del ar-

cángel Miguel que data del siglo XVII. Esta 

construcción se ubica frente a la plaza de 

Armas de la ciudad, que es un mirador 

natural hacia las islas del archipiélago y al 

Volcán Yates. También, dentro del espacio 

urbano, se encuentra el Museo Municipal 

de Calbuco, que gira en torno a la historia 

e identidad de la comuna, y el sector de 

La Picuta, sitio fundante de la comuna del 

siglo XVII, y donde se ubica un cañón de 

tiempos coloniales y un torreón simbólico 

construido en el año 1982, lugar que hoy 

alberga a algunos artesanos locales. En 

este ámbito, también es popular el Mer-

cado Municipal, donde todos los sábados 

se ubica una amplia feria con productos 

tradicionales del área cultural de Chiloé, y 

donde se puede apreciar la antigua tradi-

ción de venta en almudes.

En el ámbito rural, la comuna cuenta con el 

monumento nacional Cementerio Indíge-

na de Caicaén, que data del siglo XVII, y las 

distintas excursiones a las islas del archi-

piélago, donde destacan la Isla Helvecia y 

su bosque de arrayanes, y la Isla Lagarti-

ja-Kaikué, con su colonia de pingüinos de 

Magallanes e innumerables especies de 

otras aves.

A. El patrimonio Chilhueño: un concepto 

centrado en el origen identitario

El Archipiélago de Chiloé ha sido amplia-

mente estudiado debido a un vasto reco-

nocimiento identitario observado desde 

distintas instituciones, siendo la relación 

con el patrimonio, su apreciación y valori-

zación, el eje conductor que da sentido a 

la forma de ver y entender este territorio.

El reconocimiento del Patrimonio Chilote 

ha sido puesto en evidencia con la identi-

ficación de las manifestaciones culturales 

como la arquitectura local, las Iglesias3, 

Casas, Embarcaciones, Palafitos y

Artilugios.

Las formas de vida que se dan, tanto en el 

espacio terrestre como marítimo, no dis-

tan mucho entre

sí, lo que ha permitido a sus habitantes 

desempeñar labores en ambos espacios, 

creando así, un ideario de

la cultura de la madera (CNCA, 2015).

La confluencia entre lo urbano y lo natural, 

es claramente identificable en el Archipié-

lago, pudiéndose

apreciar un claro ejemplo de paisaje cul-

tural que se instala en la comunidad y que 

no puede revelarse sino en relación con 

el sujeto o comunidad que lo constituye 

(Skewes, Álvarez y Navarro, 2012). Así, 

Chiloé, en sí mismo, es un territorio patri-

monial delimitado geográficamente, visi-

bilizado desde el exterior por esas mismas 

características y puesto en valor desde su 

3  El año 2000, la UNESCO nombró a dieciséis iglesias del Archipiélago como Patrimonio de la Humanidad, sumándose al pues-

to en valor de Monumentos Nacionales.
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interior por quienes lo habitan, ya que las 

prácticas culturales son vigentes en la coti-

dianidad de sus estructuras sociales.

Es así, que, a la larga de lista de nombra-

miento Patrimoniales4, se agrega el reco-

nocimiento del SIPAM5:

Chiloé es un de los lugares del mundo que han 

sido creados, modelados y mantenidos por innu-

merables generaciones de agricultores, pastores 

y pescadores, los cuales, sobre la base del cono-

cimiento local y la experiencia, construyen estos 

ingeniosos sistemas agroculturales y paisajes, 

utilizando diversos recursos naturales que refle-

jan la evolución de la humanidad, la diversidad de 

su conocimiento y sus profundas relaciones con 

la naturaleza. (Agüero, 2016).

En este sentido, una forma interesante y 

estudiada de entender y reproducir el pa-

trimonio en el Archipiélago, es el consu-

mo de ese mismo patrimonio. Al respec-

to, Venegas et al (2011 en Agüero, 2016) 

destacan la simbiosis entre los bienes y 

servicios que otorga el territorio a los y las 

visitantes, como así, el desarrollo interno 

que ello conlleva para la sociedad insular 

en general. Todo ello, traducido en el polo 

del turismo, que por un lado refiere a los 

factores internos del territorio -Identidad 

Chilota-, y por otro, a la externalización 

de la importancia del quehacer artístico y 

cultural. Al respecto, Venegas et al (2011), 

mencionan que:

a) Las visitas e intereses están dadas por el entor-

no natural y la biodiversidad.

b) Los aspectos culturales -costumbres y tradicio-

nes-, la gastronomía, iglesias patrimoniales, los 

mitos y leyendas, la arquitectura, los palafitos y la 

artesanía (en Agüero, 2016).

Concluyendo que esta simbiosis surge del 

ideario sobre Chiloé, donde los visitantes 

buscan la experiencia de vivir el entorno 

con todos sus componentes: materiales e 

inmateriales, dados por el patrimonio cul-

tural y natural. Se puede concluir, además, 

que Chiloé es ejemplo de la diversidad y 

riqueza patrimonial, dada no solo por su 

arquitectura, sino, por lo natural, lo ar-

queológico y lo intangible - inmaterial. Un 

territorio geográfico definido claramen-

te por barreras limítrofes marítimas, que 

encapsulan las formas de pensar, sentir y 

transmitir unificadas. Todo ello, expresado 

en la Identidad Chilota que se forma a par-

tir del entorno y las tradiciones, lo geográ-

fico y lo invisible.

Ahora bien, el término Chilhueño, según 

la 230 edición del diccionario de la RAE 

(2014), es un gentilicio que se utiliza para 

designar a la persona originaria o habi-

tante del Archipiélago de Chiloé, siendo 

sinónimo de chilote o chilota. Cuenta con 

los derivados: chilotada, chilotear y chilo-

tismo. Asimismo, es usado para identificar 

algo que proviene o guarda relación con 

Chiloé: “El topónimo Chiloé, por su parte, 

proviene del mapudungun, compuesto por 

Chille (pequeña gaviota) y hue [we] (lugar). 

Es decir, es el lugar donde hay muchas ga-

viotas” (Diccionario etimológico de Chile 

en línea). A su vez, “La palabra Chilhué en 

4   Banco Interamericano de Desarrollo (Espinosa y Pisan, 2003, en Agüero, 2016).

5  Sitio Ingenioso del Patrimonio Agrícola Mundial (2008)
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lengua del pueblo huilliche (veliche); es el 

lugar donde habitan los hombres y muje-

res gaviota.” (Acevedo, 1957 en Voland, 

2020). El término era utilizado antes de la 

llegada de los españoles, como se puede

evidenciar en el siguiente relato de Francis-

co J. Cavada: “En febrero de 1540, Alonso 

de Camargo divisó, antes que otro alguno, 

las costas occidentales de Chiloé, conoci-

das ya por los naturales con el nombre de 

Chilhué.” (2016, p. 36)6.

La Fundación Carnaval del Sur ha querido 

destacar este término “ Chilhueño” como 

forma de reafirmar el origen indígena de un 

nombre que implica también una identidad 

y que ha dejado de usarse coloquialmente, 

corriendo el riesgo de perderse como tér-

mino patrimonial. Si bien, es sinónimo de 

Chilote/a, el impacto sonoro que tiene la 

palabra trae consigo el reconocimiento de 

la cultura originaria que habitó y habita el 

territorio y que designó de manera poéti-

ca su lugar de asentamiento, dejándonos 

como legado, su cultura, su historia, su 

pensamiento, su voz, su memoria.

6  Ver también: “Historia de Chiloé”, Barrientos (2013).
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CAPÍTULO I: ETAPA I I

1.1 Área de diagnóstico

Fig.1: Mapa de Calbuco
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Fig. 2: Mapa de isla grande de Chiloé
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Fig. 3: Mapa de Maullín
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En virtud de la presentación de los ante-

cedentes del Archipiélago de Chiloé, cabe 

indicar que el impacto7 del Proyecto Puen-

te Chacao, X Región, implica los territorios 

de Calbuco y Maullín, que si bien, presen-

tan sus propias características identitarias, 

han sido incorporadas, por la Unidad de 

Análisis y sólo con fines metodológicos, en 

uno de los tres subterritorios: (1) Isla Gran-

de; (2) Insular y (3) Continental, dando un 

total de 12 comunas. Cabe señalar, que 

se aplicó, como criterio de selección de la 

muestra, el que presentaran las siguientes 

características: representatividad, replica-

bilidad y credibilidad (Mendizábal, 2006).

1. Isla grande. Subterritorio que confor-

ma 10 comunas de la provincia de Chiloé, 

siendo de relevancia tanto por su Queha-

cer Patrimonial, como por ser el territorio 

directamente afectado por el Proyecto 

Puente Chacao.

2. Insular. Subterritorio que abarca a las 

Islas Menores del Archipiélago y las Islas 

que son parte de la comuna de Calbuco. 

Caracterizado por el difícil acceso y diná-

micas singulares, necesarias de conocer y 

visibilizar.

3. Continental. Subterritorio que abarca 

las comunas de Maullín y Calbuco. Consi-

derados accesos a la Isla Grande, son tes-

tigos del movimiento que ha generado el 

Proyecto Puente Chacao.

1.2 Objetivos de las etapas I, II, III

Como objetivo general, se propuso: Crear 

un estudio diagnóstico de identificación, 

registro y levantamiento del patrimonio 

cultural de Archipiélago de Chiloé y de 

las comunas de Maullín y Calbuco, con el 

fin de establecer el contexto cultural del 

archipiélago y determinar las diferentes 

áreas y/o disciplinas del patrimonio cultu-

ral material e inmaterial existente, que ten-

gan pertinencia con el cumplimiento de 

los requisitos considerados por la RCA del 

Puente de Chacao.

Para ello, se propusieron los siguientes ob-

jetivos específicos.

a)  Definir el Quehacer patrimonial de las/

los cultores, agentes, organizaciones, ar-

tistas y comunidades del Archipiélago de 

Chiloé y las comunas de Maullín y Calbuco.

b)  Visibilizar Categorías y Subcategorías 

del Quehacer patrimonial de las-los Cul-

tores, Agentes, Organizaciones, Artistas y 

Comunidades de la unidad de análisis.

c)  Crear Base de datos del Quehacer pa-

trimonial de las-los Cultores, Agentes, Or-

ganizaciones, Artistas y Comunidades del 

Archipiélago de Chiloé y las comunas de 

Maullín y Calbuco.

d)  Analizar las áreas y disciplinas patri-

moniales, culturales y artísticas definidas 

7  Capítulo 6.1.2.4.10 “Aspectos Sociales, Económicos e Infraestructura” del EIA, Proyecto Puente Sobre el Canal de Chacao X 

Región (2002).
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en los Fondos FONDART, FNDR 6% de 

Cultura y Fondo del Patrimonio Cultural, 

para enriquecer el quehacer patrimonial 

de la Cultura Chilhueña indicada en la RCA 

(2002) del Proyecto Puente de Chacao, X 

Región.

A partir de estos objetivos, se busca dar 

respuesta a lo planteado: Diagnosticar el 

Patrimonio Cultural del Archipiélago de 

Chiloé y de  las  comunas  de  Maullín      y 

Calbuco. Así, estos objetivos dieron origen 

a cuatro sub-etapas, que consistieron en:

1era. Etapa: Informe Diagnóstico. Re-

copilación de catastros, antecedentes 

contextuales, bibliográficos, tesis, docu-

mentos, entre otros, generados desde la 

institucionalidad pública y privada, que 

permitan situar el quehacer patrimonial de 

los tres subterritorios propuestos en la in-

vestigación.

Trabajo de campo que pesquisó informa-

ción a través de las entrevistas realizadas 

a personas relevantes del quehacer pa-

trimonial de las comunas referidas en los 

subterritorios.

Apoyado por ubicación georreferenciada 

de las/los colaboradores del diagnóstico.

El objetivo de esta etapa es la identifica-

ción, registro y levantamiento del patrimo-

nio cultural de Archipiélago de Chiloé y de 

las comunas de Maullín y Calbuco, con el 

fin de establecer el contexto cultural del 

archipiélago y determinar las diferentes 

áreas y/o disciplinas del patrimonio cultu-

ral e inmaterial existente que tengan per-

tinencia con los indicadores de la RCA del 

Puente de Chacao.

2da. Etapa: Propuesta preliminar. Análi-

sis de los perfiles (propuestas) de proyec-

tos, términos de referencias y mecanismos 

de adjudicación para su posterior postula-

ción acorde al Quehacer Patrimonial de los 

Subterritorios.

El objetivo de esta etapa, es entregar pro-

puestas de proyectos financiables por el 

Fondo Concursable del Puente Chacao y 

mecanismos de adjudicación, para ser pre-

sentados ante la Comisión Regional res-

ponsable de la administración del Fondo. 

Las propuestas se elaborarán teniendo a 

la vista el Informe Diagnóstico entregado, 

los requisitos de la RCA y los lineamientos 

que pudiese fijar la Comisión Regional so-

bre el particular.

3era. Etapa: Instrumentos de llamado a 

concurso propuestas de difusión de los 

concursos. Se busca contar con instru-

mentos de llamado a concurso adecuados 

para cada uno de los proyectos seleccio-

nados por la Comisión Regional, que serán 

financiados por el Fondo Concursable.

Los instrumentos de llamado a concurso y 

propuestas de difusión de los concursos, 

cuentan con diversos productos que se 

deberán entregar en la presente etapa:

� Informe Instrumentos de llamado a con-

curso.

� Propuesta de Difusión de los Concursos.

A su vez, la Fundación entregará los si-

guientes productos base y explicará deta-

lladamente, en cada caso, el cumplimiento 

de los objetivos descritos en el numeral 

5.3 de las BT.

La finalidad de esta etapa es contar con 

instrumentos de llamado a concurso ade-
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cuados para cada uno

de los proyectos seleccionados por la Co-

misión Regional que serán financiados por 

el Fondo Concursable. Asimismo, se bus-

ca contar con el Plan de Difusión de los 

mismos.

4ta. Etapa: Informe final, síntesis de 

todo el estudio

En el informe final se lleva a cabo un resu-

men de cada una de las etapas preceden-

tes para dar cuenta de los aspectos más 

importantes del proyecto total en sus 3 

etapas.

1.3 Marco metodológico

El marco metodológico, se entiende como 

el mapa de ruta que guía los procesos de 

investigación y en el que se identifican los 

siguientes elementos: sujetos o colabora-

dores del estudio; el tipo y enfoque de in-

vestigación; las estrategias de pesquisa y 

de análisis y, por último, el área o territorio 

a estudiar.

Así, con una metodología cualitativa y 

flexible, se definió una muestra represen-

tativa basada en tres categorías:

1) Representación de las 12 comunas con-

templadas en la licitación (2002).

2) Representación de los tres sub-territo-

rios definidos en la propuesta metodológi-

ca.

3) Representación de todas las áreas vin-

culadas al quehacer patrimonial material e 

inmaterial del Archipiélago de Chiloé, Cal-

buco y Maullín.

Para abordar el diagnóstico respecto a la 

institucionalidad asociada a la temática, se 

realizaron entrevistas semiestructuradas a 

los servicios públicos: Municipios (Direc-

ción de Desarrollo Comunitario ( DIDECO), 

Encargados de cultura, etc.), Ministerios 

de las Culturas, Las Artes y el Patrimonio y 

Subsecretaria regional del Patrimonio Cul-

tural.

Asimismo, se realizó un mapeo de los/las 

colaboradores, es decir, los cultores del 

quehacer Patrimonial, identificados en los 

tres Subterritorios: Isla Grande, Calbuco y 

Maullín, identificando, con ello, aspectos 

culturales y patrimoniales como: Funcio-

nario Público, Patrimonio Cultural, Agru-

paciones Culturales, Música, Patrimonio 

Religioso, Museos, Comunidades Indíge-

nas, Artesanía, Patrimonio Gastronómico, 

Literatura, Agente Cultural, Carpintería Pa-

trimonial, Informante Clave y Biblioteca.

Las entrevistas se llevaron a cabo siguien-

do una pauta, que condujo los tópicos a 

pesquisar en función de conocer el queha-

cer Patrimonial de los territorios a abordar. 

Para ello, se elaboraron dos formatos de 

entrevistas: a) Entrevistas dirigida a Artis-

tas, Cultores, Guardadores y b) entrevistas 

dirigidas a Encargados de Cultura, Presi-

dentes de ONG que resguardan el patri-

monio, Directoras y Directores de Servi-

cios públicos y privados

A su vez, se investigaron tres organizacio-

nes indígenas pertenecientes al pueblo 

Mapuche Huilliche del Archipiélago de 

Chiloé y a las comunas de Maullín y Calbu-

co. La existencia de estas tres organizacio-

nes, nos hacen comprender el proceso ge-

neral que han llevado las organizaciones 

durante los últimos 80 años en el sur del 

archipiélago. Nos permite, a su vez, pre-
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guntarnos qué proceso se ha desarrollado 

en el resto del Archipiélago, y los motivos 

del aumento explosivo de la conformación 

jurídica de comunidades indígenas (orga-

nizaciones) en el centro y norte de la isla 

en los últimos 20 años. De cuatro comuni-

dades organizadas en el siglo pasado, hoy 

existen más de 100. Lo anterior, se mani-

fiesta en la creciente participación de las 

personas en organizaciones de carácter 

étnico, como en el sentimiento de adscrip-

ción, de gran parte de la población rural y 

urbana, al mundo “Huilliche”.

Otro factor contemplado en la recolección 

de datos fue el de los funcionarios cultura-

les. Para los fines del diagnóstico, se con-

sideraron todas las personas que ejecutan 

una labor cultural en su comuna, pudiendo 

estar o no relacionados a la política cultu-

ral del Estado de Chile. Lo interesante, es 

que la asignación de rol está definida de 

acuerdo a la labor que desarrolle una per-

sona, pudiendo ser Director de Museo 

Comunitario o Encargado de Cultura de la 

Municipalidad. Por fuera de la verticalidad, 

para el análisis llevado a cabo, ambos cola-

boradores tienen la misma validez y credi-

bilidad.

Finalmente, se realizó un análisis de do-

cumentos de base, referidos al RCA N° 

1633/2002, EIA de Licitación8 y Adden-

dum 1, respecto a la ejecución de Fondo 

Concursable que tiene por objetivo miti-

gar el impacto en la ejecución del Proyecto 

Puente de Chacao en el Archipiélago de 

Chiloé, Calbuco y Maullín.

A partir de lo indicado en el documento 

8  Se refiere explícitamente a las medidas de mitigación, reparación, restauración y compensación presentados en el capítulo 6 

“Aspectos Sociales, Económicos e Infraestructura” en el cual se identifican qué tipos de impactos inmediatos, medianos y a largo 

plazo -humano, vegetal y animal, remoción del suelo, cursos de agua, entre otros- se pueden desarrollar en cada lugar debido a 

la envergadura de la obra y las acciones para abordarlos.

respecto al ámbito social, es que se indi-

ca la inversión en cursos, planes de ma-

nejo campesino, contratación de mano de 

obra local, control de la población mascu-

lina transitoria asociada al trabajo en fae-

na, observatorios ciudadanos de cuidado 

y protección del medio ambiente, entre 

otros, lo que permite distinguir recursos 

y resguardar la cultura local. Disposición 

que es corroborada en el Addendum I, 

dando respuesta al EIA, a través del punto 

F que refiere al “Estudio de capacidad de 

carga tanto para atractivos culturales por 

ejemplo Villa Chacao como atractivos na-

turales por ejemplo sitios de nidificación 

Caulín” (Addendum I, MOP, p. 21). En este 

sentido, el MOP elaboró un estudio terri-

torial para Chiloé, proponiendo un Plan de 

Desarrollo de la Infraestructura que fue en-

tregado a las autoridades con el fin de que 

ellas dispongan de su ejecución, de acuer-

do a los requerimientos identitarios de las 

comunas de Chiloé.

En relación con el EIA y Addendum I, es 

que la Resolución de Calificación Ambien-

tal N°1633/2002, responde a las observa-

ciones ciudadanas, enfatizando en el rol 

del MOP cuando corresponde, acerca de 

responsabilizarse por el plan de mitiga-

ción.

El Proyecto Puente Chacao, a través de la 

RCA N°1633/2002, establece las catego-

rías de la Cultura Chilota, Insular y Conti-

nental, bajo criterios que definen oficios y 

formas culturales presentes en la provincia 

de Chiloé y las comunas de Maullín y Cal-

buco. Así, estas definiciones caracterizan 
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a las comunidades y generan una guía de 

definición que muestra formas de expre-

sión cultural de interés investigativo. Con 

base en el proceso de levantamiento de in-

formación en terreno, se puede decir que 

existe coherencia entre las definiciones del 

RCA Puente de Chacao, con los hallazgos 

de los procesos de investigación y análisis, 

definidos en las siguientes categorías:

1.4  Fondos del área del patrimonio y 

la cultura

1.4.1  Patrimonio arquitectónico

a) Iglesias nombradas Patrimonio de la 

Humanidad y las instituciones comuni-

tarias que funcionan a su alero, como los 

comités de iglesia o capilla, organización 

comunitaria y religiosa que organiza el 

quehacer ritual, pero, además, mantiene 

el inmueble. Además, de las instituciones 

públicas y privadas que resguardan dichos 

inmuebles. Otras iglesias y capillas no 

nombradas Patrimonio de la Humanidad, 

son consideradas patrimonio de las comu-

nidades, donde las ritualidades funcionan 

con el mismo ímpetu, contando con las 

mismas instituciones patrimoniales como 

fiscales, fiscalas, rezadoras y rezadores, 

además, de pasacalles.

b)  Escuela chilota de carpintería, que ma-

nifiesta su oficio a través de la construc-

ción de casas de madera. Para los fines de 

esta investigación, se liga a la carpintería 

de ribera que mantiene la tradición nave-

gante en pequeñas demostraciones loca-

les del centro de la Isla e Islas Menores del 

Archipiélago de Chiloé.

c)  Relevantes resultan ser los inmuebles, 

no catastrados para esta investigación, 

que son ejemplos de este quehacer tradi-

cional y que han sido reconocidos como 

Monumentos Nacionales o Históricos.

1.4.2  Medio humano

Son quehaceres y oficios ligados al cono-

cimiento tradicional de actores comunita-

rios, como artesanía en manifestaciones 

individuales o agrupaciones/colectivos 

que mantienen su trabajo con práctica he-

redada o materia prima originaria.

a) Artesanas y artesanos, individual o agru-

pados en fibras vegetales, madera y fibras 

animales. Tejenderas en kelwo chilote de 

frazadas, mantas o ropas.

b)  Oficios de raíz folclórica, como músicos 

y cantores tradicionales, grupos de folclo-

re y luthiers tradicionales de guitarra, violín 

chilote y rabel, que han aprendido el arte 

de maestros o por observación; se con-

centra en las zonas más apartadas de las 

zonas urbanas, particularmente el luthier.

c)  El oficio de cantor o músico mantiene 

su trabajo debido a la exposición pública 

del mismo, particularmente en eventos li-

gados al turismo de estación. Además, de 

los espacios de salvaguarda impulsados 

desde las instituciones.

1.4.3  Patrimonio indígena cultural

Comunidades sociales de relevancia para 

comprender la dinámica socio cultural del 

Archipiélago de Chiloé como las comunas 

de Maullín y Calbuco. Con un importante 

factor apreciable de patrimonio cultural 
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inmaterial, basado en un amplio conoci-

miento ancestral y de una práctica tradi-

cional, que mantienen dinámicas sociales 

visibles y valorables.

1.4.4   Patrimonio histórico y religioso

Se evidencia en los hallazgos investigati-

vos, una nutrida comunidad religiosa con 

costumbres rituales ligadas a la Iglesia Ca-

tólica Colonial que persiste en toda la pro-

vincia de Chiloé y las comunas de Maullín 

y Calbuco, fundamentadas en una Historia 

de conquista y colonia territorial que here-

da formas de expresión y fe, manifiestas 

en instituciones religiosas como los fisca-

les, Ritos de compañía a santos como los 

pasacalles o la preba, fiestas de alta con-

currencia y reconocimiento comunitario 

como La Candelaria de Carelmapu, Naza-

reno de Caguach o Inmaculada Concep-

ción de Calen.

1.4.5   Patrimonio culinario

Basado en el conocimiento y práctica de la 

cocina tradicional del Archipiélago de Chi-

loé y las comunas de Calbuco y Maullín, 

que poseen raíces comunes o similares 

de uso de materia prima vegetal o animal. 

Hoy, se manifiesta en la gastronomía tradi-

cional de comercio turístico y de consumo 

habitual en los hogares del territorio estu-

diado.

1.5  Análisis del estudio diagnóstico

Para el análisis de documentos base, fue 

crucial centrarse en alcanzar el objetivo 

general del proyecto. Para ello, como men-

cionamos anteriormente, se analizaron:

a. EIA (Estudio de impacto ambiental)

b. RCA No 1633/2002

c. Addendum 1

En estos documentos, se identifican los ti-

pos de impacto inmediato, mediano y a lar-

go plazo (humano, vegetal y animal; remo-

ción del suelo; cursos de agua, entre otros) 

que se pueden presentar en cada lugar, 

debido a la envergadura de la obra y a las 

acciones que se ejecuten para abordarlos. 

Así, el análisis de estos documentos arrojó 

las siguientes conclusiones:

1.5.1  El fondo concursable es un compro-

miso del proyecto Puente sobre el canal 

de Chacao y exigible por la autoridad am-

biental, ya que la ejecución del mismo se 

encuentra condicionada al cumplimiento 

contemplado en el RCA.

1.5.2 Los aspectos del EIA y de Adden-

dum 1, no incorporados expresamente en 

la RCA, igualmente forman parte de ésta, 

como se establece en el numeral 12 de la 

RCA.

1.5.3 En la consulta indígena realizada por 

el MOP (2014), se indica el fondo concur-

sable con la finalidad de incentivar y pro-

teger los recursos culturales, con tal de 

ayudar al resguardo y permanencia de la 

identidad cultural de las comunidades, lo 

que se podrá cumplir al postularse este 

tipo de proyectos. (pp. 44-46).

Luego de ello, se realizó el análisis de los 

planes Municipales de Cultura, que se de-

finen por ser un instrumento “de gestión 

municipal que se elabora en base a una 

planificación estratégica, mediante la cual 

se definen los objetivos de desarrollo cul-
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tural para la comuna de mediano y largo 

plazo, incluida la estrategia para llevarlos a 

cabo” (Plan Municipal de Cultura Dalcahue 

2018-2022, p. 9).

En el caso de la región de Los Lagos,  la 

Política Cultural Regional (2017 - 2022) 

presenta los siguientes desafíos:

•	 Mejorar los mecanismos de acceso a 

la oferta programática cultural en la re-

gión de Los Lagos, especialmente en 

comunas geográficamente aisladas.

•	 Promover la formación de públicos, en-

tregándoles herramientas para la apre-

ciación artística y la valoración de las 

manifestaciones culturales.

•	 Promover la existencia de Planes Mu-

nicipales de Cultura en todas las comu-

nas de la región.

•	 Generar estrategias de valoración del 

territorio regional como un espacio 

creativo diverso, donde tengan cabida 

tanto creaciones con sello tradicional 

como creaciones de vanguardia y ex-

perimentación.

•	 Perfeccionar y diversificar los instru-

mentos de financiamiento público para 

el apoyo y fomento al desarrollo de la 

cultura.

•	 Generar y difundir el conocimiento so-

bre el patrimonio cultural regional des-

de la educación formal y no formal.

•	 Articular una estrategia en que el tu-

rismo cultural sea un instrumento de 

desarrollo regional sustentable y soste-

nible, que promueva el aprecio, protec-

ción y disfrute del patrimonio con que 

cuenta la región, entre otras.

Es así, que la estrategia utilizada en cola-

boración con las Direcciones Regionales 

de Cultura, levanta y analiza las problemá-

ticas expresadas por las/los ciudadanos a 

través de procesos de participación.

De acuerdo con estas directrices, es que 

los PMC de los sub-territorios investiga-

dos, basan el trabajo en tres aspectos:

•	 Primero, se reconoce una labor diag-

nóstica y contextual de su comuna, 

donde se expone la historia local, las 

condiciones de vida y demográficas de 

quienes habitan el territorio.

•	 Segundo, la puesta en marcha del le-

vantamiento ciudadano que dé cuenta 

del estado y percepción de las activida-

des culturales y artísticas de las comu-

nas, donde - mediante el levantamien-

to de opiniones sociales- medidas por 

instrumentos aplicados, se presentan 

las intenciones y visiones que sus habi-

tantes tienen de estos Quehaceres.

•	 El tercero, es la etapa de presentación 

de las estrategias y directrices que la 

comuna lleva a cabo para darle sentido 

al diagnóstico social y técnico del Que-

hacer Artístico Cultural.

Por ello, es que es de interés absoluto te-

ner en consideración los PMC de la provin-

cia de Chiloé y las comunas de Calbuco y 

Maullín, donde se identifican y registran 

las manifestaciones del patrimonio cultu-

ral indígena, histórico y religioso, medio 

humano, aspectos territoriales y carac-

terización del paisaje; áreas de influencia 

que son identificadas en el documento 

base del EIA del Proyecto Puente Chacao 

(2002).

Otro componente que se analizó fue el 

quehacer Chilhueño, determinado por el 
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análisis de los objetivos específicos del 

diagnóstico. De las 125 entrevistas aplica-

das en los tres subterritorios, las comunas 

con mayor participación fueron: Ancud 

(22,6%) Dalcahue (16%), Calbuco (11,3%) 

y Quinchao (10,4%), mientras que con 

baja participación Chonchi (6,6%) Quellón 

(4,7%), Quemchi (4,7%), Queilen (3,8%), 

Curaco de Vélez (3,8%) y Maullín (2,8%).

Es así cómo se identifican los siguientes 

aspectos generales:

•	 17% se define desde el quehacer del 

artesano(a).

•	 16% se adscribe a comunidades indí-

genas.

•	 14,2% es parte del patrimonio gastro-

nómico.

•	 8,5% son agrupaciones culturales.

•	 7,5% son agentes culturales

Si bien, este es una porción del universo 

analizado, nos entrega un panorama acer-

ca del quehacer, siendo importante la ob-

servación de la actividad al interior de las 

comunas estudiadas, lo que arrojó como 

resultado, que para cada comuna existe un 

quehacer que la distingue y que es deter-

minado por la relación con el medio. Asi-

mismo, se pueden observar polarizaciones 

al interior de las comunas con respecto a 

la identificación de su quehacer, mientras 

que otras se sitúan con equilibrio, pues 

cada integrante del tejido social dispone 

de un lugar visible para el desarrollo de 

éste.

1.6 Resultados: Necesidades de las 

comunidades

Los resultados de esta etapa se centran en 

el cumplimiento de los objetivos específi-

cos que se propusieron:

a) Definir el quehacer patrimonial de las/

los Cultores, Agentes, Organizaciones, Ar-

tistas y Comunidades del Archipiélago de 

Chiloé y las comunas de Maullín y Calbuco.

Este objetivo condujo las entrevistas que 

se llevaron a cabo, obteniendo como resul-

tado:

� Los fondos que más se repiten como 

postulados y obtenidos son los FNDR 2% 

y 6%, Fondos Municipales y FONDART en 

su minoría. Son bastante comunes el ac-

ceso a fondos de financiamiento para em-

prendedores como FOSIS o SERCOTEC. 

Se entiende este fenómeno debido al alto 

auge que tienen muchos de los quehace-

res como objeto de comercialización, sien-

do considerado un tipo de producto de 

uso fungible, dando como resultado el for-

talecimiento de la autonomía financiera de 

quién lo elabora. En ese sentido, los Fon-

dos de Fomento a la Producción liberan el 

acceso a la compra de materiales, para así 

dar mayor atributo a lo creado. A lo largo 

de la entrevista, con frecuencia indican el 

Fondo social Presidente de la República, 

Fondo desarrollo vecinal, Fondo de De-

sarrollo Comunitario y Fondo Nacional de 

Cultura y las Artes. Siendo una población 

muy menor la que ha obtenido alguno de 

estos fondos, aluden a la falta de informa-

ción al respecto, la falta de capacitación 

y acceso a personal calificado que pueda 

cooperar en la formulación de sus proyec-

tos.

�  En términos generales, la mayor canti-
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dad de acceso a estos fondos, está dada 

por aquellos que tienen la capacidad de fo-

mentar la producción de bienes y servicios 

patrimoniales, no desde la intencionalidad 

de prevalecer esta patrimonialización pro-

ductiva, sino como una forma de fomentar 

la venta y posterior ingreso de recursos a 

las familias. Espacio central para ello, es la 

municipalidad, que funciona como nexo 

entre los artistas, artesanos y cultores, con 

las instituciones que distribuyen los fon-

dos, creando redes de personal calificado 

para la redacción del proyecto a nombre 

de quien lo solicita.

�   Las dificultades para acceder a fondos 

y sus postulaciones, se diferencian entre 

aquellos que no han tenido ninguna difi-

cultad como aquellas que sí han tenido 

dificultades. Estas dificultades se centran 

en la falta de información oportuna para 

postular y la escasa capacitación para lo-

grar postulaciones exitosas. Otra dificul-

tad importante, es la falta de colaboración 

y cercanía con las instituciones religiosas 

y laicas. También son muy visibles dificul-

tades como: la postulación, ejecución y 

rendición a manos de externos, que con 

el claro interés de aportar a la comunidad, 

realizan el trabajo completo ellos mismos. 

Llamativos son casos descubiertos en Vi-

lla Quinchao y Curaco de Vélez, donde se 

hicieron presente fundaciones extranje-

ras para levantar iniciativas de uso vecinal 

y salvaguardo del sitio de interés natural. 

Una experiencia similar tiene la agrupa-

ción artesanal campesina de Curaco de 

Vélez que, al toparse con un desconocido 

vendiendo en la calle que les ofreció con-

seguirles un espacio donde puedan traba-

jar resguardados de las inclemencias del 

clima, por lo que gestionó un terreno y la 

construcción de una feria techada e indivi-

dualizada para cada socio.

�   Asimismo, es importante la experiencia 

de autogestión artístico-cultural del mu-

seo de las tradiciones chonchinas, quie-

nes aluden a ninguna dificultad al postular 

a proyectos, debido a la alta experticia que 

han logrado con el paso de los años.

�    Respecto a las dificultades para ejecutar 

proyectos, se siguen repitiendo las trabas 

expuestas: intermediarios que impiden 

acceder a las bases o la falta de compren-

sión de ellas; la no postulación directa, o 

solamente, la no postulación a fondos. En 

cuanto a las personas relacionadas al que-

hacer patrimonial que han accedido a fon-

dos postulados por ellas mismas, destacan 

aprensiones en la condicionante geográfi-

ca y territorial, sumado a la falta de mate-

ria prima, la transacción de facturas, labor 

que se considera engorrosa al momento 

de rendir o acceder al material de trabajo; 

y, también, a la falta de tiempo apropiado 

para ejecutar con calma su labor. Todas, si-

tuaciones que se agudizan en la Isla bajo el 

contexto de pandemia, reforzando la idea 

de falta de comunicación territorial y con 

instituciones.

�    En cuanto a los mecanismos de difusión, 

las y los entrevistados aluden que son los 

funcionarios públicos o personas ligadas a 

las Culturas las que informan y guían sus 

procesos de postulación. Sin embargo, 

aquellas organizaciones y/o agrupaciones 

que tienen por objetivo crear y elaborar 

proyectos para el desarrollo cultural aso-

ciados a sus quehaceres, que por medio 
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de los fondos concursables gestionan los 

recursos para lograr la sustentabilidad de 

sus ONG, están siempre atentos a la aper-

tura de los fondos. En este sentido, los me-

dios de difusión más comunes son el envío 

de correo electrónico desde la institución 

al agente cultural, que previamente se en-

cuentra inscrito en un perfil de cultura o 

que cuenta con clave única para el segui-

miento de las etapas de los fondos.

�   Otro medio de difusión indicado en las 

entrevistas, es a través de la radiodifusión, 

la que, en zonas rurales y más alejadas de 

los centros urbanos, sirve para dar a cono-

cer información relevante sobre el territo-

rio o servicio que se requiera.

�  Por otro lado, las comunidades indí-

genas y unidades vecinales requieren de 

instancias de reunión, de socialización por 

medio de sus líderes o Longkas y Longkos, 

solicitando capacitación sobre fondos con-

cursables en las sedes de sus juntas veci-

nales de sus respectivas comunas. Indican 

que éste es un lugar propicio para volver 

a reunirse, compartir y dialogar en torno a 

sus distintas necesidades como comuni-

dades que persiguen fines comunes.

�    Se suma a lo anterior, la acción de de-

legar la postulación a los equipos que faci-

litan el proceso como municipios, SERCO-

TEC, desde apoyos en consultoría hasta 

integrantes de su núcleo familiar, tendien-

do a cargar con más responsabilidades al 

resto de los integrantes de sus colectivos.

�   La asociación es un factor importante 

en el funcionamiento del quehacer patri-

monial, muchas veces de manera informal, 

unidos para efectos de conocer personas 

que hacen lo mismo, o en menor medida 

pero presente, alianzas formales para el 

fortalecimiento de las redes de asociación. 

Las agrupaciones, asociaciones, colecti-

vos, e incluso, los museos comunitarios, 

son quienes más han avanzado en el pro-

ceso de colaboración. Por otro lado, las 

agrupaciones folclóricas o exponentes ar-

tístico-musicales tienen un rol importante 

en asociatividad, debido al realce de los 

shows artísticos y los festivales que los re-

únen, por lo que tienden a conocerse, jun-

tarse y organizar juntos y juntas espacios 

de difusión musical.

�   Del universo consultado, existe una 

gran brecha entre aquellos que conocen 

los fondos versus aquellos que no, por 

tanto, el acceso a la información veraz está 

matizada por las experiencias. En este sen-

tido, la gestión del museo de Chonchi es 

decidora sobre la claridad de sus propues-

tas, debido a la dependencia que han ge-

nerado en torno a la concursabilidad.

�    Una arista poco vista dentro del estu-

dio, pero que cuenta con testimonio bi-

bliográfico al respecto, es el patrimonio 

gastronómico del archipiélago de Chiloé y 

las comunas de Calbuco y Maullín. Aquí se 

puede constatar que el uso de los recursos 

alimentarios, sumado al ingenio reconoci-

do del territorio, dan cuenta de un espacio 

de relevancia cultural. Aquí es donde se 

aprecia la intención de hacer sentir esta 

manifestación gastronómica como parte 

del identitario cultural.

�   Por otro lado, la autoconcepción que 

muchos y muchas cultores tienen de su 
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trabajo, está basada en la conciencia de su 

oficio como un bien patrimonial que me-

rece ser reconocido, según sus criterios. 

Existen ciertas disconformidades con las 

formas tardías de puesta en valor de cier-

tos quehaceres o la falta de atención insti-

tucional que los ponga en valor, ante ello 

se sugieren formas de financiamiento que 

aborden amplios aspectos del patrimonio 

chilote, como el patrimonio indígena o los 

oficios con menos representantes.

�   Uno de los aspectos repetidos en los 

procesos investigativos, da cuenta del des-

conocimiento de ciertas etapas de análisis 

de proyectos o las discordancia con que 

ellos creen que debiese ser. Al respecto, se 

menciona más de una vez la revisión más 

exhaustiva de quienes deben seleccionar a 

los ganadores de fondos, haciendo hinca-

pié en los FNDR, particularmente, donde 

ven como una figura conflictiva y poco ob-

jetiva, la presencia a los CORES regionales, 

al ser entes políticos con nexos personales 

sobre el territorio sin tener las competen-

cias necesarias para discutir un proyecto 

de cultura. Por ende, se puede indicar que 

el trabajo de gestión cultural es un aspec-

to a considerar al momento de estimular 

la postulación sobre el quehacer patrimo-

nial. Siendo relevante esta función, ya que 

permite conectar con otras personas del 

mundo del patrimonio.

1.7 Quehaceres patrimoniales y áreas 

de influencia

Para el segundo objetivo específico:

b) Visibilizar categorías y subcategorías 

del quehacer patrimonial de las/los Cul-

tores, Agentes, Organizaciones, Artistas y 

Comunidades de la unidad de análisis.

Este fue el caso de la recolección de datos 

a través de las entrevistas, dado que, si 

bien cada colaborador/colaboradora com-

partió su mirada sobre el “Quehacer Chil-

hueño”, en su particularidad se expusie-

ron las necesidades propias de cada labor 

identificada como:

•	 Artesano de Artilugio de madera

•	 Fragueros, arte de piezas en fierro

•	 Herreros

•	 Esquilador

•	 Zingadores

•	 Minga

•	 Maestras de Paz

•	 Educadoras ancestrales

•	 Maestras Rosqueras Chonchinas

•	 Tejueleros

•	 Carpintero de Ribera

•	 Artesano(a) en madera

•	 Artesano (a) en fibra natural9

•	 Afinador de acordeones

•	 Fiscal/fiscala

•	 Músico de pasacalles religioso

9  Las fibras usadas para la producción artesanal son: Manila o ñocha: fibra vegetal que se da naturalmente en sitios boscosos, 

tiene la particularidad que puede plantarse, por lo que es un recurso de fácil acceso. Quiscal: planta de crecimiento silvestre en 

bosques o campos, también usada como cercos. Junco/Junquillo/Conquillo: Fibra que crece en sitios húmedos; orillas de lagos 

y lagunas, pantanos o humedales. Quila: Planta con potencial de bosque, puede crecer muy alta, normalmente adosada a los 

bosques. Quilineja: Tipo de enredadera de bosque que crece en torno a cierto tipo de árboles de bosque selva. Voqui/boqui: 

También es enredadera de bosque, es seleccionado por su diámetro de acuerdo con el uso que desee darle. Los tipos de fibra 

se hacen necesarios presentarlos ya que el conocimiento ligado a los modos de uso es conocimiento aprendido o heredado.
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•	 Constructor de violines

•	 Tejedora/ Tejendera de Kelwo

•	 Guardadoras de semillas

•	 Remeros de la preba

•	 Comité de capilla

•	 Cochayuyero

•	 Patrimonio Gastronómico

•	 Santeros

•	 Recolector de Orilla

•	 Huertero(a)

•	 Luthier

El “Quehacer Chilhueño”, refiere a diversos 

escenarios naturales y culturales, así como 

también, a la labor individual y colecti-

va, incluso, dialógica entre lo criollo y lo 

originario; sin embargo, existe la preocu-

pación, por parte de sus cultores, de que 

estos quehaceres (tanto en sus categorías 

como en sus subcategorías) terminen rele-

gados en la memoria de una cultura, que 

si bien, mantiene sus prácticas albergadas 

en ferias costumbristas, festivales y en-

cuentros, cada vez se ve más afectada por 

el avance de nuevas perspectivas acerca 

del desarrollo social e industrial local.

Para el tercer objetivo específico:

c)   Crear base de datos del quehacer  pa-

trimonial de las-los Cultores, Agentes, Or-

ganizaciones, Artistas y Comunidades del 

Archipiélago de Chiloé y las comunas de 

Maullín y Calbuco.

Esta subetapa fue creada a partir del le-

vantamiento en terreno, a través de las 

entrevistas semi estructuradas. Es así, 

como se obtuvo información relevante de 

los sub-territorios, que permite identificar 

y conocer en profundidad en qué lugar se 

encuentran las personas del “Quehacer 

Chilhueño”. Información que servirá para 

emprender posteriores investigaciones 

que tengan como objetivo profundizar en 

las heterogéneas y variadas labores.

Se puede indicar, que el desafío de la crea-

ción de base de datos fue pesquisar con 

las y los colaboradores, una información 

actualizada de su ubicación, y sobre todo, 

corroborar si se mantenía aún vigente. En 

este sentido, sin duda el contexto pande-

mia COVID -19 permitió reflexionar acerca 

de la importancia de mantener vivo el que-

hacer, aunque fuera en el ámbito íntimo y 

privado.

Los hallazgos no se pueden clasificar en las 

categorías propuestas en la investigación, 

y surgen de la urgencia del colaborador /

colaboradora por expresarse acerca de 

una situación que se considera relevante 

o de importancia. Sin duda, este aspecto 

es lo que diferencia nuestra metodología 

cualitativa y flexible de una investigación 

cuantitativa, pues en esta última contem-

pla solo aquello que se puede medir en 

porcentajes o generalidades.

De acuerdo con esta afirmación, es que se 

pesquisaron hallazgos que actualizan la 

discusión acerca del quehacer Chilhueño.

1.  Maritorio

Esta definición de imaginería territorial fue 

entregada por un Informante Clave, que 

mencionaba que “las clasificaciones terri-

toriales provienen de la administración co 

del mundo académico, conllevando a que, 

en vez de registrar las particularidades, lo 

que termina haciendo es aumentar las bre-

chas entre los territorios y por tanto la co-

municación, intercambio y enriquecimien-
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to de la Cultura Chilhueña.”

Sin duda, un término que provoca disrup-

ción, puesto que apela a la autonomía te-

rritorial y delimita lo foráneo de lo propio 

de la cultura, en este caso, Chilhueña. Tal 

como se mencionó anteriormente, este ha-

llazgo no refiere directamente al objetivo 

del diagnóstico, más sazona la construc-

ción sociocultural de los Chilote, Maullino 

y Calbucano. Además, este es un término 

que fue discutido en la Convención Cons-

titucional que se desarrolló en el país, sien-

do atingente a lo que se considera territo-

rio, identidad, cultura y pertinencia.

2.  Impacto en el territorio por el Proyec-

to Puente Chacao

Tal como se mencionó, la urgencia por in-

dicar, visibilizar o incluso denunciar, surge 

en las entrevistas y si bien, en el análisis 

se puede decidir que prevalece lo que no 

está relacionado al objeto de estudio, es 

imperativo de las investigaciones diag-

nósticas acoger y poner en el papel la si-

tuación expuesta. Es así, que las - los cola-

boradores que se encuentran viviendo en 

los sub-territorios más cercanos al sector 

de Pargua y el borde Costero de Chacao 

(Ancud), comunidades que en su mayoría 

son indígenas, son las personas que han 

recibido el impacto directo del Proyecto 

Puente de Chacao y que han observado la 

transformación tanto de su medio natural 

como de las costumbres sociales: alto trá-

fico de camiones, remoción de tierras que 

el EIA indicó que no serían afectados. Aun 

así, ellas/ellos expresan claramente que su 

ánimo es “Preservar y conservar el patri-

monio natural, cultural, histórico y religio-

so de los sub-territorios por medio de los 

quehaceres que construyen la identidad 

Chilhueña.”

Para el cuarto objetivo específico:

d)  Analizar las áreas y disciplinas patri-

moniales, culturales y artísticas definidas 

en los Fondos FONDART, FNDR 6% de 

Cultura y Fondo del Patrimonio Cultural. 

Para enriquecer el Quehacer patrimonial 

de la Cultura Chilhueña indicada en la RCA 

(2002) del Proyecto Puente de Chacao X 

Región.

Se analizaron y sistematizaron las diferen-

tes áreas y disciplinas artísticas y cultura-

les contempladas en las 11 líneas de finan-

ciamiento del FONDART Regional 2022, 

así como otros fondos con fines similares 

y relacionados con el quehacer cultural del 

área de estudio, en particular el Fondo del 

Patrimonio Cultural Concurso Regional 

Convocatoria 2021 y FNDR 6% Fondo Cul-

tura, con sus dos líneas de financiamien-

to: Fondo Cultura: para organizaciones de 

base con antigüedad superior a dos años 

y que en su quehacer cultural tengan un 

impacto comunal; y Cultura Regional: para 

ONGs que produzcan proyectos de gran 

envergadura fuera de su comuna de ori-

gen. Todo ello, con la finalidad de seleccio-

nar aquellas líneas de financiamiento que 

tengan pertinencia con los documentos 

base del proyecto Puente Chacao y el que-

hacer material e inmaterial desarrollado 

por los habitantes del área en estudio.
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FONDOS 

CONCURSABLES Y 

LINEA

OBJETIVO

GENERAL

FONDART Regional 

Circulación Nacional 

2022

Entregar financiamiento total o 

parcial para proyectos presenta-

dos por artistas, cultores/as y/o 

gestores/as residentes en el país, 

para la ejecución de propuestas 

de circulación presencial o digi-

tal, dentro del territorio nacional, 

en su región de residencia y/o en 

otras regiones de Chile, para par-

ticipar en encuentros, muestras, 

festivales, ferias o eventos.

Duración 

máxima de 6 

meses

FONDART Regional 

Actividades Formati-

vas 2022

Financiar total o parcial para pro-

yectos de organización de activi-

dades formativas y de transferen-

cia de conocimiento a realizarse 

en Chile, con un alcance e impac-

to en la comunidad a la que se di-

rigen y en el territorio en el que se 

inscriben, entre artistas, cultores, 

mediadores y/o públicos (semina-

rios, conferencias, talleres, clases 

magistrales, residencias, activida-

des de mediación con la comu-

nidad), que aporten al desarrollo 

de los ámbitos artístico-culturales 

que financia el Fondo. Estas ac-

tividades pueden ser en formato 

presencial, mixto o virtual.

$45.000.000 de 

pesos

Duración 

máxima de 

12 meses

Tabla 1: Resumen de Fondos Concursables.

MONTO 

PRESUPUESTO 

REGIONAL

EJECUCIÓN
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FONDOS 

CONCURSABLES Y 

LINEA

OBJETIVO

GENERAL

FONDART Regional 

Creación Artística 

2022

Financiar total o parcial para pro-

yectos de creación y producción 

o sólo producción de obras, de 

artes visuales, fotografía, nuevos 

medios, arquitectura y diseño, 

que contribuyan al desarrollo del 

o los ámbitos disciplinarios en 

que se inscriben, con alcance e 

impacto en la comunidad a la que 

se dirigen y en el territorio en el 

que se realizan.

$100.000.000 de 

pesos

Duración 

máxima de 

12 meses.

FONDART Regional 

Creación Artesanía 

2022

Financiar total o parcial de pro-

yectos de creación y producción 

o sólo producción de obra de ar-

tesanía tradicional y contemporá-

nea, que resalten los atributos te-

rritoriales regionales, tales como: 

materias primas locales, rescate 

de técnicas, puesta en valor de 

historia y biodiversidad local, etc., 

con alcance e impacto en la co-

munidad a la que se dirigen y en 

el territorio en el que se inscriben.

$50.000.000 de 

pesos

Duración 

máxima de 

12 meses.

FONDART Regional 

Cultura Migrantes 

2022

Financiar total o parcial de pro-

yectos de investigación, creación 

y producción o sólo producción, 

así como difusión, que promue-

van la visibilización del aporte 

cultural realizado en Chile por co-

munidades, cultores y/o artistas 

migrantes, a través de activida-

des artístico- culturales de carác-

ter gratuito, que tengan alcance e 

impacto en la comunidad a la que 

se dirigen y en el territorio en el 

que se inscriben.

$15.000.000 de 

pesos

Duración 

máxima de 

12 meses.

MONTO 

PRESUPUESTO 

REGIONAL

EJECUCIÓN
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FONDOS 

CONCURSABLES Y 

LINEA

OBJETIVO

GENERAL

FONDART Regional 

Difusión 2022

Financiar total o parcial de pro-

yectos de visibilización pública 

de los ámbitos artístico-culturales 

que financia FONDART. Consi-

dera iniciativas de desarrollo de 

contenidos digitales, como por 

ejemplo, plataformas de difusión 

y comercialización, además de 

desarrollo de prensa, libros y re-

vistas especializadas, televisión, 

piezas audiovisuales, radio, web, 

catálogos, registros fotográficos, 

publicaciones impresas, entre 

otros, acompañados de un plan 

de difusión, que sean relevantes 

para el desarrollo de la disciplina 

en la región.

$25.000.000 de 

pesos

Duración 

máxima de 

12 meses.

FONDART Regional 

Festivales, Ferias y 

Carnavales 2022

Financiamiento total o parcial de 

proyectos de visibilización públi-

ca en espacios, circuitos y merca-

dos de exhibición, pudiendo ser 

instancias presenciales, mixtas o 

digitales, y que sean relevantes 

para el desarrollo de los ámbitos 

artístico- culturales que finan-

cia FONDART en la región, tales 

como: organización de festivales, 

ferias, carnavales, encuentros y 

muestras, que tengan alcance e 

impacto en la comunidad a la que 

se dirigen y en el territorio en el 

que se inscriben.

$25.000.000 de 

pesos

Duración 

máxima de 

12 meses

FONDART Regional 

Culturas Regionales 

2022

Financiar total o parcial de pro-

yectos con alcance e impacto en 

la comunidad a la que se dirigen y 

en el territorio en el que se inscri-

ben, fomentando aspectos cultu-

rales específicos de la región a la 

cual postula.

$35.000.000 de 

pesos

Duración 

máxima de 

12 meses

MONTO 

PRESUPUESTO 

REGIONAL

EJECUCIÓN
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FONDOS 

CONCURSABLES Y 

LINEA

OBJETIVO

GENERAL

FONDART Regional 

Pueblos Originarios 

2022

Financiar total o parcial de pro-

yectos de creación y producción 

o sólo producción, difusión y ac-

tividades formativas, con alcance 

e impacto en la comunidad a la 

que se dirigen y en el territorio en 

el que se inscriben, que aporten 

a la salvaguardia, puesta en valor, 

promoción, fomento de las cultu-

ras en expresiones tradicionales y 

contemporáneas de los pueblos 

originarios presentes en Chile.

$36.473.660 de 

pesos

Duración 

máxima de 

12 meses

FONDART Regional 

Cultura Tradicional 

2022

Financiar total o parcial de pro-

yectos que aporten a la puesta 

en valor, promoción y fomento 

del arte popular o de las culturas 

tradicionales de Chile, en los ám-

bitos o disciplinas artísticas que 

financia FONDART (Artes visua-

les, fotografía, nuevos medios, 

arquitectura, diseño, artesanía, 

folclor, pueblos originarios, ges-

tión cultural y turismo cultural). 

Se pueden postular proyectos de 

creación y producción (o sólo pro-

ducción), investigación y difusión 

que tengan alcance e impacto en 

la comunidad a la que se dirigen 

y en el territorio en el que se ins-

criben.

$15.000.000 de 

pesos

Duración 

máxima de 

12 meses

MONTO 

PRESUPUESTO 

REGIONAL

EJECUCIÓN
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FONDOS 

CONCURSABLES Y 

LINEA

OBJETIVO

GENERAL

FONDART Regional 

Infraestructura 2022

Financiar total o parcial de pro-

yectos con alcance e impacto en 

la comunidad a la que se dirigen y 

en el territorio en el que se inscri-

ben y que contribuyan al mejora-

miento físico, mediante la adqui-

sición de equipamiento necesario 

para la reapertura de espacios 

culturales (termómetros, mas-

carillas, productos sanitizantes, 

etc.) y para la regularización del 

inmueble en lo referido a adecua-

ciones necesarias para el correcto 

funcionamiento del mismo, y que 

tengan relación directa con las 

prácticas que se implementarán 

o que se desarrollan actualmente 

en el espacio o recinto

$15.000.000 de 

pesos

Duración 

máxima de 

12 meses

MONTO 

PRESUPUESTO 

REGIONAL

EJECUCIÓN
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FONDOS 

CONCURSABLES Y 

LINEA

OBJETIVO

GENERAL

Fondo del Patrimo-

nio Cultural Concur-

so Nacional 2021

Financiar en general, la ejecución 

total o parcial de proyectos, pro-

gramas, actividades y medidas 

de identificación, registro, inves-

tigación, difusión, valoración, 

protección, rescate, preserva-

ción, conservación, adquisición y 

salvaguardia del patrimonio, en 

sus diversas modalidades y ma-

nifestaciones, y de educación en 

todos los ámbitos del patrimonio 

cultural, material e inmaterial, in-

cluidas las manifestaciones de las 

culturas y patrimonio de los pue-

blos indígenas.

$1.200.000.000 de pesos para 

ser distribuidos en todas las re-

giones.

FNDR 6% Cultura 

2021

Este fondo tiene como objetivo fi-

nanciar proyectos de Actividades 

Culturales que tiendan a preser-

var y valorar nuestro patrimonio, 

fortalecer la identidad local, pro-

vincial y regional, fomentar la difu-

sión y desarrollo artístico cultural, 

para ser ejecutados en la región o 

fuera de ella, en conformidad a lo 

establecido en el instructivo.

El presupuesto total autorizado 

para la Región de Los Lagos, de 

acuerdo con el Certificado N° 

23 de fecha 14 de enero 2021, 

corresponde a $3.000.000.000 

de pesos, asignándose 

$2.700.000.000 pesos para el

concurso instituciones del sec-

tor privado y $300.000.000 de 

pesos para el

concurso instituciones del sec-

tor público.FNDR 6% Cultura Re-

gional 2021

Este fondo tiene como objetivo 

financiar iniciativas de alta com-

plejidad en la producción e im-

pacto cultural, fortaleciendo la 

identidad local, provincial y regio-

nal. Los proyectos postulados a 

este Fondo podrán considerar en 

la postulación cualquiera de las 

áreas que indica el instructivo Ge-

neral de los Fondos del 6% FNDR, 

los cuales deben garantizar el ac-

ceso de los habitantes de la Re-

gión de Los Lagos a los bienes 

culturales y artísticos de calidad 

que contribuyan a su desarrollo.

MONTO 

PRESUPUESTO

 REGIONAL
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FONDOS 

CONCURSABLES Y 

LINEA

OBJETIVO

GENERAL

Programa de Apo-

yo a Organizaciones 

Culturales Colabora-

doras 2021

Este programa que apoya a orga-

nizaciones culturales intermedia-

doras que ofrecen programación, 

contenidos y/o productos artísti-

cos

Para organizaciones (agentes y 

espacios) de más de siete años 

de trayectoria, las cuales podrán 

acceder a un financiamiento de 

hasta $120.000.000 para la eje-

cución de sus planes de gestión

Programa Subsidio 

Semilla de Asigna-

ción Flexible Para 

Desafíos – SSAF De-

safíos CORFO

Permite a instituciones que cuen-

tan con metodologías para apo-

yar proyectos dinámicos, ayudar 

a emprendedores (desde sus eta-

pas iniciales) a resolver desafíos 

específicos de un sector produc-

tivo.

La generación de los emprendi-

mientos se logra a través de pro-

gramas que contemplan la cone-

xión con la industria y la entrega 

de fondos en la primera fase de 

desarrollo para que el emprendi-

miento pueda seguir madurando 

y avanzando en su proceso de de-

sarrollo

Corfo cofinanciará hasta el 80% 

del monto total del fondo, con 

un tope de $120 millones. El 

20% restante lo deben aportar 

los beneficiarios

Capital Semilla Em-

prende SERCOTEC

Es un fondo concursable de Ser-

cotec que apoya la puesta en 

marcha de nuevos negocios con 

oportunidad de participar en el 

mercado. Cofinancia un plan de 

trabajo destinado a implemen-

tar un proyecto de negocio. Este 

plan de trabajo incluye acciones 

de gestión empresarial (capaci-

tación, asistencia técnica y accio-

nes de marketing) e inversiones 

en bienes necesarios para cum-

plir el objetivo del proyecto.

El capital semilla emprende 

entrega un valor máximo de 

$3.500.000

Con la información contenida en esta tabla, se cierra la etapa I, quedando registrado el 

diagnóstico, tanto de los quehaceres patrimoniales de las zonas estudiadas como de los 

fondos públicos que se encuentran disponibles para que las instituciones, organizaciones 

comunales y artistas/artesanos puedan concursar.

MONTO 

PRESUPUESTO 

REGIONAL
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CAPÍTULO II: ETAPA II

2.1 Objetivos de la etapa II

Durante la segunda etapa, se buscaron 

propuestas de proyectos financiables por 

el Fondo Concursable del Puente Chacao 

y sus respectivos mecanismos de adjudi-

cación, para ser presentados ante la Comi-

sión Regional responsable de la adminis-

tración del Fondo.

Considerando lo establecido por las Bases 

y Especificaciones Técnicas para realizar 

Servicio de Consultoría para el proyecto, 

se define que los objetivos para la etapa 2, 

son los siguientes:

a) Proponer distintas alternativas de pro-

yectos dentro de las líneas, modalidades 

y submodalidades de las categorías de 

patrimonio cultural material e inmaterial 

identificadas en el archipiélago, que ase-

guren y permitan poner en valor cada una 

de las manifestaciones descritas en el In-

forme Diagnóstico.

b) Efectuar un análisis técnico sobre los 

mecanismos alternativos de llamado a 

concurso y adjudicación de los proyectos 

de cultura propuestos, a través de orga-

nismos públicos y/o privados que cuen-

ten con herramientas que permitan la eje-

cución de los Fondos Concursables del 

Puente Chacao y que aseguren los proce-

sos de llamado a concurso en términos de 

participación, eficiencia, transparencia y 

concursabilidad de los proyectos.

2.2 Quehaceres culturales con enfo-

que patrimonial

Las prácticas socioculturales se expresan 

de manera simbólica y material a través de 

distintos quehaceres que caracterizan el 

modo de vida en las comunas de Calbuco, 

Maullín y toda la provincia conformada por 

el Archipiélago de Chiloé. Aquellos queha-

ceres, se constituyen como los principales 

elementos que requieren reconocimiento, 

resguardo y salvaguarda para que las ac-

tuales y futuras generaciones puedan co-

nocer la rica diversidad que se ha construi-

do en esta porción del sur chileno a lo largo 

de su devenir histórico. Por lo mismo, pre-

sentamos el siguiente glosario de queha-

ceres que permite describir las diferentes 

prácticas que han aprendido, transmitido 

y reconfigurado las distintas generaciones 

en sus comunidades y territorios.

1. Afinador de acordeones: El oficio de 

reparador y afinador de acordeones es 

uno de aquellos quehaceres de poca expo-

sición y exponentes. Tiene como finalidad 

-como su nombre lo dice- reparar acordeo-

nes que se encuentren descompuestos 

y/o desafinados. Al ser el oficio de acor-

deonista ya muy escaso en el archipiélago 

y las comunas de Maullín y Calbuco, el de 

reparador es aún más difícil de encontrar, 

por lo que su presencia en el mundo del 

cultor musical cobra particular relevancia.
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2. Artesano de Artilugio de madera: Las 

artesanías de madera se tallan mediante 

un proceso de desgaste y pulido, con el 

propósito de darle una forma determina-

da, que puede ser un objeto concreto o 

abstracto. El producto final puede ir des-

de una escultura individual hasta elemen-

tos decorativos trabajados a mano que 

forman parte de una tracería. Como toda 

artesanía, tiene un componente artístico, 

en el cual el tallista-artesano vuelca su ta-

lento creativo para sacar de unas simples 

tablas una obra de arte. Sus aplicaciones 

son variadas, aunque su principal función 

es el ornamento. Se usa tanto a nivel arqui-

tectónico como para el embellecimiento 

de objetos de uso cotidiano. Algunos tipos 

de artesanía en madera: a) Carpintería, b) 

Ebanistería, c) Taracea, d) Bule guaje o te-

comate, e) Imaginería, f) Tótem, g) madera 

reciclada, h) utensilios de uso doméstico. 

Es una actividad muy antigua y extendi-

da a largo plazo. Algunos de los mejores 

ejemplos que subsisten provienen de la 

Edad Media en Italia y Francia, donde los 

temas típicos de aquella época era la ico-

nografía cristiana. En Inglaterra subsisten 

ejemplos de los siglos XVI y XVII, época en 

la que el medio preferido era el roble. Des-

de las épocas más remotas la decoración 

de madera ha sido un arte destacado. La 

Humanidad, desde sus primeros tiempos, 

cortan dibujos o diseños en cada artículo 

de madera que es susceptible de talla. Así 

también la obra de diversos pueblos que 

conservan esta tradición: tallado de anzue-

los o boquillas de las pipas, tallado en re-

mos, entre otros.

3. Artesano(a) en madera: Oficio tradicio-

nal de toda la provincia de Chiloé, además 

de las comunas de Maullín y Calbuco, ba-

sado en el trabajo manual sobre madera 

de la zona, normalmente a pequeña esca-

la y tiene como fin la recreación o repre-

sentación de algo de mayor escala; como 

embarcaciones, iglesias, figuras zoomor-

fas, tejuelas o esculturas. Su función está 

dada esencialmente por la conservación 

de materia prima tradicional, como ma-

dera de alerce, ciruelillo, mañío y ciprés, 

los cuales son obtenidos del bosque nati-

vo de la zona o reciclaje de otros usos. El 

trabajo Artesano de la Madera incluye en 

sí mismo, el conocimiento sobre el uso 

de cada especie, lo cual tiene finalidad la 

elaboración de objetos muy específicos 

según cada material. Por ejemplo, las te-

juelas son, principalmente, de alerce o 

canelo en menor medida, los tallados son 

preferibles de ciruelillo o, incluso, canelo, 

entre otras cosas. La labor de selección de 

cada objeto y material es el resultado del 

conocimiento aprendido de él o la creado-

ra. Hoy, la labor artesana está destinada a 

la producción comercial y turística del uso 

de la madera. Aunque, en menor medida, 

resiste la ofrenda religiosa de la artesanía 

en madera a las imágenes e iglesias del te-

rritorio.

4. Artesano (a) en fibra natural: Queha-

cer u oficio basada en el tejido o entrela-

zado de fibras vegetales, dando formas 

zoomórficas, representaciones arquitectó-

nicas o humanas que tienden a ser comer-

cializadas, pero, además puede producir 

instrumentos o artículos de trabajo o uso 

rutinario. La labor de artesanía en fibra, co-

bra particular interés patrimonial porque 

tiene una condición de trabajo particular-

mente simple; y es que solo se usa la fibra 
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y las manos. Por tanto, y a diferencia de 

otras formas de expresión artesana y patri-

monial, no necesita de instrumentos o he-

rramientas que podrían ser modernas para 

su producción, usándose las mismas téc-

nicas, materia prima y tradición centena-

ria. Particular es el uso actual de la produc-

ción de fibra, donde incorpora, además, a 

los y las artesanas cesteras. Ya que, la fibra 

vegetal da cuerpo a canastos o Chaiwe 

-recipientes tejidos usados comúnmente 

para contener manzanas, papas, maris-

cos, artículos en general, usados hasta 

ahora de forma rutinaria. Además de, es-

cobas, individuales de mesa, paneras, en-

tre otras cosas. Las fibras usadas para la 

producción artesanal son: manila o ñocha 

(fibra vegetal que se da naturalmente en 

sitios boscosos, tiene la particularidad que 

puede plantarse, por lo que es un recurso 

de fácil acceso), quiscal (planta de creci-

miento silvestre en bosques o campos, 

también usada como cercos), junco/jun-

quillo/conquillo (fibra que crece en sitios 

húmedos; orillas de lagos y lagunas, pan-

tanos o humedales), quila (planta con po-

tencial de bosque, puede crecer muy alta, 

normalmente adosada a los bosques), qui-

lineja (tipo de enredadera de bosque que 

crece en torno a cierto tipo de árboles de 

bosque selva), voqui/boqui (también es 

enredadera de bosque, es seleccionado 

por su diámetro de acuerdo con el uso que 

desee darle). Los tipos de fibra se hacen 

necesarios presentarlos ya que el conoci-

miento ligado a los modos de uso es cono-

cimiento aprendido o heredado. Por ejem-

plo, cocción de las fibras, junquillo, secado 

de la manila, diámetro de voqui para tejer, 

etc. Esto cobra especial relevancia dado 

que los y las principales exponentes de la 

artesanía en fibra se encuentran en zonas 

rurales, donde, además, el uso de la pro-

ducción artesanal está fuertemente ligada 

a las labores campesinas agrícolas.

5. Carpintero de ribera: Oficio prehis-

pánico en Chiloé que perdura en escasas 

manifestaciones actualmente. Tiene por 

objeto la construcción, de forma artesa-

nal, de embarcaciones de madera. Esta la-

bor se desarrolla, tradicionalmente, en las 

costas marítimas de la isla, en talleres des-

tinados a su elaboración, llamados astille-

ros. Hoy, pueden encontrarse talleres en 

zonas terrestres y hasta urbanas, donde 

habitualmente se construyen embarcacio-

nes de menor tamaño. Los carpinteros o 

constructores de ribera han desempeñado 

estas labores desde hace siglos, debido a 

la necesidad de transporte y conectividad 

interna y externa del archipiélago. Siendo 

las embarcaciones marítimas la principal 

forma de transporte y trabajo pesquero. 

El oficio del carpintero de ribera se basa 

principalmente en la construcción de las 

embarcaciones, pero no es exclusivo, de-

bido a que -para ello- debe seleccionar y 

extraer la madera del bosque, por lo que 

su conocimiento, además, es botánico. El 

Archipiélago de Chiloé posee anteceden-

tes históricos de larga data de quehacer 

de carpintería de ribera, pero hoy, solo so-

brevive a los tiempos escasos ejemplos de 

ellos debido al avance tecnológico y de co-

municación interna del territorio que per-

mite la movilidad de forma terrestre como 

la sobre explotación de los bosques que 

hace escasa la materia prima de construc-

ción.

6. Cingladores: El cinglar es el proceso de 
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propulsión de una embarcación moviendo 

un remo desde la popa de un lado a otro 

mientras se cambia el ángulo de la pala 

para generar empuje hacia delante en am-

bos recorridos. La técnica es muy antigua 

y su origen es incierto, aunque se cree que 

se desarrolló independientemente en di-

ferentes lugares y épocas. Se sabe que se 

usó en la antigua China, y en los Grandes 

Lagos por parte de los americanos pre-

colombinos. Concretamente, el oficio del 

cinglador es muy especial, el objetivo es 

minimizar el movimiento de las manos del 

remero y el movimiento de la embarcación 

de lado a lado, por lo que el barco se mue-

ve dentro del agua lentamente, pero cons-

tantemente. Esta mínima rotación hace 

que el agua se mueva por encima de la 

pala y genera unas fuerzas que se transfie-

ren al soporte giratorio, al costado del bu-

que, empujando así el barco hacia delante. 

Dirigir el barco se limita a una cuestión de 

hacer girar el remo para producir el empu-

je adecuado empujándolo o tirando de él, 

en función de la dirección en que quiera ir 

el remero.

7. Cochayuyero: Oficio de recolectar, 

cortar, armar paquetes y secar el alga co-

chayuyo, para luego ser comercializada y 

consumida como alimento en el territorio. 

Esta actividad se realiza esencialmente en 

las comunidades rurales de la comuna de 

Chonchi, específicamente los sectores de 

Cucao, Rahue, Cole, Huentemo y Paliwe. 

Se mantienen las formas tradicionales de 

recolección, donde la o el recolector se 

acerca al borde costero y extrae el alga 

para luego ser transportada a su domici-

lio, a veces ayudados por caballos y/o ca-

rretas o por vehículos motorizados, para 

luego ser limpiados y armados a modo de 

paquete para facilitar la comercialización, 

la cual se hace dentro del mismo sector, 

pero, principalmente, en los centros urba-

nos o sectores aledaños.

8. Comité de capilla: Es la comunidad 

religiosa que se crea en torno a la iglesia, 

parroquia o capilla de su sector, donde ve-

cinos y vecinas, con la intención de conser-

var su iglesia y manifestaciones de fe, se 

agrupan para organizar eventos religiosos, 

conservar su templo, limpiar el cemente-

rio comunitario y promover actividades 

de mantención de su costumbre católica. 

Los comités de capilla hoy tienden a ser 

organizaciones con personalidad jurídica 

establecida y representantes legales que 

promueven actividades ligadas a su des-

empeño religioso comunitario, el cual va 

desde la eucaristía hasta la organización 

de velatorios o limpieza del templo que 

representan. Esta comunidad religiosa lai-

ca, tiene múltiples quehaceres, saliendo 

de ella misma los y las fiscales, rezadores 

y rezadoras, músicos de los pasacalles 

religiosos y ayudantes de párroco para la 

celebración de misa. Tienen particular re-

levancia en las celebraciones de los santos 

patronos de su comunidad; actividad que 

se realiza una vez por año cuando el santo-

ral recuerda el nombre de patrono o patro-

na. Así, organizan la actividad limpiando 

y embelleciendo el templo, normalmente 

con flores donadas para esta actividad y 

preparando alimentos para el festejo pos-

terior al acto eclesiástico.

9. Constructor de violines: Pudiéndo-

se catalogar como artesanía en madera, 

es importante hacer la distinción de este 
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quehacer como uno particular en su clase, 

debido a que sus expresiones son reduci-

das dentro del territorio. El oficio se basa 

en la construcción de violín chilote desde 

sus inicios, instrumentos de cuatro cuer-

das, muy similar al violín europeo pero que 

se diferencia en que este se hace solo de 

madera nativa del archipiélago. El trabajo 

del Luthier de violín chilote, siguiendo la 

línea de conocimiento de los demás que-

haceres artísticos, posee conocimientos 

heredados y/o aprendidos sobre el uso 

de la madera, desde su elección hasta el 

proceso mismo que da cuerpo y sentido al 

instrumento. Si bien, las herramientas usa-

das hoy pueden ser modernas, la materia 

prima y los conocimientos de fabricación 

constituyen un valor patrimonial tanto ma-

terial como inmaterial.

10. Educadoras ancestrales: Rol funda-

mental en la escuela, persona encargada 

de transmitir los conocimientos culturales 

y lingüísticos de un pueblo originario a las 

y los estudiantes de establecimientos que 

imparten la asignatura de Lengua Indígena 

o desarrollan talleres interculturales.

11. Esquilador: Es la persona que corta 

el pelo de un animal ya sea oveja, cabras, 

alpacas, vicuñas, guanacos y llamas. Este 

arte se remonta al periodo en que las per-

sonas comenzaron la domesticación de 

estos animales, con el fin de obtener lana 

para la confección de ropa, u otros usos; 

por lo mismo su importancia radica en 

obtener 1 pieza completa de la lana, ob-

teniendo de aquello el mejor provecho. El 

uso más habitual se vinculó a la extracción 

manual de la lana, aunque con el tiempo se 

fue perfeccionando utilizando para aque-

llo, tijeras, las cuales hacen que sea una 

labor más lenta y pausada sin embargo su 

explicación refiere a que esta técnica per-

mite mantener el cuero y la capa de grasa 

natural de la oveja que se encuentra en la 

piel del animal. En los meses veraniegos 

esta capa de grasa tarda casi un mes en 

volver a aparecer y permite que la oveja 

mantenga su temperatura corporal con la 

ausencia de la lana. Pero antes de esquilar 

a las ovejas, se necesita una preparación. 

Lo primero que se debe hacer es reunir 

a todos los animales y asegurarse que la 

lana no está mojada ni húmeda. Esta tarea 

debe de realizarse mientras haga un tiem-

po soleado, ya que la lana debe de estar 

seca en el momento del esquilado para 

que se almacene en las mejores condicio-

nes y garantice su calidad al procesarla. 

Actualmente se utilizan máquinas esqui-

ladoras que facilitan la labor tanto para el 

animal como para la persona esquiladora.

12. Fiscal/fiscala: Autoridad religiosa 

laica -de la comunidad-, que tiene como 

potestad celebrar eucaristía, visita a en-

fermos, bautizar y mantiene la comunidad 

religiosa en cohesión, en ausencia del pá-

rroco o cura. La existencia histórica de esta 

autoridad se remonta al siglo XVII, y surge 

como una necesidad de mantener la evan-

gelización en las zonas geográficas más 

alejadas de los centros poblados, como 

la apartada ruralidad, pero -principalmen-

te- las Islas del archipiélago de Chiloé. Es 

un cargo de autoridad comunitaria pero 

reconocido por la Iglesia Católica desde 

sus inicios. Un llamativo hecho de este 

cargo es que puede ser ejercido no solo 

por hombres de la comunidad - Fiscal-, 

sino que, además, por mujeres Fiscalas. 
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Las comunidades religiosas tradicionales, 

tienen otras figuras de relevancia patrimo-

nial, que, a su vez, dependen de la orgáni-

ca del fiscal o fiscala; así, encontramos a él 

o la sota fiscal o fiscala, que es ayudante 

del mismo proceso. Pero dentro de estas 

comunidades y al alero de la iglesia, capilla 

o patronas parroquia, también existen las 

figuras de los o las rezadoras. Todos y to-

das tenían como mandato la organización 

de su comunidad y la celebración de actos 

religiosos, además de los primeros nom-

brados; participación de rosarios, nove-

nas, gozos, velorios, procesiones y, hasta, 

otorgar sacramentos.

13.  Fragueros, arte de piezas en fierro: 

El arte de piezas en fierro o “Forja Artísti-

ca” que una persona, fragüero, que forja el 

metal por medio de la fragua, la cual es avi-

vada mediante un fuelle. La fragua es un 

fogón que se usa principalmente para for-

jar metales. Generalmente es una estruc-

tura de ladrillo o piedra, cubierta de rejillas, 

en la cual se aviva el fuego pasando una 

corriente de aire horizontal por medio de 

un fuelle manual o mecánico. El quehacer 

consiste en transformar trozos de metal en 

distintas figuras ornamentales y embelle-

cer espacios urbanos y rurales: a) Escale-

ras, b) Pérgolas, c) Portones, d) Rejas, e)

Barandas, f) Cerramientos, g) Cúpulas, h) 

Cubiertas, i) Mobiliario, j) Barandas, k)Bal-

cones, l) Decoraciones y, m) Avisos.

14. Guardadoras de semillas: Quehacer 

de conservar las semillas de papas nativas 

(además de manzanas, trigo u otra que 

haya sido usada de forma tradicional en 

el territorio), sembrando año tras año, se-

leccionando aquella más saludable, inter-

cambiándose o comercializando con los 

vecinos o comunidad, con la finalidad de 

no perder la diversidad que esta ofrece y 

asegurar el consumo familiar. El archipiéla-

go de Chiloé posee una nutrida capacidad 

agroecológica, donde destaca la alta va-

riedad de papas nativas, destinada a dis-

tintas preparaciones alimentarias y usos; 

normalmente se clasifican de acuerdo con 

el tamaño, sanidad y por tipo. Habiéndo-

se clasificado las papas para el comercio, 

el consumo familiar, el alimento animal y, 

además, las semillas que serán reproduci-

das para la siguiente temporada. Esta úl-

tima debe tener cualidades que aseguren 

su mantención en buenas condiciones; no 

tener enfermedades visibles, potencial de 

brotes, entre otras cosas.

15. Herreros: Los herreros crean distin-

tos tipos de objetos y/o construcciones, 

indispensable para la construcción de la 

infraestructura de una ciudad, ya que se 

crean piezas como varillas, vigas, láminas, 

tubos, ductos, ventanas, balcones, cance-

las, entre otros. La herrería es un trabajo 

donde se utilizan tanto técnicas tradiciona-

les como modernas. Se crean también pie-

zas para la cocina, siendo estas utilizadas 

a diario por las familias en distintas par-

tes del mundo como cazuelas, sartenes, 

ollas y cucharones. Así mismo, también 

se utiliza en las decoraciones como rejas, 

muebles y esculturas, artículos religiosos y 

decorativos, dando un toque único y dis-

tintivo al lugar en donde se encuentren. 

Otro uso que se les da a este material es la 

producción de armas.

16. Hilandera:  Persona que tiene por prác-

tica y oficio hilar manualmente la lana de 
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oveja. Son principalmente las mujeres de 

las comunidades quienes han desarrolla-

do técnicas y herramientas (como el huso) 

para trabajar la lana que fue previamente 

esquilada de las ovejas y posteriormente 

lavada y secada para poder ser hilada. La 

función de las personas que hilan resulta 

fundamental para poder elaborar otros 

productos como calcetas, ponchos, cha-

lecos, gorros, faldas, frazadas, entre otros 

que son necesarios para abrigarse del frío 

en el sur. Las hilanderas también realizan 

los trabajos de recolección de plantas, raí-

ces, musgos y/o líquenes que se utilizan 

para teñir la lana con diferentes colores.

17. Huertero(a): Las huertas son un es-

pacio en el que los cultivos se disponen 

en líneas, formando a veces caballones o 

lomos. Dichas líneas de cultivo son de un 

ancho aproximado de 0,60 m y las perso-

nas se desplazan en los espacios que que-

dan entre ellas. La huerta familiar es una 

práctica transmitida de generación en ge-

neración por colonos alemanes y chilotes, 

que arribaron al territorio sur del país, tra-

yendo consigo conocimientos y tradicio-

nes hortelanas que definieron su habitar y 

fueron determinantes en su capacidad de 

sobrevivir, adaptarse y transformar el pai-

saje. La selección de especies cultivadas 

y posterior conservación y propagación, 

generaron un patrimonio vegetal hortí-

cola, con variedades ancestrales únicas 

y específicas para este clima y geografía. 

Estas huerteras y huerteros, son guardia-

nes de un patrimonio vegetal único, frágil 

e irremplazable, sus saberes se formaron 

por generaciones de transmisión oral, ob-

servación y práctica permanente, pero es-

tán envejeciendo, y sus hijos ponen en la 

balanza el oficio laborioso, ante la facilidad 

e inmediatez del supermercado, lo que se 

traduce en la desaparición de las huertas.

18. Luthier: Un Luthier, Lutier, Laudero, 

Lutero o violero es una persona que cons-

truye, ajusta o repara instrumentos de 

cuerda frotada y pulsada. Esto incluye a 

violines, violas, violonchelos, contrabajos 

y violas da gamba y todo tipo de guitarras 

(acústica, eléctrica, electroacústica, clási-

ca), cuatros, laúdes, archilaúdes, tiorbas, 

mandolinas y clavecines. Lutería o Laude-

ría puede definirse como el arte de hacer 

y derecho de vender instrumentos musi-

cales de cuerda, viento o de percusión. Es 

una ciencia amplia que abarca múltiples 

disciplinas relacionadas con la música: su 

historia, métodos de construcción, mejora 

y desarrollo de nuevos instrumentos, inno-

vaciones de mecanismos y accesorios que 

optimicen su rendimiento y resultado so-

noro, estudio de materiales para su cons-

trucción, etc.

19. Maestras de Paz: Es una figura tra-

dicional y cultural del pueblo Mapuche 

Huilliche, encargada de una serie de ce-

remonias y rituales, entre ellas, la rogativa 

marina, el guillatún, la ceremonia de nom-

bramiento del Lonko Mapuche Huilliche, 

y el We tripantu o año nuevo mapuche. 

Como una de sus principales exponentes, 

tenemos a María Domitila Cuyul Cuyul.

20.  Maestras Rosqueras Chonchinas: 

Las roscas chonchinas son un alimento 

elaborado a base de harina de trigo en for-

ma de anillo. Preparación tradicional de la 

gastronomía de Chonchi.



40

21.  Maja: Actividad que convoca y reúne a 

varias personas para la fabricación de chi-

cha. Entre amigos, familiares y vecinos, las 

comunidades en Chiloé realizan la maja de 

manzana (durante el mes de marzo) para 

producir chicha en base a las manzanas 

que se cultivan en los distintos territorios 

del archipiélago. Esta actividad requiere de 

varios sacos de manzanas y de accesorios 

como canastos de fibra vegetal, dornajos, 

moledora y bidones o barriles para guardar 

(envasar) la chicha. Es una jornada donde 

se muelen las manzanas y posteriormente 

se estrujan/aprietan para obtener el jugo 

que se desliza por el dornajo hasta el re-

cipiente que lo recibe. Posteriormente se 

envasa y se guarda durante el invierno y 

resto del año. La maja de manzana es una 

actividad que se realiza una vez al año.

22. Minga: Fundamentado en el sistema 

comunitario, generoso y solidario, colecti-

vo, en el contexto de las diferentes necesi-

dades en las familias del Archipiélago y de 

las propias comunidades: siembras y co-

sechas, construcciones de casas, limpias 

de terreno, tiraduras de casas, apertura de 

caminos, destronques. Entre otras formas 

de mingas, son los medanes: jornadas de 

ayuda solidaria a los vecinos necesitados 

en dinero, animales, papas, madera, entre 

otros. Al final de la jornada la familia orga-

nizadora ofrece una fiesta y convivencia 

durante la noche; y, los litos: ayuda a los 

recién casados en madera, ovejas y harina.

23. Músico de pasacalles religioso:  El 

pasacalle religioso es una manifestación 

artística -y cultural- presente en las comu-

nidades religiosas que se levantan en tor-

no a una iglesia, parroquia o capilla, como 

así a los patronos y patronas de sus comu-

nidades. Su labor es acompañar a las figu-

ras, santos e imágenes católicos que salen 

a procesión para las fiestas comunitarias 

religiosas. Tienen estética definida con 

trajes coloridos e instrumentos musicales 

que, normalmente, solo se usan para esta 

labor en particular. Los instrumentos mu-

sicales del pasacalle son casi idénticos a 

cualquier conjunto musical tradicional de 

folclore, pero diferencia en la presencia del 

bombo de procesión y el pajarito.

24.  Pailero de reitimiento:  quehacer fun-

damental para realizar el plato tradicional 

llamado “reitimiento de chancho”. La pre-

paración de este plato implica el derreti-

miento del chancho en su propia manteca; 

es una jornada de dos días donde las fami-

lias (hasta tres o cuatro generaciones) se 

reúnen para carnear un chancho y poste-

riormente preparar prietas y realizar el rei-

timiento. El quehacer del pailero es funda-

mental porque es el encargado de cuidar 

los chicharrones que se fríen en la man-

teca del cerdo, revolviéndose constante. 

El pailero utiliza un artefacto de madera 

(cucharón) para revolver los chicharrones 

durante el reitimiento de chancho.

25. Patrimonio gastronómico: El patri-

monio gastronómico se caracteriza por 

tener un sustrato cultural importante de 

tradición histórica, pero a su vez no deja 

de ser vivo y dinámico, adaptándose y 

creando nuevas propuestas contempo-

ráneas. En esta categoría, encontramos 

aquellas preparaciones que son propias 

del territorio como las roscas Chonchinas, 

el curanto, el milcao, y todas las prepara-

ciones que se realizan con insumos culti-
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vados o extraídos desde los mismos terri-

torios y que simbolizan una dieta que los 

vincula con su pasado histórico, como las 

cazuelas de mariscos, el uso del luche y 

cochayuyo, etc. La amplia caracterización 

del Quehacer Patrimonial sirve de guía en 

la comprensión de la riqueza y diversidad 

que emana de cada actividad. A lo cual, 

dispone la cualidad de la perspectiva al 

momento de llevar a cabo la investigación 

en los 3 sub- territorios estudiados.

26. Recolector de orilla: Recolector de 

orilla, alguero o buzo apnea: es la persona 

que realiza actividades de extracción, re-

colección o segado de recursos hidrobio-

lógicos. 

27.  Remeros de la preba: Constituye 

un quehacer patrimonial religioso, repre-

sentado por hombres, que tiene como 

finalidad conducir -remando- una embar-

cación de madera que compite con otras 

de iguales características, en el contexto 

de la celebración de la fiesta religiosa de 

la figura de Nazareno de la isla Caguach. 

La actividad se remonta al siglo XVIII en las 

islas del archipiélago de Chiloé, lo que hoy 

constituye la comuna de Quinchao, donde 

-a través de la competencia de remos- las 

islas de Alao, Apiao, Caguach, Tacy Chau-

linec disputaron la imagen de Jesús Naza-

reno. El resultado es que la isla Caguach 

gana la preba y las demás comunidades de 

las islas ayudan a organizar la fiesta, desde 

entonces. Hoy, esta actividad se conme-

mora el 23 de agosto, en la antesala de la 

celebración religiosa del día 30 del mismo 

mes. Una de las características de esta 

labor es que, los remos y la embarcación 

sólo son sacados ese día en específico y 

guardados el resto del año para ser usados 

con el mismo fin en la próxima preba.

28. Rezador(a): hombres y mujeres que 

rezan el santo rosario chilote. Lo hacen an-

tes o después de las misas, en novenarios y 

velorios. También en cementerios para los 

aniversarios de muerte o bien en los días 

de ánimas. Los rezadores/as son parte de 

una devoción profunda y muy arraigada 

que abarca la mayoría de las localidades 

rurales e islas de la provincia de Chiloé, 

manteniendo así algo característico del 

Chiloé de antaño: su enorme apego a la es-

piritualidad, lo divino y su gran respeto por 

los muertos, todo lo cual es expresado en 

los rituales que organiza la comunidad re-

ligiosa con sus fiscales y otras figuras de la 

liturgia que caracteriza a la Iglesia católica.

29. Santeros: Los artesanos de la isla 

eran llamados 'santeros'. En Quinchao se 

recuerda a Antonio Toro, un antiguo ar-

tista que construyó casi todas sus escul-

turas con madera nativa; su favorita fue 

el Avellano. La creación artística chilota 

está esencialmente ligada a los métodos 

de evangelización. La mayoría de las obras 

están hechas para ser vistas en las proce-

siones, o a distancia durante las festivida-

des religiosas (Guarda, 1984, p. 45). Es un 

oficio que se transmite de padres a hijos, 

que se caracteriza por su homogeneidad 

en los diseños y técnicas. Esta tradición 

se conservó hasta el siglo XIX, cuando la 

producción de figuras en serie ocasionó la 

paulatina desaparición de sus cultores. Sin 

embargo, los objetos que llegaron conti-

núan siendo símbolos centrales del credo 

en el culto de las comunidades.

30.  Tejedora/ Tejendera de Kelwo: Que-
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hacer realizado por mujeres, que consiste 

en tejer prendas de lana de oveja hilada en 

telar de kelwo; frazadas, ponchos, sabani-

llas, ropa de vestir o de hogar, entre otras 

cosas. Constituye una práctica tradicional 

y patrimonial, debido a la preservación 

identitaria que conlleva su uso, que man-

tiene la materia prima (lana de oveja hila-

da). Habitualmente, la lana es extraída de 

las ovejas propias de la casa de la tejedora 

y el proceso previo del tejido también es 

hecho por ella; esquilado, lavado, urdido e 

hilado (teñido si fuese el caso). Si no, el re-

curso es obtenido en la misma comunidad 

o dentro del archipiélago. Existen prácti-

cas en torno al kelwo particularmente dife-

renciadoras, como el tejido de flor chilota 

(dibujo a telar de flores en la prenda mien-

tras se confecciona), alfombra de pelos o 

de nudos (incorporación de pequeños re-

tazos de lana, unidos y atados a punto por 

medio del tejido, con la finalidad de otor-

gar belleza y suavidad a la prenda), tejido 

de puntos (figuras -normalmente- geomé-

tricas presentes en las prendas tejidas du-

rante la confección).

31.  Tejueleros:   El tejuelero centró sus orí-

genes en los bosques de alerces, usados 

desde los siglos XVII y XVIII, con arraigo 

principal en Chiloé, Puerto Montt, Osorno 

y Valdivia. En décadas posteriores y con la 

migración de los alerceros hacia el sur del 

país, el oficio se expandió y el conocimien-

to se traspasó a las generaciones más jó-

venes. La madera ha sido parte de la histo-

ria de Chiloé, la arquitectura, la economía, 

la cultura y hasta la calefacción hogareña, 

han sido posibles al darle forma y color al 

uso del bosque. El trabajo de revestimien-

to de los muros diferencia a las viviendas, 

dando cuenta del ingenio chilote para sub-

sistir en el aislamiento y responder a ne-

cesidades básicas. La riqueza y profundi-

dad del trabajo se expresa en esa antigua 

costumbre de usar la tejuela de madera 

para revestir las construcciones. Esta ex-

presión cultural, que se materializa en for-

mas geométricas básicas, se deriva de la 

conjunción entre los recursos del bosque 

y las técnicas ingeniosas generadas desde 

el acomodo de los usos humanos. Una te-

juela, llamada antiguamente pizarrilla, es 

un trozo de madera rectangular, plano y 

delgado, con dimensiones de unos 60 cm 

de largo, 10 a 15 cm de ancho y hasta 1 

cm de espesor. Su uso es el revestimien-

to de fachadas y techos, principalmente 

en las regiones de Los Lagos y Los Ríos y 

en particular en el archipiélago de Chiloé. 

También existen otras formas de tejuelas, 

como las cóncavas y redondeadas. En to-

dos los casos, se montan una sobre otra 

para evitar el paso de la lluvia y el frío. La 

parte visible es casi 1/3 de su largo total y 

el dibujo depende de las distintas formas 

de cortar el extremo que queda expues-

to. Antiguamente se usaba una pieza de 

90 cm de largo, pero el tiempo y la esca-

sez del recurso han ido acomodando los 

tamaños. La técnica aserrada obtiene en 

menor tiempo una cantidad considerable 

de tejuelas de corte preciso. Aquellas de 

labrado rústico tienen un corte más impre-

ciso, pero exponen la materia viva conte-

nida en la fibra de la madera. Al respecto, 

es necesario considerar que una casa pro-

medio utiliza alrededor de 8 mil tejuelas, y 

que un tejuelero experimentado es capaz 

de cortar hasta unas 500 tejuelas por día. 

El tejuelero ancestral es un hombre solita-

rio que se introduce al bosque buscando 



43

la madera correcta. Con sus herramientas 

rudimentarias elabora las piezas y las en-

castilla o acumula para un correcto proce-

so de secado. Finalmente las arrastra con 

medios especiales, o las lleva al hombro 

para ofrecerlas a las construcciones. La 

tradición hace referencia a sujetos particu-

lares con identidad propia, pero labrada a 

lo largo de experiencias compartidas en-

tre generaciones. La cultura del tejuelero 

se marca en el contacto con la naturaleza 

agreste, la rigurosidad del clima, el hábitat 

sin comodidades, la vida de aislamiento, y 

la resistencia ante el trabajo físico. Actual-

mente, cuando el producto visible de este 

oficio se ocupa cada vez menos, la identi-

dad del tejuelero desaparece junto con sus 

últimos cultores. Es un oficio poco visible 

en la cotidianeidad, no tiene la relevancia 

y colorido de otros elementos de Chile. 

Pero es necesario testimoniar su aporte a 

la construcción de hábitats más seguros y 

confortables en el lluvioso espacio sure-

ño. Ello permite entender a una parte de 

la diversidad de habitantes adaptados a la 

riqueza y generosidad de los altivos y pro-

fundos bosques chilenos.

32. Trillador: Este quehacer es funda-

mental para desarrollar la fiesta y faena 

que permite cosechar el trigo. Las trillas se 

realizan durante el verano, entre febrero y 

marzo, donde las personas se reúnen en-

tre familiares, amigos y vecinos para tomar 

el trigo en su estado natural y realizar el 

largo proceso de preparación para poder 

usarlo y aprovecharlo en distintas prepa-

raciones y recetas gastronómicas. Trillar el 

trigo permitía prepararlo para su inserción 

en los circuitos de comercialización (local, 

regional, nacional) en formatos de grano 

e incluso de harina preparada en antiguos 

molinos de agua que, con el transcurso del 

tiempo y el avance la tecnología, han sido 

reemplazados por molinos a motor.

Para comprender la manera en que la ac-

tualización de quehaceres (subcategorías) 

se relaciona con las categorías construi-

das durante la Etapa I y con las áreas de 

influencia definidas en el EIA, se presenta 

la siguiente tabla:
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 Áreas de Influencia en EIA Categorías Subcategorías o quehacer 

asociado

Patrimonio Histórico - 

Relgioso

Patrimonio 

Arquitectónico

Patrimonio Histórico -

 Religioso y

Patrimonio 

Arquitectónico

Afinador de acordeón

Carpintero de ribera

Comité de capilla

Constructor de violines

Fiscal/fiscala

Folclorista de raíz Chilota

Luthier

Minga

Músico de pasacalle religioso

Remeros de la preba

Rezador

Tejueleros

Medio Humano Artesano/a Artesano de artilugio de madera

Artesano en madera

Artesano en fibra natural

Cingladores

Esquilador

Fragueros

Herreros

Hilandera

Santeros

Tejedor/a en Kelwo

Patrimonio Culinario Patrimonio

 Gastronómico

Cochayuyero

Guardadoras de semillas

Huertero(a)

Maestras rosqueras Chonchinas

Maja

Pailero de reitimiento

Recolector de orilla

Trillador

Aspectos territoriales y ca-

racterización del paisaje

Patrimonio natural Monumentos naturales

Reservas privadas

Santuarios de la naturaleza

Patrimonio indígena cultural Organizaciones indíge-

nas

Educadoras ancestrales

Maestras de paz

Rutas ancestrales

Tabla 2: Áreas de influencia, categorías y subcategorías.
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2.3 Conceptos culturales y patrimo-

niales para la postulación a fondos 

concursables

Al igual que el glosario de quehaceres an-

teriormente expuesto, estos conceptos se 

presentan en orden alfabético y se agru-

pan en las siguientes categorías: concep-

tos generales, conceptos sobre individua-

lidades o personas naturales, conceptos 

sobre fondos concursables, conceptos 

sobre el formulario de postulación, con-

ceptos sociales, organizaciones e institu-

ciones, conceptos sobre las fases del ci-

clo cultural y conceptos sobre patrimonio. 

Estas definiciones han sido elaboradas a 

partir de la revisión bibliográfica de distin-

tas fuentes, como por ejemplo: el Informe 

Anual de los años 2019 y 2020 presentado 

por el Observatorio Cultural (OC), depen-

diente del Departamento de Estudios de 

la Subsecretaría de las Culturas y las Artes 

del Ministerio de las Culturas, las Artes y el 

Patrimonio y otros aportes que ha elabora-

do la academia a través de autores como 

Cristian Figueroa (2016) o Alfons Martinell 

(1999).

•	 Conceptos generales

1. Acervo cultural: conjunto de conoci-

mientos, creencias, prácticas y objetos 

que definen lo propio de un grupo huma-

no y lo diferencian de otros.

2. Actividades culturales: conjunto de 

prácticas relacionadas con algún ámbito 

del arte y la cultura, a las que un individuo 

dedica tiempo y recursos (creativos, mate-

riales, intelectuales, económicos, etc.) de 

manera regular.

3. Arte: actividad humana consciente, 

capaz de reproducir y construir formas y 

objetos, y expresar experiencias generan-

do efectos en un potencial “otro”. Incluye 

artes visuales, artes literarias, música, tea-

tro, danza, performance, artes mediáticas, 

artesanía, artes multidisciplinarias, arqui-

tectura y arte culinario.

4. Artístico-cultural y patrimonial: tiene 

que ver con el espectro artístico de la cul-

tura, es decir, las manifestaciones y disci-

plinas artísticas de una sociedad.

5.  Bienes culturales: objetos materiales e 

inmateriales, tangibles e intangibles, mue-

bles e inmuebles en los cuales se denota 

un valor cultural, ya sea por su significa-

ción histórica, artística, religiosa, o por su 

importancia arqueológica, arquitectónica 

o científica.

6. Cultura: conjunto de los rasgos dis-

tintivos (espirituales, materiales, intelec-

tuales y afectivos) que caracterizan a una 

sociedad o a un grupo social, que incluye 

las artes, modos de vida, sistemas de valo-

res, tradiciones y creencias, que permiten 

a miembros de un grupo humano relacio-

narse entre

ellos y con el mundo, comunicarse y desa-

rrollar su potencial creativo. 

7.  Dominio: Se refiere al área, campo, dis-

ciplina o actividad cultural.

8. Dominio artístico-cultural: los domi-

nios culturales del MEC Chile correspon-

den a: Artes Musicales, Artes Escénicas, 

Artes Visuales, Patrimonios, Arquitectura, 

Diseño y Servicios Creativos, Medios Au-
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diovisuales e Interactivos, Artes Literarias, 

Libros y Prensa, Artesanías.

9. Dominio socio-cultural: responde al 

área, campo, disciplina o actividad que se 

desarrolla en términos humanistas y socia-

les. Se consideran dentro de este dominio 

sólo aquellas actividades que engloban 

prácticas culturales y artísticas. Son parte 

de este dominio el Área Socio-Comunita-

rio, la Educación, el Comercio, el Turismo, 

el Deporte, la Religión y la Salud. Este do-

minio se desarrolla en espacios comunita-

rios, sociales o en el espacio público.

10.   Espacio cultural: utilizado para “prác-

ticas artísticas y culturales”, aun cuando no 

hayan sido construidos para tales fines. En 

cierto modo, se entiende que un grupo de 

personas le da un nuevo uso a un espa-

cio ya existente y creado para otros fines. 

Son todos aquellos espacios (tangibles y 

no tangibles), emisores de programas o 

contenidos artísticos, culturales y/o patri-

moniales en donde se pueda observar el 

desarrollo de al menos una fase del ciclo 

cultural y se enmarquen en algunos de los 

dominios culturales.

11. Industria cultural: actividad que inte-

gra bienes culturales de cualquier especie 

(tradiciones, objetos), para favorecer su 

conservación y difusión. Por ejemplo: tu-

rismo cultural, ciclos artísticos, museos, 

centros de visitantes, proyectos educati-

vos, libros y revistas, etc.

12.  Infraestructura cultural: recinto o es-

pacio estable, habilitado para la práctica o 

exhibición de una o más actividades artís-

ticas, así como para la conservación y ex-

hibición de objetos con valor patrimonial. 

Se incluyen los espacios especializados o 

especialmente acondicionados (teatros, 

museos, etc.), así como también aquellos 

que en su origen no fueron concebidos 

para prácticas artísticas o de carácter pa-

trimonial, pero que eventualmente han 

sido adaptados para estos fines (por ejem-

plo, gimnasios, iglesias, escuelas, etc.).

13. Instituciones culturales: entidades 

con o sin personalidad jurídica, cuya la-

bor se inserta en alguna de las etapas de 

la cadena del valor de la producción ar-

tístico-cultural (formación, producción, 

distribución, exhibición, comercialización, 

difusión y conservación); incluye a las ins-

tituciones destinadas a la promoción y 

fomento de la actividad cultural y reúne a 

establecimientos con y sin fines de lucro.

14.  Monumentos: obras arquitectónicas, 

esculturas o pinturas, elementos o estruc-

turas de carácter arqueológico, que po-

seen valor histórico, artístico o científico.

15. Museo: institución con instalaciones 

permanentes, con o sin fines de lucro, 

abierta al público, cuya finalidad consiste 

en la adquisición, conservación, estudio y 

exposición de los objetos que mejor ilus-

tran las actividades de la sociedad y su 

desarrollo, o que son culturalmente impor-

tantes para el desarrollo del conocimiento 

humano.

16. Objeto artesanal: resultado de una 

actividad productiva de un artesano y con 

una finalidad de tipo patrimonial orientada 

a la apropiación simbólica y/o al consumo. 

Temas de interés en esta dimensión son 
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los distintos rubros, las materias primas y 

las técnicas utilizadas en la producción de 

dichos objetos.

17.  Productor/a: persona encargada de 

conducir, administrar y supervisar el con-

tenido de la producción, como asimismo, 

encargarse del trabajo en terreno y de 

coordinar las acciones de la actividad, ya 

sea en su preparación, realización y finali-

zación del evento.

18.  Recursos culturales: la palabra «re-

cursos» se entiende –en el marco de un 

sistema liberal– como la base sobre la cual 

se sustenta el progreso económico y so-

cial; de ahí el empleo de términos como 

«recursos humanos», «recursos naturales» 

y, recientemente, «recursos culturales», 

pues se considera que el patrimonio cultu-

ral debe ser un campo de oportunidades 

para todos y todas. Así, los recursos cul-

turales constituyen la base sobre la que se 

asientan las estrategias de gestión del pa-

trimonio cultural, destinadas a su conser-

vación, difusión, tutela, investigación, etc.

19.   Socio-cultural: Todo lo perteneciente 

al espectro social de la cultura, entendién-

dose como el conjunto de manifestaciones 

y prácticas culturales. Se alude a prácticas 

de desarrollo socio- comunitario, educati-

vo, deportivo, comercial, entre otras.

20.  Territorio cultural: espacio donde se 

desarrolla la actividad cultural, que incluye 

el entorno físico, su historia, las caracterís-

ticas sociales y económicas, y en particular 

los imaginarios sociales compartidos. Te-

rritorio cultural se define, entonces, como 

una configuración compleja de espacios 

naturales, históricos, sociales y de repre-

sentacionales, que determinan y en los 

cuales se desarrolla cierta actividad llama-

da «cultural».

•	 Conceptos sobre individualidades o 

personas naturales.

1. Agente cultural: actores (naturales o 

jurídicos) que contribuyen al análisis e in-

terpretación de la realidad sociocultural. 

Posibilitan y canalizan la participación ciu-

dadana, aglutinando y creando estados de 

opinión sobre las temáticas que les afec-

tan e interesan. Los agentes culturales 

pueden ayudar a estructurar y construir 

las demandas de carácter social, cultural 

y educativo de manera colectiva para tras-

ladarlas hacia el aparato de la administra-

ción del Estado; son una plataforma para 

fomentar la auto-organización de servicios 

y la asunción de responsabilidades públi-

cas por sistemas de delegación en la pres-

tación de servicios.

2. Artesano/a: persona que realiza la 

transformación de la materia prima en ob-

jeto artesanal, es el sujeto depositario del 

oficio y del “saber hacer”. En esta dimen-

sión son relevantes las condiciones socia-

les del artesano/a como sujeto, conside-

rando el capital cultural, social y humano 

que posee.

3. Artista: puede definirse o estudiarse 

desde un punto de vista histórico; identifi-

cándose al artista como todo aquel que es 

capaz de "crear" (y no solamente reprodu-

cir) partiendo de su propia inspiración.

4.  Autor: persona que ha realizado alguna 
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obra científica, literaria o artística.

5. Cultores: incluye a todas las organiza-

ciones o personas que cumplen alguna 

función en el campo cultural, y que no reci-

ben remuneración o no se encuentran su-

jetos al sistema previsional. Agrupa a crea-

dores e intérpretes, técnicos, productores 

y profesores de diversas áreas artísticas, 

que realizan su actividad de forma indivi-

dual.

6.  Gestor cultural: es un articulador que 

posee un encargo social y un propósito 

político. Facilita los desarrollos culturales 

en las comunidades, la implementación 

de políticas públicas sectoriales o institu-

cionales, con el propósito de generar una 

transformación social. Su rol es crucial a la 

hora de intervenir en la articulación de po-

líticas culturales y nuevos planteamientos 

de las culturas y las artes.

•	 Conceptos sobre fondos concursa-

bles:

1.  Ajuste por IPC: Se refiere a la correc-

ción de las cifras en valores corrientes (pe-

sos de cada año) ajustados por el índice de 

precios al consumidor (IPC), este proceso 

permite traer a valor presente o deflactar 

los montos haciéndolos comparables y 

apreciar variaciones reales con respecto al 

periodo de referencia de esta publicación 

(2022).

2.  Barrera comercial: impedimento o res-

tricción de cualquier tipo al ingreso de una 

mercadería importada.

3. Bienes y sitios de importancia patri-

monial:  bienes muebles, objetos e inmue-

bles (edificaciones), lugares y zonas cons-

truidas, valoradas por la comunidad local o 

nacional, en tanto representan un vínculo 

con su pasado y su identidad. Pueden es-

tar o no protegidos legalmente.

4. Fondos concursables del Ministerio 

de las Culturas, las Artes y el Patrimo-

nio: Son convocados por medio de con-

cursos anuales de proyectos, mediante 

un sistema normado y administrado por 

el Estado en el que participan evaluadores 

y/o jurados responsables de evaluar y se-

leccionar los proyectos ganadores. Actual-

mente, se encuentran vigentes el Fondo 

Nacional de Desarrollo Cultural y las Artes 

(FONDART), Nacional y Regional, el Fon-

do de Fomento de la Música Nacional, el 

Fondo de Fomento Audiovisual, el Fondo 

Nacional de Fomento del Libro y la Lectura 

y el Fondo Nacional de Fomento y Desa-

rrollo de las Artes Escénicas, administra-

dos por la Subsecretaría de las Culturas y 

las Artes, el Fondo del Patrimonio Cultural, 

el Fondo de Mejoramiento Integral de Mu-

seos, el Fondo de Mejoramiento Integral 

de Bibliotecas Públicas y el Fondo de Sub-

sidios Programa Social Sitios de Patrimo-

nio Mundial, administrados por el Servicio 

Nacional del Patrimonio Cultural.

5. Gasto público: corresponde a los re-

cursos que desembolsa el gobierno en la 

compra de bienes y servicios, en los pagos 

previsionales, en el pago de intereses, en 

las transferencias y en sus inversiones.

6. Inversión: aplicación de recursos fi-

nancieros destinados a incrementar los 
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activos fijos o financieros de una entidad. 

Ejemplo: maquinaria, equipos, obras pú-

blicas, bonos, títulos, valores, etc. Com-

prende la formación bruta de capital fijo y 

la variación de existencias de bienes gene-

rados en una economía. Incluye la adquisi-

ción de valores o bienes de diversa índole, 

para obtener beneficios por la tenencia de 

los mismos, y que en ningún caso consi-

dera gastos o consumos opuestos, por su 

naturaleza, a la inversión.

7.  Impuestos: tributo, carga fiscal o pres-

taciones en dinero o especies que fija la ley, 

de carácter general y obligatorio, con cargo 

a personas físicas y morales, destinados a 

cubrir los gastos públicos. Corresponde a 

prestaciones en dinero o en especies, que 

el Estado fija unilateralmente y con carác-

ter obligatorio a todos los individuos cuya 

situación económica coincida con lo que 

la ley señala. Es una contribución o pres-

tación pecuniaria de los particulares, que 

el Estado establece coactivamente con ca-

rácter definitivo y sin contrapartida alguna.

8.  Ley No 17.288 de Monumentos Na-

cionales: cuerpo legal que define y prote-

ge los Monumentos Nacionales del Estado 

(Chile). Lugares, ruinas, construcciones de 

carácter histórico o artístico, enterratorios, 

cementerios u otros restos de aborígenes, 

piezas y objetos antropo-arqueológicos, 

paleontológicos de formación natural, bajo 

o sobre la superficie del territorio nacional, 

o en la plataforma submarina. Además, 

incluye objetos destinados a permanecer 

en un sitio público con propósito conme-

morativo. Su tuición y protección se ejerce 

por medio del Consejo de Monumentos 

Nacionales. Los sitios arqueológicos y pa-

leontológicos no pueden ser excavados 

sin previa autorización del Consejo de Mo-

numentos Nacionales. En caso de hallazgo 

de este tipo de bienes, se debe dar aviso 

a la Gobernación correspondiente o a Ca-

rabineros. Por otra parte, la exportación 

o salida de Chile de monumentos históri-

cos debe ser autorizada por el Ministerio 

de las Culturas, las Artes y el Patrimonio, 

previo informe favorable del Consejo de 

Monumentos Nacionales. Sin embargo, 

los objetos arqueológicos y paleontológi-

cos siempre son de propiedad del Estado 

y no pueden ser comercializados por parti-

culares. Solo se autoriza su salida del país 

como canje o préstamo a museos extran-

jeros.

9.   Ley No 19.253 de Patrimonio Cultural 

Indígena: cuerpo legal que define y prote-

ge el patrimonio cultural de los pueblos 

indígenas. La venta, exportación o salida 

al extranjero del patrimonio arqueológico, 

cultural o histórico de los indígenas de Chi-

le, además de la autorización del Consejo 

de Monumentos Nacionales (si correspon-

de a Monumentos Nacionales), requieren 

de un informe de la Corporación Nacional 

de Desarrollo Indígena (CONADI).

10. Programa Fondos Culturales y Ar-

tísticos: corresponde a la asignación más 

específica dentro del Capítulo (que es un 

número único y representa al Ministerio de 

las Culturas, las Artes y el Patrimonio den-

tro de la partida); se subdivide en Subtítu-

lo e Ítem con el detalle del gasto.

•	 Conceptos sobre el formulario de 

postulación:
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1.  Carta gantt o cronograma de activi-

dades: Instrumento de planificación que 

permite conocer las actividades y las fe-

chas asociadas al proyecto. Presenta múl-

tiples formatos: por etapas, por semanas, 

por meses, entre otros.

2. Descripción: resumen del proyecto; 

presentación de contexto, etapas, resulta-

dos esperados.

3.  Difusión: acción que es parte de la 

gestión cultural para divulgar y  propagar 

los distintos proyectos y sus alcances.

4.  Fundamentación: exposición y desa-

rrollo de los argumentos que justifican 

la implementación del proyecto; antece-

dentes de contexto, caracterización de la 

población relacionada con el proyecto, 

necesidades identificadas, actividades 

propuestas para la superación total o par-

cial de aquellas necesidades y resultados 

esperados.

5.  Honorarios: son ingresos que están 

clasificados en la segunda categoría de la 

Ley de la Renta, y pueden ser recibidos, 

entre otros, por profesionales, Sociedades 

de Profesionales y por personas que desa-

rrollan ocupaciones lucrativas.

6.  Objetivo general: inicia con un verbo 

en infinitivo y busca explicar, de mane-

ra concreta, la acción que se desarrollará 

para cumplir el proyecto. Es la idea central, 

es decir, el fin que persigue el proyecto. 

7.  Objetivos específicos: inicia con un 

verbo en infinitivo y busca señalar los dis-

tintos procesos, actividades o mecanis-

mos, que resultan necesarios para desa-

rrollar con éxito el proyecto planteado.

8. Presentación: descripción e informa-

ción de la persona (natural o jurídica) que 

elabora el proyecto.

9. Presupuesto: Plan de acción dirigido 

a cumplir con los objetivos del proyecto; 

contempla el cálculo, la planificación y la 

formulación anticipada de los gastos e in-

gresos de cualquier actividad económica.

10. Vinculación con el medio: mecanis-

mo de acción social para promover siner-

gias colectivas ybeneficios recíprocos en-

tre quienes participan del proceso. Es un 

modelo cuya función transversal influye en 

los distintos componentes humanos.

•	 Conceptos sociales, organizaciones 

e instituciones:

1.  Red colaborativa: soporte comunitario 

que se basa en el intercambio para articu-

lar el diseño, implementación y acelera-

ción de las comunidades y sus proyectos. 

Fomenta la participación de sus integran-

tes y promueve relaciones de articulación, 

colaboración y co-construcción de comu-

nidad/proyecto.

2.  Organizaciones de base: conjunto de 

personas, ciudadanos/as que se agrupan 

por un fin u objetivo común. Pueden ser 

catalogadas como organizaciones funcio-

nales o territoriales en los distintos muni-

cipios del país.

3.  Comunidades indígenas: conjunto de 

personas provenientes de un mismo tron-



51

co familiar donde se reconoce una jefatura 

tradicional y la posesión de tierras en co-

mún.

4.  Asociaciones indígenas: conjunto de 

personas organizadas en forma voluntaria 

y funcional, constituidas, al menos, por 25 

integrantes.

5.  Municipio: institución local que repre-

senta a la Administración del Estado chile-

no en las distintas comunas del país.

6.  Fundación: Persona jurídica de dere-

cho privado que no persigue fines de lu-

cro. Las fundaciones si bien tienen un fin 

lícito de interés general, éste se realiza por 

medio de bienes determinados afectos 

permanentemente a su consecución.

7.  Corporación o asociación: Personas 

jurídicas de derecho privado que no persi-

guen fines de lucro y que están formadas 

por un cierto número de personas asocia-

das para conseguir la realización de un fin 

o interés común.

 

8.  Organizaciones comunitarias funcio-

nales: Son aquellas con personalidad ju-

rídica y sin fines de lucro, que tienen por 

objeto representar y promover valores 

e intereses específicos de la comunidad 

dentro del territorio de la comuna o agru-

pación de comunas respectivas.

•	 Conceptos sobre las fases del ciclo 

cultural:

1.  Apropiación: Acción y resultado de to-

mar para sí algún bien o servicio, hacién-

dose dueño de él.

2.  Creación: El punto de origen de una 

idea y todo lo que concierte al proceso 

creativo para llegar a ella, incluyendo la ge-

neración de contenidos en relación a ésta.

3.  Comercialización: Las actividades del 

usuario o audiencia relacionadas con el 

consumo de alguna obra como objeto o 

como evento. Comprende la identificación 

y caracterización de los agentes que co-

mercializan la producción del sector y las 

condiciones en que se efectúan las tran-

sacciones y vías de distribución de los pro-

ductos.

4.  Consumo: Momento en que un bien o 

servicio produce alguna utilidad al suje-

to consumidor. Existen bienes y servicios 

que se destruyen en el acto del consumo, 

mientras que con otros, lo que sucede es 

que su consumo consiste en su transfor-

mación en otro tipo de bienes o servicios 

diferentes.

5.  Difusión y distribución: Se refiere a la 

etapa de propagación y promoción, donde 

el creador transmite el proyecto realizado 

o al realizar al usuario, espectador o con-

sumidor. Esta fase se materializa en un ca-

nal de difusión.

6. Exhibición/exposición: Se refiere a la 

instancia donde el creador muestra su pro-

yecto y provee de una experiencia cultural 

en vivo.

7.   Formación: Apela al proceso educativo 

de enseñar una disciplina mediante el tras-

paso de conocimientos desde una o más 

personas instruidas a una o más personas. 

Esta formación puede ser de carácter for-
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mal o informal (cátedras, instructivos, tra-

bajo práctico, charlas, workshops, semina-

rios, talleres, cursos, etc.)

8.  Interpretación: Se define como la ex-

plicación del sentido de algo, de acciones, 

dichos o sucesos que pueden ser entendi-

dos. También se entiende como la expre-

sión de un modo personal de la realidad.

9.  Investigación: Actividad orientada a 

la producción de nuevos conocimientos y, 

por esa vía, ocasionalmente dar solución 

a problemas o interrogantes de carácter 

científico y/o técnico.

10.  Producción: Se refiere al proceso de 

manufactura y todo lo que tiene que ver 

con la fabricación material de la idea.

11.    Puesta en uso: Ejercicio, usufructo o 

práctica de algo (bienes o servicios).

•	 Conceptos sobre patrimonio

1.   Conservación: Todas aquellas medi-

das o acciones que tengan como objetivo 

la salvaguarda del patrimonio natural y 

cultural, asegurando su accesibilidad a ge-

neraciones presentes y futuras. La conser-

vación tiene que ver también con un pro-

ceso de catalogación y archivo. Restituir la 

eficacia simbólica y/o la originalidad a los 

bienes culturales.

2.   Difusión: Gestión cultural mediadora 

entre los patrimonios y la sociedad civil. 

La difusión conlleva la conversión del bien 

cultural en un producto de Patrimonio. Y 

para que un bien se convierta en Patrimo-

nio cultural debe contar con un proyecto 

que “difunda” el mensaje histórico de for-

ma adecuada, asequible, para las perso-

nas no especializadas. La difusión trabaja 

con un mensaje adaptado, atractivo pero 

fiel a lo que originalmente existe como ex-

presión patrimonial.

3.  Divulgación: Puede ir destinada a la 

comunidad científica y/o académica, es 

decir, a un público especializado. Este 

punto trabaja directamente con la difusión 

del patrimonio cultural para abarcar un 

público más general. Es preciso entender 

que tanto la difusión como la divulgación 

son esenciales en la gestión de los patri-

monios, puesto que cada una de ellas per-

mite el avance y transmisión de distintos 

conocimientos, saberes y prácticas que 

sustentan las esferas materiales e inmate-

riales del patrimonio cultural.

4. Patrimonio: Grupo determinado de 

bienes tangibles e intangibles a los que 

les atribuyen valores a ser transmitidos de 

una época a otra y que adquiere su condi-

ción de patrimonio cuando un individuo o 

una colectividad afirman tal estatuto. En-

tre los bienes tangibles se incluyen arte-

factos, monumentos, construcciones y si-

tios de valor histórico, artístico y social. En 

cuanto a los bienes intangibles, ellos son 

los usos, representaciones, expresiones, 

conocimientos y técnicas que comunida-

des, grupos e individuos reconocen como 

parte integrante de su patrimonio cultural 

y de su identidad.

5.  Patrimonio cultural: Conjunto de bie-

nes, muebles e inmuebles, materiales e in-

materiales, de propiedad de particulares, 
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de instituciones y organismos públicos o 

semipúblicos, de la Iglesia y de la Nación, 

que tengan un valor cultural excepcional, 

tanto desde el punto de vista de la historia 

como del arte y la ciencia, y que sean dig-

nos de ser conservados por las naciones 

y transmitidos a las futuras generaciones 

como rasgos permanentes de su identidad 

(UNESCO, 2003; DIBAM, 2005).

6.    Patrimonio cultural material: Consis-

te en bienes inmuebles, como edificios, lu-

gares arqueológicos, conjuntos históricos, 

entre otros; y bienes muebles, como cua-

dros, esculturas, instrumentos musicales y 

artesanías.

7.   Patrimonio cultural inmaterial: Con-

siste en prácticas que no se pueden tocar 

porque no son cosas materiales, son bai-

les, idiomas, celebraciones, fiestas, co-

midas y sus formas de preparación, can-

ciones y melodías, oficios tradicionales y 

mucho más. Las personas que portan es-

tos saberes suelen ser reconocidas como 

Tesoros Humanos Vivos.

8.   Patrimonio natural: Se refiere a los es-

pacios naturales que ya sea por su belleza 

o por su función social, cultural o científica 

es necesario conservar, resguardar y pre-

servar.

9.   Puesta en Valor: Acción que destaca 

y exalta las características y méritos de ob-

jetos, quehaceres y prácticas sociocultura-

les, con el objetivo de cumplir de la mejor 

manera la función que ejecuta o desempe-

ña.

10. Rescate: Proceso que consiste en 

detener el deterioro de objetos con valor 

histórico o artístico para devolverles su es-

tado original o inicial. Para ello se requiere 

de la restauración, para examinar la obra 

con el fin de identificar los materiales que 

se involucran en su composición y deterio-

ro.

11.  Restauración: Todas aquellas accio-

nes aplicadas de manera directa a un bien 

individual y estable, que tengan como ob-

jetivo facilitar su apreciación, compren-

sión y uso. Estas acciones sólo se realizan 

cuando el bien ha perdido una parte de su 

significado o función a través de una alte-

ración o un deterioro pasados. Se basan 

en el respeto del material original.

2.4  Creación de proyectos estratégi-

cos para el Fondo Cultura Chacao

La creación de proyectos con pertinencia 

territorial y enfoque local resulta funda-

mental porque son aquellos proyectos los 

que permiten impulsar el resguardo del 

Patrimonio Natural y Cultural en sus esfe-

ras Material e Inmaterial en los territorios 

de la provincia de Chiloé y las comunas de 

Calbuco y Maullín, con el fin de que los re-

cursos otorgados a los agentes culturales, 

por medio del Fondo Puente Chacao, apor-

ten a una mirada fortalecida e integradora 

del resguardo del Patrimonio Cultural. Es 

importante conocer que los procesos de 

aplicación para la implementación, diseño, 

capacitación y seguimiento de los proyec-

tos adjudicados resultan lentos al no con-

tar con capacidades técnicas instaladas en 

la mayoría de las organizaciones y mane-

jadas por los diversos agentes culturales.
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Estos proyectos buscan generar una pla-

taforma de visibilización nacional de los 

quehaceres patrimoniales y sociocultura-

les que soportan las culturas e identidades 

en los distintos territorios impactados (di-

recta o indirectamente) por la obra Puente 

Chacao. Por ejemplo, la construcción de 

“Redes para el desarrollo del Patrimonio 

Gastronómico”, busca fomentar la aso-

ciatividad en áreas gastronómicas con el 

fin de estructurar rutas y fortalecer esta 

área que responde al Patrimonio Culinario 

identificando un plato típico por comuna y 

dándole el valor al trabajo de recolectores 

de mar y tierra para proveer a restauran-

tes generando nuevos circuitos de trabajo 

productivo en redes colaborativas que fo-

menten la apertura de economías circula-

res.

Otro proyecto relevante, es la transmisión 

de conocimientos en establecimientos for-

males de educación, este modelo permitirá 

no solo transmitir y resguardar el patrimo-

nio, sino que además podría transformarse 

en política pública y ser financiado por fon-

dos SEP. En este punto, es necesario reco-

nocer que por cada cultor(a) que transmita 

su conocimiento a 20 jóvenes en cada es-

cuela, se está generando un cambio en las 

mentalidades de las actuales generacio-

nes, respecto al resguardo del Patrimonio. 

Así mismo, se dispondrá de un programa 

que podrá fácilmente ser replicado, con el 

fin de que los quehaceres patrimoniales se 

transfieran a las nuevas generaciones en 

espacios formales.

Por otra parte, las rutas y circuitos deben 

georreferenciar para poder identificarse 

con diseños amigables, con el fin de que 

las comunidades puedan aprovechar a los 

turistas que viajan por destinos “de inte-

rés”. Este proyecto busca mejorar condi-

ciones e información sobre estas rutas, 

para permitir que las organizaciones pue-

dan sostenerse en el tiempo a partir de los 

recursos humanos y no desde la explota-

ción indiscriminada del Patrimonio natu-

ral, contribuyendo al desarrollo sostenible 

de los territorios.

Esta consultoría creó un fondo de difusión 

para lograr levantar la visibilización trans-

versal de todos los quehaceres y oficios 

del territorio estudiado en plataformas di-

gitales, colaborando con la circulación de 

bienes y servicios culturales, para agilizar 

posibles formas de comercialización de 

productos desde el comercio justo10 , por 

medio de publicaciones, páginas web, li-

bros y una serie de plataformas que per-

mitan dar a conocer a otras comunidades 

el patrimonio de Chiloé, Calbuco y Maullín, 

para su resguardo y protección. Hoy en 

día, plataformas como Spotify, permiten 

distribuir la música por todo el mundo, el 

fondo de la música de raíz chilota se pro-

pone para la producción musical y su difu-

sión, en consideración de los cultores que 

podrán requerir registros audiovisuales y 

la producción de videoclips para ser subi-

dos a plataformas como youtube, vimeo, 

entre otras. 

Creemos importante visibilizar a las perso-

nas que le han dedicado su vida a la pro-

tección del patrimonio y que resguardan 

10    El comercio justo es un modelo comercial que pone al centro los seres humanos y la sostenibilidad social, económica y

 ambiental de las sociedades; dignificando el trabajo, respetando el medio ambiente y fomentando una gestión responsable y

 sostenible de los recursos n
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conocimientos que han sido transmitidos 

de generación en generación. Estos Teso-

ros Humanos deberán ser reconocidos y 

premiados, y su trabajo, sistematizado por 

el equipo de la asesoría con el fin de incor-

porarlos en la plataforma web del Fondo 

de Cultura Puente Chacao.

Se desarrollaron durante la etapa II veinte 

propuestas con cuatro tipologías de pro-

yectos con sus respectivas líneas finan-

ciables, de las cuales se concretaron 12 

proyectos únicos de común acuerdo con 

la Dirección de Vialidad y el Servicio de Pa-

trimonio.

•	 Proyecto de difusión del patrimonio 

cultural y natural para la creación de 

plataformas digitales y publicaciones 

impresas.

•	 Proyecto de fomento para las artes y 

oficios tradicionales del quehacer cul-

tural y patrimonial.

•	 Proyecto de fomento para la habilita-

ción de circuitos cortos de comerciali-

zación directa de la artesanía tradicio-

nal.

•	 Proyecto de equipamiento para reco-

lectores de mar y tierra.

•	 Proyecto de transferencia de conoci-

miento de la cultura Chilhueña y cos-

movisión de los pueblos originarios a 

los estudiantes de establecimientos 

educacionales, centros culturales y 

museos comunitarios.

•	 Proyecto de fortalecimiento para orga-

nizaciones sin fines de lucro que res-

guardan el patrimonio cultural material 

e inmaterial.

•	 Proyecto de equipamiento e inversión 

para organizaciones que resguardan la 

religiosidad popular.

•	 Proyecto de redes para el desarrollo 

del patrimonio gastronómico de coci-

na ancestral y comida típica Chilhueña.

•	 Proyecto impacto directo.

•	 Proyecto para la producción musical 

de raíz Chilhueña.

•	 Proyecto de rutas y circuitos patrimo-

niales.

•	 Proyecto e implementación para la re-

cuperación de sitios históricos en la isla 

de Chiloé.

2.5 Mecanismos alternativos de lla-

mado a concurso y adjudicación del 

Fondo Cultura Chacao

Administrar el Fondo de Cultura Puente 

Chacao, con el fin de propender una ase-

soría para que la administración cumpla 

con las necesidades que se manifiestan 

desde los diversos actores y agentes cul-

turales que habitan en los diferentes terri-

torios del Archipiélago de Chiloé y las co-

munas continentales de Calbuco y Maullín, 

implica contribuir al resguardo y la puesta 

en valor de los quehaceres patrimoniales 

materiales e inmateriales que son desa-

rrollados por: artistas, cultores, gestores, 

artesanos, creadores, agentes de cambio, 

líderes comunitarios y culturales, organi-

zaciones indígenas, entre otros.

Junto con lo anterior, se busca fomentar 

un desarrollo sostenible sobre los queha-

ceres patrimoniales por medio de proyec-

tos que podrán ser desarrollados por per-

sonas naturales y personas jurídicas con y 

sin fines de lucro, que, por medio de ca-

pacitaciones, mentorías, acompañamien-

to y seguimiento, podrán dar visibilidad y 

sustento en el corto, mediano y largo plazo 
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para continuar desarrollando su quehacer 

patrimonial, cultural y/o artístico.

Por consiguiente, se estarán orientando y 

transfiriendo metodologías de trabajo que 

favorezcan con apoyo técnico específico a 

quienes se adjudiquen el fondo, es decir, 

atendiendo y asistiendo las dudas o con-

sultas que surjan en materias financieras, 

tributarias, pitch, liderazgo y/o marketing, 

modelos de negocios, manuales de marca, 

entre otros.

A continuación, se presentan algunas insti-

tuciones, como el Ministerio de Obras Pú-

blicas (MOP), Fundación de la Superación 

de la Pobreza (FUSUPO), Corporación de 

Fomento de la Producción (CORFO), Go-

bierno Regional de Los Lagos (GORE), Mi-

nisterio de las Culturas, las Artes y el Pa-

trimonio (MINCAP) y la Universal Austral 

sede Los Lagos, que son de interés para la 

realización del llamado a concurso y admi-

nistración del Fondo Cultura Puente Cha-

cao. De la misma manera, se presenta un 

análisis de Fortalezas, Oportunidades, De-

bilidades y Amenazas (FODA) con base en 

el trayecto y trabajo que desarrollan estas 

instituciones.

•	 Instituciones privadas

Se incluyen en el análisis, instituciones sin 

fines de lucro que tengan como propósito 

de sus estatutos el rescate, recuperación, 

conservación, puesta en valor y difusión 

del Patrimonio Cultural o aspectos rele-

vantes en el desarrollo del arte, la cultura 

y el patrimonio.

Universidad Austral de Chile

La Universidad Austral de Chile es una 

Corporación de Derecho Privado consti-

tuida en 1954. Reconocida como una de 

las principales universidades del país, des-

taca por su contribución a la formación de 

profesionales, a la investigación e innova-

ción tecnológica, que la ubica en el quinto 

lugar en Chile con productos de investiga-

ción, publicaciones, y obtención de recur-

sos de fondos concursables para generar

conocimientos y realizar investigación con 

propósitos dirigidos al sector empresa-

rial, agrario, comunitario y de servicios; a 

la conservación del patrimonio, desarrollo 

economía local y la extensión cultural con 

museos, conservatorio y difusión de las 

ciencias y las artes, en especial en la zona 

sur de Chile.
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Fortalezas

•	 Prestigio a nivel nacional e internacional.

•	 Amplia experiencia de vinculación con el 

medio.

•	 Profesionales del área cultural y gestión.

•	 Expertis en administración de fondos 

concursables del ámbito cultural.

•	 Flexibilidad en mecanismos de llamado 

a concurso y administración de fondos 

concursables.

•	 Pueden transferir recursos a personas 

naturales.

•	 Conocimiento del territorio.

•	 Cuentan con plataformas propias para 

llamado a concurso y rendición de gas-

tos.

Oportunidades

•	 Fortalecer su ámbito de acción en mate-

rias culturales.

•	 Diferenciarse de otras universidades.

•	 Aumentar bases de datos para posibles 

futuros proyectos del área.

•	 Emplear a alumnos de diversas áreas.

•	 Potenciar carreras del ámbito del patri-

monio cultural.

Debilidades

•	 Dependencia administrativa de la casa 

central Valdivia.

Amenazas

•	 Instituciones con mayor expertis en de-

sarrollo y administración proyectos cultu-

rales.

Tabla 3: Análisis FODA.

Fundación de la Superación de la Pobre-

za  (FUSUPO)

La Fundación para la Superación de la Po-

breza, es una institución privada, sin fines 

de lucro y con intereses públicos, que fun-

ciona desde el año 1994. Contribuye a la 

superación de la pobreza, promoviendo 

mayores grados de equidad e integración 

social en el país, que aseguren el desarro-

llo humano sustentable de las personas 

que hoy viven en situación de pobreza. Ac-

tualmente, dispone de un Equipo Base en 

la Región de Los Lagos, no contando con 

equipo exclusivo de trabajo para el Fondo 

Puente Chacao. Esta Fundación no crea  

instrumentos para la postulación a fondos, 

pero sí ejecutan, por medio de convenios 

con organismos públicos y privados, más 

de 302 proyectos anuales en el país. Te-

niendo como ejes de trabajo, la interven-

ción comunitaria y la cultura.



58

Fortalezas

•	 Cuenta con una red de colaboradores.

•	 Trabajo con comunidades vulnerables en 

el área de diagnóstico de este informe.

•	 Tiene conocimiento en el área sociocul-

tural.

Oportunidades

•	 Trabajo en redes comunitarias, con insti-

tuciones públicas y privadas.

Debilidades

•	 Está presente en algunas comunas del 

área de diagnóstico.

Amenazas

•	 Instituciones con mayor expertis en pro-

yectos culturales.

•	 Instituciones con mayor flexibilidad en 

llamado a concurso y administración de 

fondos concursables.

Tabla 4: Análisis FODA.

•	 Instituciones públicas

Se incluyen en el análisis instituciones pú-

blicas relevantes en la región, que presen-

tan experiencia en el llamado y administra-

ción de fondos concursables que tengan 

como propósito el rescate, recuperación, 

conservación, puesta en valor y difusión 

del Patrimonio Cultural o aspectos rele-

vantes en el desarrollo del arte, cultura y 

patrimonio.

Corporación de Fomento de la Produc-

ción (CORFO)

La Corporación de Fomento de la Produc-

ción (CORFO) nace   el  año  1939,  con la 

finalidad de impulsar la producción e in-

dustrialización del país, tras el terremoto 

de Chillán. Se constituye como un servicio 

público descentralizado, con patrimonio 

propio y personalidad jurídica. Presen-

ta siete áreas de trabajo que fomentan 

el desarrollo económico del país por me-

dio del trabajo articulado y colaborativo: 

emprendimiento; innovación; inversión y 

financiamiento; redes y territorios; capa-

cidades tecnológicas; Start-Up Chile, in-

dustrias creativas y estrategia de género. 

Actualmente, dispone de un equipo base, 

pudiendo contar con dos profesionales a 

tiempo parcial para el desarrollo del nuevo 

fondo concursable.
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Fortalezas

•	 Expertis en administración de fondos.

•	 Conocimiento del territorio.

•	 Cuentan con plataformas propias para 

llamado a concurso y rendición de                

gastos.

Oportunidades

•	 Ampliar su ámbito de acción en materias 

culturales.

•	 Aumentar bases de datos para la incuba-

ción de futuros proyectos.

•	 Generación de ecosistemas productivos.

Debilidades

•	 Sus fondos concursables se centran en 

el fomento productivo.

•	 Los beneficiarios deben formalizarse 

para recibir recursos.

•	 No benefician a organizaciones sin fines 

de lucro.

•	 Compromete a los beneficiarios a la ven-

ta de productos y servicios.

Amenazas

•	 Poco entendimiento de los postulantes o 

beneficiarios a los instrumentos de pos-

tulación.

•	 Baja postulación a los fondos.

•	 Posible desprestigio institucional.

•	 Instituciones con mayor expertise en pro-

yectos culturales.

•	 Instituciones con mayor flexibilidad en 

llamado a concurso y administración de 

fondos concursables.

Tabla 5: Análisis FODA.

Gobierno Regional de Los Lagos 

(GORE)

El Gobierno Regional, es un organismo 

autónomo, que tiene por objetivo la admi-

nistración de la región, impulsando su de-

sarrollo económico, cultural y social, en la 

búsqueda permanente del desarrollo equi-

tativo del territorio, propendiendo a la par-

ticipación ciudadana y a la conservación 

del medio ambiente. Se constituye con 

personalidad jurídica de derecho público 

y cuenta con patrimonio propio. En confor

midad con la información recabada junto 

al GORE, dispone de un equipo base de 

cinco funcionarios para la selección y se-

guimiento de proyectos de fondos concur-

sables, revisando 1000 proyectos en total. 

Los funcionarios poseen elevada carga la-

boral, existiendo dos personas destinadas 

a la revisión de proyectos del área cultural. 

No cuentan con profesionales con dedica-

ción exclusiva para un nuevo Fondo Con-

cursable.
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Fortalezas

•	 Expertos en administración de fondos 

concursables de Cultura.

•	 Cuentan con plataformas propias para 

llamado a concurso y rendición de gas-

tos.

•	 Las personas están familiarizadas con los 

Fondos Concursables del 7%.

•	 Conocimiento del territorio.

Oportunidades

•	 Profundizar conocimiento en materias 

culturales.

•	 Aumentar bases de datos para posibles 

proyectos futuros.

Debilidades

•	 No cuentan con la dotación necesaria 

para administrar un nuevo fondo.

•	 No realizan acompañamiento y mento-

rías.

•	 No benefician a personas naturales.

Amenazas

•	 Instituciones con mayor expertise en pro-

yectos culturales.

•	 Instituciones con mayor flexibilidad en 

llamado a concurso y administración de 

fondos concursables.

Tabla 6: Análisis FODA.

Ministerio de las Culturas, Las Artes y el 

Patrimonio

El 28 de febrero de 2018, fue publicado en 

el Diario Oficial el Decreto con Fuerza de 

Ley (DFL) que permite la implementación 

del Ministerio de las Culturas, las Artes y 

el Patrimonio. Con su entrada en vigencia, 

a partir del 1° de marzo, se crean la Sub-

secretaría de las Culturas y las Artes, la 

Subsecretaría del Patrimonio Cultural y el 

Servicio Nacional del Patrimonio Cultural. 

A su vez, se da origen a 15 Secretarías Re-

gionales Ministeriales de las Culturas, las 

que trabajarán en diálogo y coordinación 

con las 15 Direcciones Regionales del Pa-

trimonio.

El Ministerio de las Culturas, las Artes y el 

Patrimonio, cuyo domicilio se encuentra 

en la ciudad de Valparaíso, agrupa en 

una sola entidad a los antiguos Consejo 

de la Cultura, DIBAM y Consejo de Mo-

numentos Nacionales. Como Ministerio 

y Seremía, tienen amplia experiencia en 

el llamado a concursos en el ámbito del 

Patrimonio Cultural material e inmaterial, 

en convocatorias de FONDART Regional, 

Fomento al Arte en la Educación, Fondo 

de Artes Escénicas, Fondo de la Música, 

Del Libro y la Lectura, Fondo Audiovisual, 

entre otros. En conformidad con la infor-

mación recabada con MINCAP Los Lagos, 

disponen de un equipo base de dos fun-

cionarios para la selección y seguimiento 

de proyectos de fondos concursables. 

Si bien, los funcionarios poseen elevada 

experiencia en proyectos culturales, no 

cuentan con la disponibilidad de tiempo 

necesario para destinar a admisibilidad de 

una nueva línea de financiamiento.
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Fortalezas

•	 Expertos en administración de fondos 

concursables de Cultura.

•	 Cuentan con plataformas propias para 

llamado a concurso y rendición de gas-

tos.

•	 Conocimiento del territorio.

Oportunidades

•	 Profundizar conocimiento en materias 

culturales y/o patrimoniales.

•	 Aumentar bases de datos para posibles 

proyectos futuros.

Debilidades

•	 No tiene flexibilidad en mecanismos de 

llamado a concurso y administración de 

fondos concursables.

•	 No cuentan con la dotación necesaria 

para administrar un nuevo fondo.

•	 No realizan acompañamiento y mento-

rías.

Amenazas

•	 Instituciones con mayor flexibilidad en 

llamado a concurso y administración de 

fondos concursables.

Tabla 7: Análisis FODA.

Ministerio de Obras Públicas (MOP)

El origen del Ministerio de Obras Públicas, 

se remonta al 21 de junio del año 1987, 

cuando se creó el Ministerio de Industrias 

y Obras Públicas, que desde el año 1988, 

ha ido incorporando Direcciones para la 

construcción de su brazo operativo. Ac-

tualmente, el Ministerio cuenta con tres 

Direcciones: Dirección General de Obras 

Públicas, Dirección General de Concesio-

nes y Dirección General de Aguas, con sus 

respectivas unidades ejecutoras. En con-

formidad con lo establecido en las reunio-

nes con personal de la Dirección de Vialiad 

Región de Los Lagos, los mecanismos de 

llamado a concursos están pre estable-

cidos y regulados por la Ley de Compras 

Públicas 19.886, constituyendo la única 

opción para postulación al Fondo Concur-

sable Puente Chacao. Asimismo, deben 

ajustarse irrestrictamente a la Resolución 

N° 30 de 2015 de la Contraloría General de 

la República, que fija normas de procedi-

miento sobre rendición de cuentas.
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Fortalezas

•	 Expertise en administración de licitacio-

nes públicas.

•	 Expertise en administración de elevados 

presupuestos.

Oportunidades

•	 Ampliar su ámbito de acción en materias 

culturales.

•	 Acercar el Ministerio a la comunidad.

•	 Aumentar bases de datos para posibles 

proyectos futuros.

Debilidades

•	 No cuenta con profesionales del área 

cultural.

•	 No tienen expertis en la administración 

de fondos culturales y/o patrimoniales.

•	 No benefician a personas naturales.

•	 No cuentan con plataformas propias 

para llamado a concurso y rendición de 

gastos.

•	 Portal Mercado Público como única 

opción de llamado a concurrencia para 

Fondo Concursable.

Amenazas

•	 Poco entendimiento del rol del MOP en 

los fondos concursables.

•	 Baja postulación a los fondos.

•	 Posible desprestigio institucional.

•	 Instituciones con mayor expertise en pro-

yectos culturales.

•	 Instituciones con mayor flexibilidad en 

llamado y administración de fondos con-

cursables.

Tabla 8: Análisis FODA.
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2.6 Resultados

El trabajo desarrollado por la Fundación 

Carnaval del Sur para elaborar el “Estu-

dio Definición de Proyectos y Mecanis-

mos de Adjudicación para Implementa-

ción de Fondo Concursable asociado a la 

Resolución de Calificación Ambiental N° 

1633/2002 de la Comisión Regional del 

Medio Ambiente de la X Región, que ca-

lificó favorablemente el proyecto Puente 

Sobre el Canal de Chacao, X Región”, se ha 

basado en tres pilares o aristas fundamen-

tales para poder presentar las propuestas 

de proyectos financiables, sus líneas de 

financiamiento y mecanismos de adjudica-

ción.

En primer lugar, se revisaron, estudiaron y 

analizaron las bases que han sido presen-

tadas por otros fondos concursables en la 

Región de Los Lagos (por ejemplo: Fondo 

de cultura, FNDR 6%, entre otros) para te-

ner una referencia durante la elaboración 

de las propuestas que presentaremos a 

continuación. En segundo lugar, conside-

rando las 125 entrevistas que se realizaron 

durante la Etapa I y los focus group reali-

zados durante la Etapa II, se logró identifi-

car tres categorías vinculadas al patrimo-

nio natural y 32 quehaceres vinculados al 

patrimonio cultural (material e inmaterial) 

que se constituyen como expresión con-

creta de las manifestaciones culturales, 

artísticas y patrimoniales en las comunas 

de Calbuco, Maullín y el Archipiélago de 

Chiloé.

En este punto, es necesario destacar que, 

impulsar ejercicios dialógicos y reflexivos 

junto con los actores y agentes culturales, 

resultó esencial para diseñar esta propues-

ta con flexibilidad, enfoque local y perti-

nencia territorial e identitaria. En tercer lu-

gar, se destaca el diálogo y la gestión con 

diferentes organismos públicos y privados 

para ir construyendo y definiendo los me-

canismos de adjudicación.

Se presentan siete propuestas de líneas de 

financiamiento, que corresponden a: 1) Lí-

nea de Impacto Directo, 2) Línea de Cultu-

ra Chilhueña, 3) Línea de Desarrollo en Ar-

tesanía, 4) Línea de Patrimonio Culinario, 

5) Línea de Patrimonio Natural, 6) Línea de 

Pueblos Originarios y 7) Línea de Redes de 

Organizaciones Culturales con fines Patri-

moniales. Todas estas líneas se presentan 

como una alternativa de estructura base 

para el diseño de proyectos que contribu-

yan al rescate, preservación, salvaguarda y 

divulgación de las diferentes expresiones 

artísticas, socioculturales y patrimoniales 

en los territorios impactados por la obra 

Puente Chacao. Se propone que estas lí-

neas no financien actividades y posean fle-

xibilidad en los gastos, debido a la brecha 

que existe entre las comunidades respecto 

de la formulación de fondo y sus resisten-

cias ante la formalización ante el Servicio 

de Impuestos Internos.

Ahora bien, del análisis de información de 

instituciones públicas y privadas, en cuan-

to a su conformación, misión, visión o pro-

pósito, normativas legales que enmarcan 

sus accionar, experiencia en el llamado, 

desarrollo, acompañamiento y seguimien-

to de fondos concursables en materias cul-

turales, experiencia y dotación de equipos 

de trabajo, normativas de ejecución y ren-

dición de gastos, entre otras, se determi-

na descartar como posible realizador del 

llamado a concurso y administración del 

Fondo Puente Chacao a la Fundación de 

la Superación de la pobreza, porque su ex-
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periencia se centra en proyectos de equi-

dad e integración social y no cuenta con 

los equipos profesionales para desarrollar 

proyectos de tipo cultural en la región, sin 

embargo, pudiesen capacitar y apoyar a 

los beneficiarios en el proceso de difusión 

del fondo de cultura Chacao.

Respecto de la Corporación de Fomento 

de la Producción (CORFO), si bien cuen-

ta con un instrumento de financiamiento 

flexible (SAFF), con capacitación, acompa-

ñamiento y seguimiento de los proyectos, 

como con un equipo profesional acorde, 

exige que los postulantes se formalicen 

como contribuyentes de primera categoría 

para recibir los recursos y de esta manera 

potenciar sus ventas. Por consiguiente, no 

es un instrumento dirigido a personas na-

turales.

En cuanto al Ministerio de las Culturas, 

las Artes y el Patrimonio (MINCAP) de la 

Región de Los Lagos, tiene amplia expe-

riencia en el llamado a concursos en el 

ámbito del Patrimonio Cultural material e 

inmaterial, pero con foco en proyectos ar-

tístico-culturales, además, dispone de un 

equipo de trabajo acotado que no cuenta 

con el tiempo necesario para destinar a la 

admisibilidad de una nueva línea de finan-

ciamiento. Asimismo, no cuenta con flexi-

bilidad en mecanismos de llamado a con-

curso y administración de fondos en sus 

instrumentos.

Respecto a la Dirección de Vialidad del Mi-

nisterio de Obras Públicas, se determina 

que no cuenta con experticia en la adminis-

tración de fondos culturales, careciendo 

de profesionales del área y evidenciándo-

se que su estructura normativa se limita al 

uso exclusivo de portal Mercado Público, 

como única opción de llamado a concurso, 

descartando esta opción, ya que es una 

plataforma de interacción entre el Estado 

y proveedores, teniendo como finalidad 

lograr transacciones de bienes y servicios.

Las instituciones que presentan mayor 

capacidad para poder realizar el llamado 

a concurso y administrar el Fondo Puen-

te Chacao, son: la Universidad Austral de 

Chile, Sede Región de Los Lagos y el Go-

bierno Regional (GORE) Los Lagos.

La Universidad Austral es una institución 

de amplio prestigio en el Sur de Chile, po-

see una fuerte red de vinculación con el 

medio, que permite que sea ampliamente 

reconocida por la comunidad, poseyendo 

gran experticia en la formulación de fon-

dos concursables en diversas materias del 

quehacer académico, como adjudicación 

de fondos públicos y desarrollo y adminis-

tración de fondos concursables del ám-

bito cultural. Su orgánica y estructura le 

otorgan la flexibilidad en mecanismos de 

llamado a concurso y la administración de 

estos, contando con plataformas propias 

de difusión, postulación y rendición de 

gastos, que le permite entregar recursos 

a personas naturales, sin exigirles forma-

lización y comercialización de productos, 

considerando que la mayoría de los que-

haceres son desarrollados por personas 

naturales.

La universidad posee un amplio equipo 

de profesionales de diversas áreas de la 

formación académica, con pertinencia te-

rritorial y experiencia en la formulación, 

gestión y administración de fondos con-

cursables, pudiendo recurrir, además, a 

alumnos para fortalecer equipos de tra-

bajo, quienes pueden realizar orientación, 

mentorías y acompañamiento en la difu-

sión, postulación, desarrollo y evaluación 
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de resultados.

El GORE Los Lagos, es un servicio público 

de elevado prestigio y reconocimiento en 

la comunidad a nivel regional debido a los 

llamados a concurso del FNDR 7%, dentro 

de los cuales se encuentra el Fondo de Cul-

tura. La administración de estos fondos, 

en específico el de cultura, le ha permitido 

tener y fortalecer conocimiento del territo-

rio y del componente cultural del patrimo-

nio material e inmaterial de la región, como 

así, de las organizaciones constituidas en 

ella, conformando una excelente opción 

de administrador para fondos del Puente 

Chacao adjudicados a personas jurídicas 

sin fines de lucro. Su orgánica y estructura 

le han permitido contar con instrumentos 

propios de llamado a concurso y rendición 

de gastos, que pueden ser utilizados para 

el fondo Puente Chacao.

Se debe mencionar, que el Fondo Con-

cursable Puente de Chacao no es un fon-

do típico, por el contrario, requiere llegar 

a personas que no poseen experiencia 

en fondos concursables, como a quienes 

se encuentran formalmente constituidos, 

otorgándoles la posibilidad de postular a 

la mayor cantidad de personas y organi-

zaciones, para que, de esta manera, pue-

da ser un factor de integración, difusión, 

conservación y preservación de la cultura 

Chilhueña.

Del análisis realizado, se desprende que se 

requiere del trabajo colaborativo de varias 

instituciones para el éxito del fondo con-

cursable Puente de Chacao. Es por ello, 

que una opción válida es la administración 

mixta de los recursos, dependiendo de si 

el beneficiario es una persona natural o 

jurídica. Pudiendo, la Universidad Austral 

de Chile, administrar los fondos adjudica-

dos por personas naturales y jurídicas y el 

GORE Los Lagos, los recursos adjudica-

dos únicamente por organizaciones jurí-

dicas. Cabe destacar, que la capacitación 

y seguimiento de los Fondos, podrían ser 

ejecutados por Fundaciones sin fines de 

lucro del área artístico-cultural y patrimo-

nial. Para el caso del Gobierno Regional, se 

resuelve que su estructura no cuenta con 

estos espacios de formación, ni con profe-

sionales de planta que se dediquen exclu-

sivamente a cubrir estas áreas de apoyo al 

beneficiario del fondo.
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CAPÍTULO III: ETAPA III

3.1 Objetivos de la etapa III

Para esta etapa, se definen los siguientes 

objetivos:

a)  Elaborar los instrumentos que permiti-

rán licitar y evaluar las propuestas pre-

sentadas por las personas naturales y 

jurídicas que participen en los concur-

sos. Bases de llamado a concurso que 

aseguren procesos licitatorios en tér-

minos de participación, eficiencia, efi-

cacia, transparencia y concursabilidad 

de los proyectos.

b)  Proponer la metodología e instrumen-

tos de evaluación de los proyectos que 

concursen para su selección y adjudi-

cación, la que debe incluir criterios, 

forma de medición y puntajes, con me-

todología clara y basada en elementos 

objetivos y verificables.

c) Desarrollar un plan de difusión que 

permita idear, planificar y gestionar los 

mecanismos y vías de distribución de 

la información y contenido. Además, 

se debe contemplar un plan de medios 

y una propuesta de gráfica corporativa 

para la futura convocatoria de los pro-

yectos con cargo a los Fondos Concur-

sables del Puente Chacao.

3.2 Bases técnicas

La Resolución de Calificación Ambiental 

(RCA) No 1633/2002 calificó ambiental-

mente favorable el Proyecto del Puente 

Chacao y, a su vez, contempló la imple-

mentación de una estrategia de mitiga-

ción al impacto de la obra por medio de 

un estudio de definición de proyectos de 

cultura, mecanismos de adjudicación, y 

elaboración de bases de concurso para la 

implementación de fondo concursable de 

1.500 millones de pesos para incentivar el 

desarrollo de proyectos que promuevan el 

resguardo y salvaguardia del patrimonio 

cultural material e inmaterial del Archipié-

lago de Chiloé y de las comunas de Calbu-

co y Maullín.

Para ello la Dirección de Vialidad del Mi-

nisterio de Obras Públicas realizó el llama-

do a concurso público para materializar 

el Servicio de Consultoría para el Estudio 

Definición de Proyectos y Mecanismos de 

adjudicación para implementar el Fondo 

Concursable, que permite elaborar las pre-

sentes bases técnico-administrativas para 

la postulación a financiamiento de proyec-

tos con pertinencia cultural del territorio.

3.3 Postulación a la convocatoria

Esta convocatoria tiene por objeto el finan-

ciamiento de proyectos.

3.3.1   Etapas de la convocatoria

La convocatoria constará de las siguientes 

etapas:

•	 Postulación

•	 Admisibilidad 
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•	 Preselección

•	 Evaluación 

•	 Selección

•	 Firma de convenio de ejecución

3.3.2   Proyectos que pueden postular a esta convocatoria

Para el presente concurso, se han considerado los siguientes proyectos:

PROYECTOS

1. Proyecto de difusión del patrimonio cultural y natural para la creación de plataformas 

digitales y publicaciones impresas

2. Proyecto de fomento para las artes y oficios tradicionales del quehacer cultural y patri-

monial

3. Proyecto de fomento para la habilitación de circuitos cortos de comercialización directa 

de la artesanía tradicional

4. Proyecto de equipamiento para recolectores de mar y tierra

5. Proyecto de transferencia de conocimientos de la cultura Chilhueña y cosmovisión de los 

pueblos originarios a los estudiantes de establecimientos educacionales, centros culturales 

y museos comunitarios

6. Proyecto de fortalecimiento para organizaciones sin fines de lucro que resguardan el 

patrimonio cultural material e inmaterial

7. Proyecto de equipamiento e inversión para organizaciones que resguardan la religiosi-

dad popular
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8.  Proyecto de redes para el desarrollo del patrimonio gastronómico de la cocina ancestral 

y comida típica Chilhueña

9.  Proyecto Impacto Directo

10. Proyecto para la producción musical de raíz Chilhueña

11. Proyecto de rutas y circuitos patrimoniales

12.  Diseño e implementación para la recuperación de sitios históricos en la isla de Chiloé

Tabla 9: Proyectos postulables.
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3.3.3.    Proyectos postulables

1.	 Proyecto de difusión del patrimonio cultural y natural para la creación de platafor-

mas digitales y publicaciones impresas

Objetivo general

Impulsar el diseño y desarrollo de plataformas de difusión impresas y digitales, que permi-

tan poner en valor las distintas expresiones simbólicas y materiales del patrimonio cultural 

y natural de los territorios en que se inscriben.

Objetivos específicos

1. Construir representaciones visuales y textuales digitales e impresas sobre el patrimonio 

cultural y natural para ser divulgadas a través de un plan de difusión.

2. Potenciar la creación de publicaciones que incorporen el texto, imagen, sonido y registros 

audiovisuales para contribuir con nuevos formatos capaces de fomentar el conocimiento y 

la lectura sobre los quehaceres patrimoniales de la cultura Chilhueña y pueblos originarios.

*El plan de medios se solicitará si tu proyecto se encuentra preseleccionado.

Descripción

Este proyecto impulsa el diseño y desarrollo de plataformas de difusión impresas y digi-

tales, que permitan poner en valor las distintas expresiones simbólicas y materiales que 

caracterizan al patrimonio cultural y natural en los territorios beneficiados por este fondo. 

Considera iniciativas para el desarrollo de contenido como registros audiovisuales, galerías 

de arte y artesanías, páginas web, redes sociales, catálogos, cápsulas de videos tutoriales, 

canales de TV online, revistas digitales e impresas. Asimismo, la creación de libros, revis-

tas especializadas, catálogos de artesanía, así como también publicaciones impresas que 

relaten la mitología propia del archipiélago. Este proyecto debe ir acompañado de un plan 

de difusión, su propósito es recrear el imaginario tradicional de la cultura Chilhueña y la 

cosmovisión de los pueblos originarios. Resaltando la labor de los Tesoros Humanos vivos, 

patrimonio arquitectónico y religioso.

Plazo: 7 meses.

Postulantes:  

Persona Natural y Jurídica con y sin fines de lucro 
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Monto:

Persona natural: $7.000.000.-

Persona jurídica con y sin fines de lucro: $7.000.000.-

Porcentaje gastos financiables:

Concepto % Mínimo % Máximo

Remuneraciones y Honora-

rios

0% 50%

Gastos de Operación 0% 100%

La distribución del fondo será flexible, pudiendo el postulante distribuir los recursos entre 

los rangos mínimos y máximos, pero sin superar como total el 100%.

Se podrá destinar el 100% de los recursos a gastos de operación, según el servicio o bien y 

la adquisición de que se trate, su justificación y la naturaleza del proyecto.

2.   Proyecto de fomento para las artes y oficios tradicionales del quehacer cultural y 

patrimonial

Objetivo general

Fomentar la asociatividad entre personas naturales y jurídicas, con o sin fines de lucro, que 

trabajen en las artes y en oficios tradicionales, para adquirir equipamiento y herramientas 

que faciliten el trabajo y fortalezcan su actividad productiva.

Objetivos específicos

1.  Potenciar las iniciativas colaborativas y colectivas que impulsan un trabajo comunitario 

por las culturas, artes y patrimonio.

2.  Contribuir a la construcción del tejido social, comunitario, plurilingüe y multicultural.

3.  Invertir en la contratación de servicios profesionales que contribuyan a fortalecer las or-

ganizaciones que resguardan el patrimonio.
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Descripción

Este fondo promueve iniciativas individuales y colectivas que contribuyen a la construc-

ción de distintas redes de trabajo comunitario que se dedican al rescate, puesta en valor y 

preservación de expresiones socioculturales que se materializan en distintos quehaceres 

patrimoniales. Permite invertir en equipamiento o servicios que contribuyan a fortalecer a 

artesanos, cultores y organizaciones que resguarden el patrimonio cultural material e inma-

terial.

Plazo: 7 meses.

Postulantes:  

Persona Natural y Jurídica con y sin fines de lucro 

Monto:

Persona Natural: $2.000.000.-

Persona Jurídica sin fines de lucro: $5.000.000.

Porcentaje gastos financiables:

Concepto % Mínimo % Máximo

Remuneraciones y Honora-

rios

0% 30%

Gastos de Operación 0% 100%

Gastos de Inversión 0% 100%

La distribución del fondo será flexible, pudiendo el postulante distribuir los recursos entre 

los rangos mínimos y máximos, pero sin superar como total el 100%.

Se podrá destinar el 100% de los recursos a gastos de operación e inversión, según el servi-

cio o bien y la adquisición de que se trate, su justificación y la naturaleza del proyecto.



72

3.   Proyecto de fomento para la habilitación de circuitos cortos de comercialización 

directa de la artesanía tradicional

Objetivo general

Fortalecer la asociatividad entre personas naturales, redes formales e informales que tra-

bajan la artesanía tradicional, reconociendo las distintas prácticas, materiales naturales y 

relevando el conocimiento técnico y creativo de los artesanos.

Objetivos específicos

1.  Poner en valor la artesanía tradicional por medio de plataformas de difusión y registro 

de los productos creados a partir de técnicas, materialidades y conocimientos de la cultura 

local.

2.   Invertir en la contratación de servicios profesionales que contribuyan a fortalecer las 

redes formales y no formales de artesanos por medio de la difusión.

Descripción

Reconocer las distintas prácticas de los oficios tradicionales, de manera que se releve el 

conocimiento técnico y creativo de los artesanos. Este reconocimiento puede incluir la ha-

bilitación de circuitos cortos de comercialización directa para artesanos que trabajen ele-

mentos naturales como la madera, lana y fibras vegetales como la manila, ñocha, junquillo 

o quiscal, entre otros quehaceres. Este proyecto busca formalizar estos circuitos cortos de 

comercialización y asesorar a los artesanos en temas de administración, difusión, comercia-

lización, entre otros. Con el fin de facilitar su comercialización y proporcionar herramientas 

a los beneficiarios del proyecto, como también invertir en equipamiento que favorezca a su 

productividad.

Plazo: 7 meses.

Postulantes:  

*Más de 5 Organizaciones (persona natural y jurídica, con y sin fines de lucro)

Monto:

Más de 5 Organizaciones (persona natural y jurídica, con y sin fines de lucro) $7.000.000.-
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Porcentaje gastos financiables:

Concepto % Mínimo % Máximo

Remuneraciones y Honora-

rios

0% 30%

Gastos de Operación 0% 100%

Gastos de Inversión 0% 100%

La distribución del fondo será flexible, pudiendo el postulante distribuir los recursos entre 

los rangos mínimos y máximos, pero sin superar como total el 100%.

Se podrá destinar el 100% de los recursos a gastos de operación e inversión, según el servi-

cio o bien y la adquisición de que se trate, su justificación y la naturaleza del proyecto.

4. Proyecto de equipamiento para recolectores de mar y tierra

Objetivo general

Fomentar la asociatividad entre personas naturales, redes formales y no formales que prac-

tican a través de la recolección de productos ubicados en el bordemar o realizan siembras 

y cultivos terrestres como expresión de su agricultura a escala familiar.

Objetivos específicos

1. Relevar las prácticas socioculturales asociadas a la recolección de orilla y a las siembras 

(cultivos) que conforman el modo de vida rural de Chiloé, Calbuco y Maullín.

2. Invertir en equipamiento que permita aumentar la productividad del recolector.
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Descripción

Reconocer el modo de vida rural e insular de Calbuco, Maullín y Chiloé conduce hacia la 

valoración de distintas actividades asociadas a la recolección y la agricultura, ya que, ambas 

prácticas socioculturales dan cuenta de la herencia acumulada históricamente por los dis-

tintos pueblos y horizontes culturales. Este reconocimiento puede incluir la habilitación de 

circuitos cortos de comercialización directa para recolectores de orilla, extractores de flora 

y fauna bentónica, recolectores de frutos silvestres y hongos comestibles. Este proyecto 

busca formalizar estos circuitos cortos de comercialización, contribuyendo con el proyecto 

de asesorar a los recolectores en temas: administrativos, contables, marketing, redes so-

ciales entre otros, con el fin de facilitar su comercialización e instalar herramientas en los 

beneficiarios del fondo.

Plazo: 7 meses.

Postulantes:  

Persona Natural y Jurídica con y sin fines de lucro $7.000.000.

Monto:

Persona Natural: $2.000.000. 

Persona Jurídica: $5.000.000.-

Porcentaje gastos financiables:

Concepto % Mínimo % Máximo

Gastos de Operación 0% 100%

Gastos de Inversión 0% 100%

La distribución del fondo será flexible, pudiendo el postulante distribuir los recursos entre 

los rangos mínimos y máximos, pero sin superar como total el 100%.

Se podrá destinar el 100% de los recursos a gastos de operación e inversión, según el servi-

cio o bien y la adquisición de que se trate, su justificación y la naturaleza del proyecto.
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5.  Proyecto de transferencia de conocimientos de la cultura Chilhueña y cosmovisión 

de los pueblos originarios a los estudiantes de establecimientos educacionales, cen-

tros culturales y museos comunitarios.

Objetivo general

Generar instancia de formación y reflexión en torno a los quehaceres patrimoniales donde 

se expresan los distintos saberes y conocimientos que han construido la cultura Chilhueña 

y los pueblos originarios.

Objetivos específicos

1.  Reconocer los distintos sistemas de conocimientos que han construido los pueblos ori-

ginarios y culturas del archipiélago de Chiloé y las comunas de Calbuco y Maullín.

2.  Fomentar el respeto a la diversidad cultural, social y lingüística que se expresa en los 

territorios.

3.   Impulsar iniciativas dialógicas y reflexivas entre personas de distintas edades que repre-

sentan diversas miradas generacionales sobre los quehaceres culturales y patrimoniales de 

los distintos territorios.

4.   Fomentar relaciones de reciprocidad entre el mundo de las culturas, artes y patrimonio 

co  n niñas, niños y adolescentes pertenecientes a la educación pública.

5.   Abrir los espacios e infraestructuras culturales para el diálogo intergeneracional, plurina-

cional y multicultural que se presenta en los quehaceres patrimoniales.

*Este proyecto financia seminarios, talleres de escritura, capacitaciones, creación de regis-

tro a partir de técnicas gráficas en libros sonoros, registros audiovisuales, entre otros.

Descripción

Crear instancias de formación y registro de los saberes propios de las culturas indígenas 

y Chilhueña, promocionando espacios de enseñanza y aprendizaje en formato presencial, 

mixto y virtual. Este proyecto financia seminarios, talleres de escritura, capacitaciones, crea-

ción de registros a partir de técnicas gráficas en libros sonoros, registros audiovisuales, 

entre otros. Generando instancia de formación y reflexión en establecimientos formales en 

torno a los quehaceres patrimoniales donde se expresan los distintos saberes y conoci-

mientos que construyeron la cultura Chilhueña y las culturas de los pueblos originarios. 

Promoviendo el uso de los centros culturales como espacios de enseñanza y aprendizaje 

en formato presencial, mixto y virtual.

*Este proyecto deberá contar con un registro audiovisual profesional como medio de veri-

ficación.
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Plazo: 7 meses.

Postulantes:  

Persona Natural

Monto:

Persona Natural: $2.000.000. (Monto único)

Porcentaje gastos financiables:

Concepto % Mínimo % Máximo

Remuneraciones y Honora-

rios

0% 40%

Gastos de Operación 0% 100%

Gastos de Inversión 0% 100%

La distribución del fondo será flexible, pudiendo el postulante distribuir los recursos entre 

los rangos mínimos y máximos, pero sin superar como total el 100%.

Se podrá destinar el 100% de los recursos a gastos de operación e inversión, según el servi-

cio o bien y la adquisición de que se trate, su justificación y la naturaleza del proyecto.

6.   Proyecto de fortalecimiento para organizaciones sin fines de lucro que resguar-

dan el patrimonio cultural material e inmaterial

Objetivo general

Fortalecer las organizaciones que promueven el trabajo comunitario y asociativo para el de-

sarrollo de las culturas, las artes y los patrimonios del archipiélago de Chiloé y las comunas 

de Calbuco y Maullín.
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Objetivos específicos

1. Contribuir a la construcción del tejido social, comunitario, plurilingüe y multicultural.

2. Invertir en la contratación de servicios profesionales que contribuyan a fortalecer a las 

organizaciones que ponen en valor el patrimonio.

Descripción

Este proyecto busca financiar a organizaciones sin fines de lucro que promueven el rescate, 

resguardo y preservación del patrimonio cultural material e inmaterial, oficios tradicionales 

y diversas expresiones socioculturales de los pueblos originarios y la cultura Chilhueña. A 

través de iniciativas colaborativas que les permita invertir en equipamiento o servicios que 

contribuyan a fortalecer el patrimonio cultural de Chiloé, Calbuco y Maullín.

Plazo: 7 meses.

Postulantes:  

Persona Natural y Jurídica con y sin fines de lucro $7.000.000.

Monto:

Persona jurídica sin fines de lucro: $30.000.000.- (Monto Único)

Porcentaje gastos financiables:

Concepto % Mínimo % Máximo

Remuneraciones y Honora-

rios

0% 30%

Gastos de Operación 0% 100%

Gastos de Inversión 0% 100%

La distribución del fondo será flexible, pudiendo el postulante distribuir los recursos entre 

los rangos mínimos y máximos, pero sin superar como total el 100%.

Se podrá destinar el 100% de los recursos a gastos de operación e inversión, según el servi-

cio o bien y la adquisición de que se trate, su justificación y la naturaleza del proyecto.
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7.  Proyecto de equipamiento e inversión para organizaciones que resguardan la reli-

giosidad popular

Objetivo general

Proveer a las organizaciones que resguardan el patrimonio religioso de equipamiento nece-

sario para contribuir a mejorar su quehacer patrimonial.

Objetivos específicos

1. Resguardar las prácticas socioculturales asociadas a la religiosidad popular que se cons-

tituyen como expresión material e inmaterial del patrimonio religioso.

2. Reconocer la labor colectiva y colaborativa que realizan las comunidades religiosas al 

alero de sus inmuebles e iglesias patrimoniales.

*No se financiarán actividades.

Descripción

Este proyecto busca alcance e impacto en la comunidad a la que se dirige y en el territorio 

en el que se inscribe, que contribuyan a la adquisición de equipamiento necesario para la 

realización de actividades propias del patrimonio religioso. Así como también para las prác-

ticas que se implementarán o que se desarrollan actualmente en el espacio o recinto donde 

se inscriben.

Considera la adquisición de equipos y equipamientos para asegurar el desarrollo de las ac-

tividades que realizan como vestuario, amplificación, instrumentos, entre otros, y también 

obras menores que permitan dar continuidad a sus rituales, celebraciones y reuniones.

Plazo: 7 meses.

Postulantes:  

Persona jurídica sin fines de lucro..

Monto:

Persona jurídica sin fines de lucro: $7.000.000.- (Monto Único)
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Porcentaje gastos financiables:

Concepto % Mínimo % Máximo

Gastos de Operación 0% 100%

Gastos de Inversión 0% 100%

La distribución del fondo será flexible, pudiendo el postulante distribuir los recursos entre 

los rangos mínimos y máximos, pero sin superar como total el 100%.

Se podrá destinar el 100% de los recursos a gastos de operación e inversión, según el servi-

cio o bien y la adquisición de que se trate, su justificación y la naturaleza del proyecto.

8.   Proyecto de redes para el desarrollo del patrimonio gastronómico de la cocina an-

cestral y comida típica Chilhueña

Objetivo general

Fomentar la asociatividad entre personas naturales, organizaciones con y sin fines de lucro, 

empresas, redes formales e informales; que resguardan el patrimonio culinario a través de 

preparaciones típicas, con el fin de potenciar circuitos gastronómicos comunales e interco-

munales propendiendo a formalizar la red.

Objetivos específicos

1. Revelar las recetas y preparaciones que correspondan a la cocina ancestral del archipié-

lago de Chiloé y las comunas de Calbuco y Maullín.

2. Poner en valor la gastronomía de los territorios por medio de circuitos gastronómicos.

Descripción

Fortalecer las redes para el desarrollo del patrimonio gastronómico de cocina ancestral y 

comida típica Chilhueña promoviendo la asociatividad entre personas naturales y jurídicas, 

que desarrollan actividades gastronómicas a partir de recetas y preparaciones que perte-

necen a la herencia ancestral de la cocina. Considera las distintas prácticas que están aso-

ciadas y vinculadas con la agricultura y la recolección.



80

Plazo: 7 meses.

Postulantes:  

La red debe estar compuesta por más de 5 integrantes (Persona Natural, Jurídica, con y 

sin fines de lucro.

Monto:

La red debe estar compuesta por más de 5 integrantes (Persona Natural, Jurídica, con y 

sin fines de lucro $7.000.000.-

Porcentaje gastos financiables:

Concepto % Mínimo % Máximo

Remuneraciones y Honora-

rios

0% 20%

Gastos de Operación 0% 100%

Gastos de Inversión 0% 100%

La distribución del fondo será flexible, pudiendo el postulante distribuir los recursos entre 

los rangos mínimos y máximos, pero sin superar como total el 100%.

Se podrá destinar el 100% de los recursos a gastos de operación e inversión, según el servi-

cio o bien y la adquisición de que se trate, su justificación y la naturaleza del proyecto.
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9.   Proyecto Impacto Directo

Objetivo general

Poner en valor los quehaceres culturales/ patrimoniales de los habitantes de la entrada y 

salida del puente sobre el canal de Chacao que hayan sido afectados por la construcción de 

esta obra de manera directa o indirecta.

Objetivos específicos

1. Fomentar la creación y producción de expresiones culturales tradicionales con fines pa-

trimoniales.

2. Visibilizar el quehacer cultural patrimonial de agrupaciones y asociaciones con y sin fines 

de lucro propendiendo a la asociatividad.

Descripción

Este proyecto busca mitigar el impacto directo de la construcción del puente sobre el canal 

de Chacao en personas naturales y jurídicas, con y sin fines de lucro, que viven en los sec-

tores aledaños a la entrada y salida de esta obra y que puedan haberse visto afectadas de 

manera directa o indirectamente por su construcción. Aplican todos los tipos de proyectos 

descritos en este fondo, como también, todos los quehaceres patrimoniales de los pueblos 

originarios y de la cultura Chilhueña de manera transversal.

Plazo: 7 meses.

Postulantes:  

Persona Natural y jurídica con/ sin fines de lucro.

Monto:

Persona Natural: $2.000.000.-

Persona Jurídica con/sin fines de lucro: $15.000.000.-
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Porcentaje gastos financiables:

Concepto % Mínimo % Máximo

Remuneraciones y Honora-

rios

0% 30%

Gastos de Operación 0% 100%

Gastos de Inversión 0% 100%

La distribución del fondo será flexible, pudiendo el postulante distribuir los recursos entre 

los rangos mínimos y máximos, pero sin superar como total el 100%.

Se podrá destinar el 100% de los recursos a gastos de operación e inversión, según el servi-

cio o bien y la adquisición de que se trate, su justificación y la naturaleza del proyecto

10.   Proyecto para la producción musical de raíz Chilhueña

Objetivo general

Difundir el trabajo de los músicos por medio de multiplataformas reconociendo las distintas 

prácticas, instrumentos y conocimientos musicales.

Objetivos específicos

1. Reconocer y poner en valor los distintos conocimientos, instrumentos y prácticas musica-

les que se expresan en los territorios.

2. Producir profesionalmente discos y videos de la música de raíz chilhueña que permitan 

visibilizar a sus artistas y cultores.
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Descripción

Este proyecto busca fomentar el registro profesional sonoro y audiovisual de distintas obras 

y expresiones musicales de raíz Chilhueña, como el folklore campesino, tradicional y popu-

lar.

Considera la producción profesional de discos, videos o registros audiovisuales que se dis-

pongan de manera pública y gratuita en multiplataformas que permitan una amplia difusión 

entre el público objetivo que defina alcanzar cada proyecto. Este proyecto está dirigido a la 

cultura del mundo folclórico y musical con una trayectoria de diez años acreditada median-

te discos, publicaciones, letras, canciones, certificados de participación por organismo y/o 

organizaciones pertinentes.

Plazo: 7 meses.

Postulantes:  

Persona natural, jurídica con y sin fines de lucro.

Monto:

Persona natural, jurídica con y sin fines de lucro: $7.000.000.- (Monto Único)

Porcentaje gastos financiables:

Concepto % Mínimo % Máximo

Remuneraciones y Honora-

rios

0% 20%

Gastos de Operación 0% 100%

Gastos de Inversión 0% 100%

La distribución del fondo será flexible, pudiendo el postulante distribuir los recursos entre 

los rangos mínimos y máximos, pero sin superar como total el 100%.

Se podrá destinar el 100% de los recursos a gastos de operación e inversión, según el servi-

cio o bien y la adquisición de que se trate, su justificación y la naturaleza del proyecto.
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11.   Proyecto de rutas y circuitos patrimoniales

Objetivo general

Fortalecer iniciativas de organizaciones sin fines de lucro que desarrollan trabajos colabora-

tivos, para crear circuitos de turismo con fines especiales.

Objetivos específicos

1. Potenciar el desarrollo del Turismo Rural con enfoque territorial y perspectiva local.

2. Fomentar el trabajo colaborativo y en red entre distintas organizaciones territoriales o 

funcionales.

Descripción

Impulsar iniciativas de agrupaciones que han desarrollado trabajos colaborativos para crear 

circuitos de turismo con fines especiales, que se constituyan como experiencias de turismo 

rural y cultural contribuyendo a la preservación de los ecosistemas como áreas silvestres 

protegidas del Estado, recorridos de alto valor social natural, cultural y paisajístico. Trayec-

tos breves enmarcados en la misma localidad del postulante que puedan ser realizados en 

un mismo día.

Plazo: 7 meses.

Postulantes:  

Persona jurídica sin fines de lucro.

Monto:

Persona jurídica sin fines de lucro: $15.000.000.- (Monto Único)
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Porcentaje gastos financiables:

Concepto % Mínimo % Máximo

Remuneraciones y Honora-

rios

0% 20%

Gastos de Operación / 

Difusión

0% 100%

Gastos de Inversión 0% 100%

La distribución del fondo será flexible, pudiendo el postulante distribuir los recursos entre 

los rangos mínimos y máximos, pero sin superar como total el 100%.

Se podrá destinar el 100% de los recursos a gastos de operación e inversión, según el servi-

cio o bien y la adquisición de que se trate, su justificación y la naturaleza del proyecto.

12.   Diseño e implementación para la recuperación de sitios históricos en la isla de 

Chiloé

Objetivo general

Diseñar y/o Implementar rutas o circuitos para la recuperación de sitios histórico/ patrimo-

nial que se emplazan en el territorio de Chiloé, Calbuco y Maullín.

Objetivos específicos

1. Poner en valor por medio de diseños infográficos, paisajísticos, artísticos, entre otros, 

la historia que representan los sitios de carácter histórico relevante para el resguardo del 

patrimonio en las comunidades.

2. Implementar obras menores para la conmemoración de efemérides en sitios de carácter 

histórico para la puesta en valor del patrimonio y otras obras afines de mejora u equipa-

miento.
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Descripción

Fomentar la recuperación de sitios históricos con el fin de revitalizar el patrimonio cultural 

de las comunidades de Chiloé, Calbuco y Maullín. Por medio de este fondo las organiza-

ciones podrán diseñar rutas y circuitos que fortalezcan el conocimiento de la ciudadanía 

en relación con la historia de sus pueblos, además de implementar obras artísticas, como 

esculturas, infografías, paisajismo, escenarios o equipamiento para la celebración de sus 

efemérides. Estos proyectos también podrán visibilizarse en otros formatos tales como: 

modelaciones en 3D de los hechos que representan los momentos históricos, así como 

también, publicaciones impresas, radio teatros y otros soportes que les permita el resguar-

do de los sitios de carácter histórico.

Plazo: 7 meses.

Postulantes:  

Persona jurídica sin fines de lucro.

Monto:

Persona Jurídica: $20.000.000.- (Monto único)

Porcentaje gastos financiables:

Concepto % Mínimo % Máximo

Remuneraciones y Honora-

rios

0% 40%

Gastos de Operación 0% 100%

Gastos de Inversión 0% 100%

La distribución del fondo será flexible, pudiendo el postulante distribuir los recursos entre 

los rangos mínimos y máximos, pero sin superar como total el 100%.

Se podrá destinar el 100% de los recursos a gastos de operación e inversión, según el servi-

cio o bien y la adquisición de que se trate, su justificación y la naturaleza del proyecto.
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3.4  Total de recursos

Contamos con un presupuesto de $1.500.000.000 pesos, que corresponden al año 2023 

para el financiamiento total de los proyectos seleccionados en esta convocatoria, los cua-

les se encuentran sujetos a disponibilidad presupuestaria, ya que aún no se encuentra 

aprobada la ley de presupuesto de dicho año.

3.4.1   Presupuesto disponible por proyectos

El presupuesto disponible para ser invertido en cada una de las líneas del concurso, dife-

renciadas por proyectos, se muestra en el siguiente cuadro:

Proyectos Persona Natural Persona Jurídica Red + de 5 ONG/

Empresa

1. Proyecto de difu-

sión del patrimonio 

cultural y natural 

para la creación de 

plataformas digita-

les y publicaciones 

impresas

$7.000.000. $7.000.000.

2. Proyecto de fo-

mento para las artes 

y oficios tradicio-

nales del quehacer 

cultural y patrimo-

nial

$2.000.000. $5.000.000.

3. Proyecto de fo-

mento para la habi-

litación de circuitos 

cortos de comercia-

lización directa de la 

artesanía tradicio-

nal

$7.000.000.

4. Proyecto de equi-

pamiento para re-

colectores de mar y 

tierra

$2.000.000. $5.000.000.
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5. Proyecto de 

transferencia de co-

nocimientos de la 

cultura Chilhueña y 

cosmovisión de los 

pueblos originarios 

a los estudiantes es-

tablecimientos edu-

cacionales, cultura-

les y comunitarios

$2.000.000.

6. Proyecto de For-

talecimiento para 

organizaciones sin 

fines de lucro que 

resguardan el patri-

monio cultural ma-

terial e inmaterial

$30.000.000.

7. Proyecto de 

equipamiento e 

inversión para or-

ganizaciones que 

resguardan la reli-

giosidad popular

$7.000.000.

8. Proyecto de re-

des para el desarro-

llo del patrimonio 

gastronómico de la 

cocina ancestral y 

comida típica Chil-

hueña

$7.000.000.

9. Proyecto Impacto 

Directo

$2.000.000. $15.000.000.

10. Proyecto para la 

producción musical 

de raíz Chilhueña

$7.000.000. $7.000.000.

11. Proyecto de ru-

tas y circuitos patri-

moniales

$15.000.000.

Proyectos Persona Natural Persona Jurídica Red + de 5 ONG/

Empresa
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12. Diseño e imple-

mentación para la 

recuperación de si-

tios históricos en la 

isla de Chiloé

$20.000.000.

Tabla 10: Presupuesto disponible por proyecto.

3.4.2   Gastos financiables

Ítem gastos de recursos humanos:

Son todos los desembolsos a cambio de una contraprestación de servicios de un tercero 

que fue formalizada a través de un contrato y que sean necesarios para la realización de tu 

proyecto.

Sub Ítem Gastos permitidos

Honorarios Desembolso o retribución que se entrega a una 

persona natural a cambio de una contrapresta-

ción de servicios ocasionales, que se presta en 

forma independiente sin relación de subordina-

ción o dependencia, formalizada mediante un 

contrato de honorarios.

Los gastos de honorarios que correspondan al 

coordinador o responsable del proyecto, y a la 

contratación de su equipo de trabajo a través 

de un contrato de prestación de servicios son 

considerados “Recursos Humanos”. En cambio, 

los gastos de honorarios que correspondan a 

contrataciones de servicios de personas que no 

son parte de tu equipo de trabajo, son conside-

rados Gastos Operacionales.

Consideración

Si eres persona natural podrás recibir asigna-

ción como responsable del proyecto, pero sólo 

si ejecutas una labor en el proyecto.

Proyectos Persona Natural Persona Jurídica Red + de 5 ONG/

Empresa
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Ítem gastos de operación:

Son aquellos gastos necesarios para la producción y realización del proyecto, que consisten 

generalmente en gastos por servicios o bienes que no subsisten después de la ejecución 

del proyecto (bienes consumibles)

Sub Ítem Gastos permitidos

Materiales y fungibles Corresponde a insumos, bienes fungibles ne-

cesarios para el desarrollo de alguna actividad 

prevista en el proyecto. Se permitirán los si-

guientes gastos:

•	 Materiales de oficina como papelería, útiles 

de escritorio, artículos de archivo u otros 

fungibles de similar naturaleza.

       

•	 Insumos informáticos como pendrive, to-

ners, tintas u otros consumibles de igual na-

turaleza. Insumos de laboratorio fungibles o 

materiales para acciones de conservación 

preventiva.

•	 Consumos de Internet o comunicaciones 

computacionales. Combustible, peajes y 

estacionamiento.

•	 Indumentaria de trabajo y/o elementos de 

protección personal, incluidos materiales 

de protección sanitaria asociados a la pan-

demia Covid.

•	 Materiales de Librería, tiendas de arte, ferre-

tería y otros afines.

Servicios generales Se permitirán los gastos en: Servicios de fo-

tocopiado, Servicios de correspondencia y 

paquetería, Servicios de transporte de carga, 

Servicios de transporte de personas, Servicios 

de catering, Servicios de fotografía, Servicios 

notariales.
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Herramientas de trabajo y equipos meno-

res

Se permitirán los siguientes gastos en: Herra-

mientas de trabajo o instrumental básico, en-

tendido como cualquier objeto de menor ta-

maño, sin complejidad tecnológica y bajo costo 

cuyo uso es necesario para la ejecución de al-

guna actividad contemplada en el proyecto, en 

especial las de campo. Software de uso espe-

cializado en algún ámbito de la ciencia, tecnolo-

gía o ingeniería.

Equipos menores, entendido como cualquier 

objeto de tamaño menor o mediano, movibles 

por una persona, con complejidad tecnológica, 

pero de bajo costo.

Transporte, Alimentación y Alojamiento Se podrá solicitar recursos para pasajes, ali-

mentación y alojamiento dentro del territorio 

nacional para el o la responsable del proyecto 

y para los integrantes del equipo de trabajo. 

La actividad que obliga el traslado debe estar 

directamente relacionada con resultados del 

proyecto; entre otras: visitas a terreno, presen-

tación de resultados, reuniones de trabajo. Se 

aceptan sólo pasajes en categoría económica.

Difusión Corresponden a gastos de promoción del pro-

yecto y sus resultados. Teniendo como finali-

dad dar a conocer el proyecto a la comunidad.

Diseño y/o impresión de material gráfico: afi-

ches, catálogos, invitaciones, volantes u otros 

de similar naturaleza que utilicen materiales de 

bajo impacto ambiental como: papel ecológico 

libre de cloro y tintas vegetales.

Se dará preferencia a la confección e instala-

ción de letreros en madera, mosaico y forja.

Contratación de avisos en prensa escrita, radial 

o web y plataformas de redes sociales.

Creación página web, dominio y hosting, etc.

Sub Ítem Gastos permitidos
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Imprevistos Corresponden a recursos que el postulante 

destina a solventar imponderables en la ejecu-

ción del proyecto. No pueden exceder el 2% 

(dos por ciento) del valor total solicitado al Fon-

do.

No se podrá aumentar la asignación como res-

ponsable a través de este sub ítem.

Servicios de asesoría o consultoría Contrataciones a personas naturales y jurídicas 

que harán prestaciones de servicios especia-

lizados y cuya necesidad esté justificada en la 

formulación del proyecto, por ejemplo: diag-

nósticos, ensayos o pruebas, análisis de labora-

torio, planes de gestión, plan de medios, mode-

los de negocios, entre otros.

Otros Gastos Se permitirán gastos en seguros, derechos mu-

nicipales, material bibliográfico u otros servicios 

o bienes que sean estrictamente necesarios 

para la ejecución del proyecto y directa relación 

con su naturaleza.

COVID-19 Para prevenir la propagación de COVID-19, se 

podrá incluir los gastos asociados a la adquisi-

ción de elementos de protección personal (ej.: 

mascarillas, guantes, escudos faciales, alcohol 

gel, entre otros); gastos de sanitización y des-

infección de espacios, de acuerdo al Protocolo 

Nacional (Protocolo de Limpieza y desinfección 

de ambientes, Covid-19), publicado por el Mi-

nisterio de Salud, pudiendo hacerse a través de 

los propios trabajadores (ej.: compra de insu-

mos de limpieza y sanitización), o por medio de 

la contratación de empresas de servicios espe-

cialistas en limpieza y/o sanitización.

Tabla 11: Gastos financiables.

Sub Ítem Gastos permitidos
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3.4.3   Ítem gastos de inversión:

Consisten en la adquisición de bienes que resulten indispensables para desarrollar el pro-

yecto, que subsisten y no se degradan después de terminada su ejecución.

Í Ítem gastos de inversión:

Consisten en la adquisición de bienes que resulten indispensables para desarrollar el pro-

yecto, que subsisten y no se degradan después de terminada su ejecución.

Sub Ítem Gastos permitidos

Adecuaciones Adecuaciones o regularización de las instala-

ciones básicas, eléctricas sanitarias y de gas, 

incluyendo los proyectos y obras necesarias.

Regularización Regularización municipal del inmueble de 

acuerdo con las exigencias normativas, de se-

guridad y accesibilidad. Se incluyen los proyec-

tos y obras para regularización.

Remodelaciones Remodelaciones: los proyectos y obras que se 

requieran para modificación interior o exterior 

de una construcción para adecuarla a nuevas 

condiciones de uso mediante transformación, 

sustracción o adición de elementos constructi-

vos o estructurales.

Reparaciones Reparaciones que implica proyectos y obras 

necesarias para la renovación de cualquier par-

te de una obra que comprenda un elemento im-

portante para dejarla en condiciones iguales o 

mejores que las primitivas.

Equipos Se considera la adquisición de equipos, equipa-

mientos y obras menores.
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COVID-19 Se considera que con el objetivo de promover 

las medidas necesarias para evitar la propa-

gación de COVID-19, podrás incluir los gas-

tos relacionados a la adquisición de equipos y 

equipamiento necesarios para implementar las 

medidas de higiene señaladas en el Protocolo 

Nacional (Protocolo de Limpieza y desinfección 

de ambientes, Covid- 19), publicado por el Mi-

nisterio de Salud; y los referidos a la habilitación 

de espacios, que permita mejorar las prestacio-

nes del recinto en términos de entregar segu-

ridad sanitaria a los/as trabajadores y públicos 

que se encuentren en él.

Tabla 12: Gastos financiables.

3.4.4   Duración y ejecución de los proyectos

El proyecto deberá ejecutarse de acuerdo con lo establecido en el respectivo Convenio de 

Ejecución que suscriba en caso de ser seleccionado/a.

Resumen duración y ejecución

Proyecto Gastos financiables Duración

Proyecto de difusión del patrimonio 

cultural y natural para la creación de 

plataformas digitales y publicaciones 

impresas

Honorarios y operación 7 meses

Proyecto de fomento para las artes y 

oficios tradicionales del quehacer cul-

tural y patrimonial

Honorarios y operación 7 meses

Proyecto de fomento para la habilita-

ción de circuitos cortos de comerciali-

zación directa de la artesanía tradicio-

nal

Honorarios y operación 7 meses

Proyecto de equipamiento para reco-

lectores de mar y tierra

Honorarios, operación e inversión 7 meses



95

Proyecto de transferencia de conoci-

mientos de la cultura Chilhueña y cos-

movisión de los pueblos originarios a 

los estudiantes de establecimientos 

educacionales, centros culturales y 

museos comunitarios

Honorarios, operación e inversión 7 meses

Proyecto de Fortalecimiento para or-

ganizaciones sin fines de lucro que res-

guardan el patrimonio cultural material 

e inmaterial

Honorarios, operación e inversión 7 meses

Proyecto de equipamiento e inversión 

para organizaciones que resguardan la 

religiosidad popular

Honorarios, operación e inversión 7 meses

Proyecto de redes para el desarrollo 

del patrimonio gastronómico de la co-

cina ancestral y comida típica Chilhue-

ña

Operación e inversión 7 meses

Proyecto Impacto Directo Honorarios, operación e inversión 7 meses

Proyecto para la producción musical 

de raíz Chilhueña

Operación e inversión 7 meses

Proyecto de rutas y circuitos patrimo-

niales

Honorarios y operación 7 meses

Diseño e implementación para la recu-

peración de sitios históricos en la isla 

de Chiloé

Honorarios y operación 7 meses

Tabla 13: Duración y ejecución de los proyectos.

Proyecto Gastos financiables Duración
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3.4.5.   Quiénes pueden postular

Podrán postular a esta convocatoria:

• Personas naturales:

De nacionalidad chilena con cédula de 

identidad otorgada por el Servicio de Re-

gistro Civil e Identificación de Chile, mayor 

de 18 años que residan en las comunas de 

la Isla de Chiloé y las comunas de Calbuco 

y Maullín.

• Personas jurídicas:

Chilenas de derecho privado, con o sin fi-

nes de lucro, constituidas en las comunas 

de la Isla de Chiloé y las comunas de Cal-

buco y Maullín. Quedan expresamente ex-

cluidas las sociedades de hecho.

Comunidades indígenas constituidas de 

conformidad a la ley No 19.253, en las co-

munas de la Isla de Chiloé y las comunas 

de Calbuco y Maullín, y que cuenten con 

personalidad jurídica vigente debidamen-

te acreditada por la Corporación Nacional 

de Desarrollo Indígena (CONADI). Quedan 

expresamente excluidas las sociedades de 

hecho.

•Asociaciones indígenas 

Constituidas de conformidad a la ley Nº 

19.253, artículo número 37, letra a), en las 

comunas de la Isla de Chiloé y las comu-

nas de Calbuco y Maullín, que cuenten con 

personalidad jurídica vigente debidamen-

te acreditada por la Corporación Nacional 

de Desarrollo Indígena (CONADI). Quedan 

expresamente excluidas las sociedades de 

hecho.

3.4.6   Quiénes no pueden postular (in-

compatibilidades)

No podrán postular o ser parte de tu pro-

yecto las siguientes personas:

a. Las autoridades del Ministerio de Obras 

Públicas y los/as trabajadores/as de la Ins-

titución (contratados/as bajo el régimen 

de planta, contrata y Código del Trabajo). 

De la misma forma son incompatibles para 

postular los/as trabajadores/as contra-

tados/as bajo el régimen de honorarios, 

siempre y cuando sus contratos a honora-

rios prohíban su participación en convoca-

torias públicas.

b. Las autoridades y los/as trabajadores/

as de la Institución Administradora del 

Fondo (contratados/as bajo el régimen de 

planta, contrata y código del trabajo). De la 

misma forma son incompatibles para pos-

tular los/as trabajadores/as contratados/

as bajo el régimen de honorarios, siempre 

y cuando sus contratos a honorarios pro-

híban su participación en convocatorias 

públicas.

c. Los(as) cónyuges o conviviente civil o 

aquellos que tengan parentesco por con-

sanguinidad hasta segundo grado en línea 

recta y hasta segundo grado en línea co-

lateral, con cualquiera de los(as) funcio-

narios(as) directivos(as) del Ministerio de 

Obras Públicas, hasta el equivalente a gra-

do cinco (5) en la escala funcionaria.

d. Personas que cumplan labor de miem-

bros de la Comisión Regional para la selec-

ción de proyectos en este fondo concursa-

ble.
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e. Personas jurídicas con fines de lucro en 

que tengan participación social (constitu-

yente, socio/a o accionista) las personas 

referidas en las letras anteriores. Al mo-

mento de postular, debe individualizarse 

al/la constituyente, socios/as o accionis-

tas de la persona jurídica que postula.

f. Personas naturales y jurídicas, con o sin 

fines de lucro, siempre que en los proyec-

tos presentados tengan como equipo de 

trabajo o como participantes bajo cual-

quier tipo a algunas de las personas refe-

ridas en las letras a) y b). Al momento de 

postular, deberá individualizarse al equipo 

de trabajo del proyecto.

g. No pueden postular personas jurídicas 

de derecho público y aquellas corporacio-

nes y fundaciones que tengan financia-

miento o composición de alguna persona 

jurídica de derecho público.

Consideración

Al momento de presentar la postulación se 

deberá suscribir una declaración que esta-

rá consignada en el FUP (Formulario Único 

de Postulación) en la que se señale que el 

proyecto no incluye a persona(s) que ten-

ga(n) alguna de las calidades referidas an-

teriormente, ya que se debe garantizar el 

cumplimiento de las normas de probidad 

en nuestros procesos.

Si durante el periodo de presentación de 

postulaciones cesa alguna incompatibi-

lidad que afecta la presentación del pro-

yecto, se estará habilitado/a para postular, 

pudiendo presentar la postulación mien-

tras esté abierto el periodo de recepción 

de proyectos siempre y cuando no se haya 

postulado con antelación al cese de tu in-

compatibilidad.

Durante todo el proceso y hasta la firma 

del Convenio de Ejecución inclusive, el 

postulante podrá ser evaluado sobre al-

guna situación de incompatibilidad, que le 

pudiere afectar.

El no cumplimiento de lo anterior conlleva 

a que el proyecto sea declarado fuera de 

convocatoria.

Lo anterior, sin perjuicio del deber de abs-

tención que les compete a todas las auto-

ridades y trabajadores/as del Ministerio de 

Obras Públicas o al agente operador in-

termediario de ser una institución pública 

que intervengan en el proceso, cuando se 

configure alguna de las causales estableci-

das en el artículo 12 de la Ley No 19.880, 

respecto de alguno de los/as responsa-

bles de los proyectos.

3.4.7.  Publicación de las bases, período 

convocatoria y postulación

La convocatoria se realizará a través de 

publicaciones impresas o digitales, inclu-

yendo un aviso en un diario o periódico de 

circulación regional. La presente convoca-

toria estará abierta por un período de 30 

(treinta) días hábiles desde la publicación 

de las bases en el sitio web www.fondo-

culturachacao.cl, teniendo como hora lími-

te las 17:00 horas del último día hábil para 

postular.

No se aceptarán postulaciones presenta-

das fuera de plazo. Se deberá postular el 

proyecto en la Región de Los Lagos. Lo 

mismo se aplicará si se postula material-

mente, en cuyo caso se debe entregar o 

enviar por correo certificado el proyecto 

en la dirección dispuesta por el Agente 
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Operador Intermediario.

En caso de envío por correo certificado la 

fecha de presentación será la estampada 

en el sobre, por parte de la oficina de co-

rreos de origen. Por otra parte, el costo de 

envío del proyecto deberá ser solventado 

por el postulante, ya que si se envía la pos-

tulación por pagar será considerada como 

no presentada.

La Dirección de Vialidad del Ministerio de 

Obras Públicas Región de Los Lagos, in-

formará en la respectiva página web don-

de estarán publicadas las bases, la fecha 

de inicio y de término de la convocatoria 

de conformidad con lo precedentemente 

señalado. El responsable deberá ingresar

obligatoriamente sus datos junto con los 

del equipo de trabajo (si corresponde) en 

el sitio web www.fondoculturachacao.cl.

• Formulario Único de Postulación (FUP)

El FUP (Formulario Único de Postulación) 

es el único formato válido para postular al 

fondo concursable, proveyendo los cam-

pos necesarios para que los postulantes 

expongan sus proyectos, y adjunten el vi-

deo de postulación. El FUP se encuentra 

disponible en el sitio web www.fondocul-

turachacao.cl.

• Video de postulación

Se deberá adjuntar antecedentes en el FUP 

(Formulario Único de Postulación), a fin de 

respaldar la postulación con un video que 

le permitirá al postulante presentar de ma-

nera breve y estratégica su proyecto. Los 

antecedentes deben presentarse en idio-

ma español. Si son acompañados en otro 

idioma sin traducción, no serán considera-

dos. Basta con que se acompañe una tra-

ducción simple.

3.5 Postulación a los proyectos

La postulación será realizada por medio de 

un video de 90 segundos, el que deberá 

ser acompañado por el Formulario Único 

de Postulación alojados en la página web 

www.fondoculturachacao.cl. Las postu-

laciones seleccionadas serán parte de un 

proceso de acompañamiento para desa-

rrollar una pauta de entrevista para que el 

beneficiario pueda exponer la veracidad 

de su proyecto el que será evaluado por la 

Comisión Regional. El contenido del video 

se encuentra en el punto 6.1 letra c, de las 

presentes bases.

• Postulación vía digital

Los proyectos que postulen a través de 

este medio deberán ser ingresados me-

diante la plataforma de postulación web 

www.fondoculturachacao.cl.

El o la responsable deberá seguir los si-

guientes pasos:

a. Completar el Formulario Único de 

Postulación (FUP) de acuerdo con las 

condiciones y requisitos dispuestos en el 

mismo y en las presentes bases.

b.  Seleccionar el proyecto al que se pos-

tulará.

c. Video de postulación, el/la postulante 

deberá grabar un video de presentación 

en que dé a conocer el oficio/quehacer 

que realiza y describa el proyecto a pos-
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tular, el cual debe tener como máximo 90 

segundos de duración. El video podrá ser 

grabado con cualquier tipo de dispositivo 

y para efectos de esta convocatoria y su 

correspondiente evaluación, deberá con-

tar con la siguiente información:

Presentación del postulante:  Indicar 

nombre completo del postulante, comu-

na/sector de residencia y dirección.

Descripción del oficio o quehacer que 

realiza: Debe indicar cuál es su oficio o 

quehacer, hace cuanto tiempo lo hace y 

cómo lo aprendió.

Descripción proyecto: Indicar el proyecto 

seleccionado, en qué consiste el proyecto, 

en qué invertirá los recursos si fuese selec-

cionado y cómo visualiza su trabajo en el 

futuro.

Incorporar imágenes del oficio o quehacer, 

producto o servicio para aumentar el en-

tendimiento de la postulación.

Para efectos de carga del video, la plata-

forma no permitirá la subida de videos con 

una duración mayor a 90 segundos. La 

imagen y el audio deben ser claros y níti-

dos, y se debe evitar el incluir música de 

fondo. Si por alguna razón, se incorpora 

música de fondo, ésta no debe interrumpir 

o intervenir el correcto relato presentado 

en el video. De ser inaudible bajo los térmi-

nos antes dicho, se evaluará con puntaje 0 

en cada uno de los criterios establecidos. 

El video deberá ser hablado en idioma es-

pañol. Para el caso de personas con disca-

pacidad fonológica, podrán apoyarse con 

subtítulos u otro elemento visual que per-

mita evaluar lo expresado en el video.

d. Finalmente se deberá validar y enviar 

la postulación.

Después de completar los pasos anterio-

res, se podrá enviar la postulación a través 

de la plataforma digital dispuesta en la 

página www.fondoculturachacao.cl Antes 

del envío de la postulación, la plataforma 

revisará que los campos obligatorios del 

FUP hayan sido completados y luego exi-

girá se valide y se consiente el envío.

La postulación se entenderá completada 

con su envío a través de la plataforma di-

gital. Ésta emitirá un comprobante de re-

cepción al correo indicado en el FUP. El 

comprobante no constituye admisibilidad.

• Postulación vía soporte papel

Atendiendo a las distintas condiciones de 

acceso para los o las postulantes que, por 

razones geográficas, tecnológicas u otras 

tengan dificultades para postular vía plata-

forma digital, podrán hacerlo por mecanis-

mo de postulación vía soporte papel. Los 

proyectos postulados por esta vía deberán 

ser formulados en la versión descargable 

del FUP, que se encuentra disponible en 

www.fondoculturachacao.cl Aquellas per-

sonas que no puedan acceder a internet y, 

por tanto, no puedan descargar el Formu-

lario de Postulación, podrán retirarlo en la 

Oficina de Partes del MOP Región de Los 

Lagos. Los proyectos deberán ser entre-

gados cumpliendo las siguientes formali-

dades:

a.  Acompañar el FUP de forma física al 

comienzo de la postulación con sus cam-

pos completados de forma clara y legible. 
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En caso de que se haga en manuscrito, 

debe hacerlo con buena caligrafía.

b. Todos los antecedentes deberán ser 

legibles y presentados en idioma español 

(basta una traducción simple), los que no 

cumpliesen este requisito serán conside-

rados como no presentados.

c. El o la responsable deberá preocuparse 

de que los soportes de información no se 

separen de la carpeta, utilizando mecanis-

mos de resguardo que eviten su extravío, 

tales como fundas archivadoras para do-

cumentos y/o sobres tamaño carta u oficio 

anillados.

d. Video de postulación, el/la postulante 

deberá grabar un video de presentación 

en que dé a conocer el oficio/quehacer 

que realiza y describa el proyecto a pos-

tular, el cual debe tener como máximo 90 

segundos de duración. El video podrá ser 

grabado con cualquier tipo de dispositivo 

y para efectos de esta convocatoria y su 

correspondiente evaluación, deberá con-

tar con la siguiente información:

Presentación del postulante: Indicar 

nombre completo del postulante, comu-

na/sector de residencia y dirección.

Descripción del oficio o quehacer que 

realiza: Debe indicar cuál es su oficio o 

quehacer, hace cuanto tiempo lo hace y 

cómo lo aprendió.

Descripción proyecto: Indicar el proyecto 

seleccionado, en qué consiste el proyecto, 

en qué invertirá los recursos si fuese selec-

cionado y cómo visualiza su trabajo en el 

futuro.

Incorporar imágenes del oficio o quehacer, 

producto o servicio para aumentar el en-

tendimiento de la postulación.

Para efectos de carga del video, la plata-

forma no permitirá la subida de videos con 

una duración mayor a 90 segundos. La 

imagen y el audio deben ser claros y níti-

dos, y se debe evitar el incluir música de 

fondo. Si por alguna razón, se incorpora 

música de fondo, ésta no debe interrumpir 

o intervenir el correcto relato presentado 

en el video. De ser inaudible bajo los térmi-

nos antes dicho, se evaluará con puntaje 0 

en cada uno de los criterios establecidos. 

El video deberá ser hablado en idioma es-

pañol. Para el caso de personas con disca-

pacidad fonológica, podrán apoyarse con 

subtítulos u otro elemento visual que per-

mita evaluar lo expresado en el video.

e. Se debe acompañar un respaldo di-

gital  en pendrive con puerto USB, con el 

nombre del postulante que contenga el vi-

deo de postulación.

Las postulaciones podrán ser entregadas 

personalmente, por medio de terceros o 

mediante envío por correo certificado en la 

dirección dispuesta por el Agente Opera-

dor Intermediario. El costo de envío debe-

rá ser cubierto por el o la responsable, de 

manera que las postulaciones que hayan 

sido enviadas por pagar se considerarán 

como no presentadas.

En los casos de envío por correo certifica-

do se considerará como fecha y hora de 

presentación de la postulación física, la fe-

cha y hora de envío registrada en el sobre 

por la oficina de correos de origen. Se es-
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perará la recepción de los proyectos envia-

dos por correo certificado hasta el quinto 

día hábil administrativo, contados desde la 

fecha de cierre de la convocatoria. Trans-

currido dicho plazo, se entenderá como no 

presentado.

•   Postulaciones simultáneas o duplici-

dades de rut

En caso de presentarse una misma o simi-

lar postulación por vía de la plataforma di-

gital y por vía de soporte papel, el Agente 

Operador Intermediario evaluará la postu-

lación presentada en la plataforma digital y 

considerará la postulación en papel como 

no presentada.

No se aceptará más de una postulación 

por persona natural y/o jurídica, de postu-

lar más de un proyecto, el agente operador 

intermediario tendrá la facultad de consi-

derar sólo el primer proyecto ingresado 

como admisible.
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Criterio Evaluación Puntaje

Presentación del 

Postulante

20 puntos: El postulante se presenta, mencionando su 

nombre y comuna/sector de residencia.

10 puntos: El postulante se presenta, mencionando su 

nombre, pero no la comuna/sector de residencia.

5 puntos:  El postulante no se presenta, solo menciona la 

comuna/sector de residencia.

0 puntos:  El postulante no se presenta, ni menciona la 

comuna/sector de residencia.

20

Descripción del 

oficio/quehacer y 

trayectoria

20 puntos: El postulante describe su oficio/quehacer, 

mencionando los años de trayectoria.

10 puntos: El postulante describe su oficio/quehacer, 

pero no menciona los años de trayectoria.

5 puntos: El postulante no describe su oficio/quehacer, 

solo menciona los años de trayectoria.

0 puntos: El postulante no describe su oficio/quehacer, 

ni menciona los años de trayectoria.

20

Aprendizaje del 

oficio

20 puntos: El postulante describe cómo aprendió su 

oficio.

0 puntos: El postulante no describe cómo aprendió su 

oficio.

20

Descripción del 

proyecto y ejecu-

ción de recursos

20 puntos: El postulante describe en qué consiste su 

proyecto y en qué invertirá los recursos.

10 puntos: El postulante describe en qué consiste su 

proyecto, pero no menciona en qué invertirá los recursos.

5 puntos: El postulante no describe en qué consiste su 

proyecto, solo menciona en qué invertirá los recursos.

0 puntos: El postulante no describe en qué consiste su 

proyecto, ni menciona en qué invertirá los recursos.

20

Escenario Futuro 20 puntos: El postulante describe cómo visualiza su 

trabajo en el futuro.

0 puntos: El postulante no describe cómo visualiza su 

trabajo en el futuro.

20

Tabla 14: Criterios de evaluación video de postulación.

• Criterios de evaluación video de postulación
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3.5.1   Notificación postulante

Se enviará por correo electrónico la noti-

ficación al postulante informando que su 

proyecto se encuentra preseleccionado. 

Una dupla técnica visitará al postulante        

(persona natural) o a la organización/em-

presa u otra ( persona jurídica con o sin fi-

nes de lucro) con el fin de verificar toda la 

información presentada en el FUP y Video 

de Postulación solicitar la siguiente docu-

mentación:

Persona natural, además de cumplir la 

función de Responsable del proyecto de-

berán ejercer obligatoriamente la labor de 

Jefe(a) del proyecto.

•	 Fotocopia simple de la Cédula Nacio-

nal de Identidad, por ambos lados, vi-

gente.

•	 Certificado de Residencia del Postu-

lante

•	 Fotocopia o Cartola actualizada de la 

cuenta Bancaria del postulante

Persona jurídica:

•	 Fotocopia simple del Rol Único Tribu-

tario de la persona jurídica titular, por 

ambos lados.

•	 Fotocopia simple de la Cédula Nacio-

nal de Identidad de la persona asigna-

da como

•	 representante legal, por ambos lados, 

vigente.

•	 Documentación que acredite la repre-

sentación legal vigente, con una anti-

güedad no superior a

•	 90 días contado hacia atrás desde la fe-

cha de postulación.

•	 Certificado de vigencia de la persona 

jurídica, con una antigüedad no supe-

rior a 90 días

•	 contados hacia atrás desde la fecha de 

postulación.

•	 Escritura de constitución de la persona 

jurídica (debe incluir los estatutos).

•	 Individualización del directorio o direc-

tivos(as) superiores, según correspon-

da: – Las personas jurídicas sin fines de 

lucro: deberán contemplar la individua-

lización de su directorio en el certifica-

do emitido por el Servicio de Registro 

Civil o la autoridad que corresponda, 

con una antigüedad no superior a 90 

días contado hacia atrás desde la fecha 

de postulación. – Las personas jurídi-

cas con fines de lucro: deberán indivi-

dualizar a sus directivos superiores en 

una lista, firmada por la persona asig-

nada como representante legal (seña-

lar, además, nombre y Cédula Nacional 

de Identidad).

•	 Comprobante de inscripción en el Re-

gistro Único de Personas Jurídicas Re-

ceptoras de Fondos Públicos (disponi-

bles en www.registros19862.cl).

•	 Fotocopia de la cuenta bancaria de la 

organización / empresa vigente

3.5.2   Aclaración y complementación de 

antecedentes

Durante la entrevista, el Agente operador 

intermediario, podrá solicitar a los postu-

lantes que salven errores, omisiones for-

males y/o entreguen aclaraciones sobre 

los antecedentes presentados, así como 

la complementación de éstos, siempre y 

cuando las rectificaciones de dichos erro-

res u omisiones o aclaraciones no les con-
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fieran una situación de privilegio respecto 

de los demás postulantes, esto es, en tan-

to no se afecten los principios de estricta 

sujeción a las bases y de igualdad de los 

postulantes, y se informe de dicha solici-

tud al resto de los postulantes a través de 

la plataforma www.fondoculturachacao.

cl. El plazo que tendrán los postulantes 

para dar cumplimiento a lo solicitado por 

el Agente operador intermediario, no po-

drá ser superior a 5 días hábiles, contados 

desde la fecha de publicación en la plata-

forma www.fondoculturachacao.cl.

En este mismo proceso el agente operador 

intermediario establecerá conjuntamente 

el presupuesto y gastos asociados al pro-

yecto, según el porcentaje de gastos finan-

ciables estipulados para cada proyecto.

3.5.3   Entrevista proyectos preseleccio-

nados

Los proyectos preseleccionados por el 

Agente operador intermediario pasarán a 

un proceso de entrevista presencial, el que 

será desarrollado en un plazo máximo de 

40 (cuarenta) días hábiles desde la notifi-

cación al postulante de que su proyecto ha 

sido preseleccionado.

En esta etapa con la aplicación de una 

entrevista de 27 preguntas en terreno y 

donde se revisará la veracidad de los an-

tecedentes expresados en la postulación, 

arrojando los siguientes resultados:

a.  Antecedentes comprobables: El pro-

yecto será incluido para evaluación por 

parte de la Comisión Regional.

       

b.   Antecedentes no comprobables: Al no 

corroborarse la información, el proyecto 

no será incluido para evaluación por parte 

de la Comisión Regional.

Realizada esta etapa, el Agente operador 

intermediario entregará la nómina de pro-

yectos que serán evaluados por la Comi-

sión Regional en un plazo de 60 (sesenta) 

días.

Pauta entrevista proyectos preseleccio-

nados:

1.	Nombre.

2.	Apellido.

3.	Rut.

4.	Correo electrónico.

5.	Dirección.

6.	Ciudad.

7.	Comuna.

8.	Región.

9.	Teléfono.

10.	Persona Natural Si/No.

11.	Persona Jurídica Si/No.

12.	¿Es parte de una comunidad indígena? 

Si o No.

13.	¿Si marcó la opción Sí, ¿cuál es el             

nombre de la comunidad indígena a la 

cual pertenece y hace cuánto tiempo?

14.	¿Cuál es su oficio o quehacer? ¿Y en 

qué consiste?

15.	Incorporar una fotografía de su oficio, 

servicio, producto o quehacer (forma-

to jpg o png). 

16.	¿Hace cuánto tiempo lo ejerce?

17.	¿Cómo lo aprendió? (estudios realiza-

dos o de manera autodidacta).

18.	¿A qué proyecto postulará? Generar 

las alternativas.

19.	¿Cuál es el objetivo de su proyecto?

20.	¿En qué invertirá los recursos?

21.	¿Cómo impactará este proyecto en su 



105

desarrollo personal y comunitario?

22.	¿A quiénes beneficiará este proyecto?

23.	¿De qué manera los beneficiará?

24.	¿Por qué cree que su proyecto debe 

ser seleccionado?

25.	¿Cuál será el sello de su proyecto, por 

el cuál será identificado?

26.	De ser seleccionado, ¿se compromete 

a desarrollar a cabalidad el proyecto?

27.	¿Cuenta con experiencia en el desarro-

llo de proyectos? De ser afirmativa su 

respuesta, ¿Qué proyectos ha ejecuta-

do?

3.6 Admisibilidad, evaluación y se-

lección

Al cierre del período de admisibilidad, en 

el plazo de 40 (cuarenta) días hábiles, el 

Agente operador intermediario procederá 

a determinar si las postulaciones cumplen 

con los requisitos estipulados en las pre-

sentes bases

a. Que él o la responsable del proyecto 

sea la persona natural o jurídica que pue-

da postular a los proyectos y cumpla con 

la presentación de los antecedentes según 

se indican en las bases.

b. Que él o la responsable del proyecto 

y/o los integrantes del equipo de traba-

jo no estén afectos a alguna situación de 

incompatibilidad, señaladas en el Acápite 

“INCOMPATIBILIDADES” Numeral 4.2 de 

las presentes bases.

c.  Que el proyecto y postulación no estén 

afectos a alguna situación de incompatibi-

lidad, señaladas en Acápite “INCOMPATI-

BILIDADES” Numeral 4.2 de las presentes 

bases.

d.  Que se hayan adjuntado todos los An-

tecedentes Obligatorios cumpliendo con 

los requisitos y condiciones establecidos 

en las presentes bases. Los errores de for-

ma, para los antecedentes obligatorios, no 

será considerado causal de inadmisibili-

dad, en tanto cumpla la exigencia de fondo 

de las declaraciones requeridas.

e.  Que los gastos solicitados por el o la 

responsable correspondan a los permi-

tidos por la presente base, esto es, que 

cumplan con las condiciones de financia-

miento establecidas.

f.  Que la postulación soporte papel haya 

sido presentada dentro del período de 

postulación.

g. Que el Formulario de Postulación se 

haya completado y presentado cumplien-

do con los requisitos y condiciones esta-

blecidos en las presentes bases.

h. Que la postulación en soporte papel 

cumpla con las formalidades dispuestas 

en estas bases, en caso de que se haya 

postulado de dicha forma.

3.6.1   Declaración de inadmisibilidad

La inadmisibilidad del proyecto será for-

malizada mediante la respectiva resolu-

ción administrativa dictada por el agente 

operador intermediario. Esta resolución 

será notificada a los interesados a través 

del medio que haya sido señalado por el o 

la responsable en el FUP, sin perjuicio de 
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los recursos que procedan.

3.6.2   Evaluación y selección 

• Comisión regional

La Comisión Regional es un cuerpo cole-

giado responsable de la administración 

del Fondo de Cultura Proyecto Puente 

sobre el canal de Chacao, está compues-

ta por profesionales con conocimiento de 

gestión cultural, proyectos y/o iniciativas 

artístico-culturales, con conocimientos en 

diseño y evaluación de proyectos sociales 

y/o culturales. Las que en el marco regla-

mentario con sus atribuciones, competen-

cias y composición; tiene como objetivo 

velar por el resguardo de los principios le-

gales del presente proceso licitatorio, con-

tribuyendo a la pertinencia en la selección 

de proyectos y a la adecuada distribución 

de los recursos en base a criterios técni-

cos-culturales.

La Comisión está conformada por miem-

bros permanentes y no permanentes, 

siendo presidida por el Secretario Regio-

nal Ministerial de Obras Públicas de la X 

Región, en conformidad con lo dispuesto 

en Resolución de Calificación Ambiental 

1633/2002 de la COREMA X Región, in-

corporando como Órganos Asesores a 

la Dirección de Vialidad del Ministerio de 

Obras Públicas y la Secretaría Regional del 

Ministerio de la Cultura, las Artes y el Patri-

monio Región de Los Lagos, cuya función 

es entregar herramientas de gestión y ase-

soría técnica para la correcta aplicación del 

Fondo Cultura Puente de Chacao. Contan-

do con una Secretaría Técnica compuesta 

por el personal designado por la Dirección 

de Vialidad y la Secretaría Regional de la 

Cultural las Artes y el Patrimonio, para el 

cumplimiento de sus funciones como ór-

ganos asesores de la Comisión, quienes 

no percibirán remuneración o pago algu-

no, bajo ningún título por el ejercicio de 

sus cargos.

La Comisión Regional tendrá las siguien-

tes atribuciones y funciones:

•	 Establecer las bases y lineamientos del 

Fondo de Cultura del Puente Chacao.

•	 Designar a los miembros no perma-

nentes de la Comisión.

•	 Aprobar la tipología de proyectos fi-

nanciables por el Fondo Concursable.

•	 Aprobar la programación de gastos del 

Fondo Concursable y las reprograma-

ciones a que hubiere lugar.

•	 Aprobar los mecanismos de postula-

ción, su selección y evaluación, y la for-

ma de asignación de los recursos del 

Fondo.

•	 Seleccionar los proyectos que serán 

beneficiarios del Fondo Concursable.

•	 Conocer los planes de trabajo y de in-

versión asociados a la ejecución de los 

proyectos del Fondo Concursable y la 

rendición de estos.

•	 Conocer los informes de avance tri-

mestral de actividades y aprobar el in-

forme final de los proyectos de cultura 

llamados con cargo a los Fondos Con-

cursables.

•	 Decidir sobre las demás materias rela-

cionadas con el Fondo Concursable no 

contempladas expresamente en las-

presentes bases.

• Evaluación y selección

Las postulaciones que cumplan con los re-
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quisitos y condiciones de convocatoria se-

rán oportunamente puestas a disposición 

de las instancias de evaluación y selección 

por parte de la Dirección de Vialidad del 

MOP Región de Los Lagos. Esto no impi-

de que el proyecto pueda posteriormente 

quedar fuera de convocatoria durante las 

siguientes etapas del procedimiento de la 

convocatoria, en caso de detectarse o so-

brevenir una causal de las establecidas en 

las bases.

Este concurso contará con el siguiente es-

quema de evaluación y selección:

•	 El proceso de evaluación será llevado a 

cabo por la Comisión Regional, respon-

sable de la administración del Fondo 

Concursable y a sus Órganos Asesores 

que intervienen en la gestión e imple-

mentación del Fondo de Cultura com-

prometido por el Ministerio de Obras 

Públicas en cumplimiento de la RCA 

del Proyecto Puente Chacao.

•	 La evaluación se realizará en un plazo 

de 60 (sesenta) días hábiles, a contar 

de la fecha en que el Agente operador 

intermediario entregue la nómina de 

proyectos que serán evaluados.

•	 El proceso de selección será llevado a 

cabo por la misma instancia de la etapa 

de evaluación.

Al finalizar la etapa de selección se levanta-

rá un acta que incluirá la individualización 

de los proyectos seleccionados, no selec-

cionados y la determinación del monto 

asignado para cada proyecto. Ésta tendrá 

validez con la sola firma de su presidente. 

Las decisiones que adopte la Comisión 

Regional serán inapelables y se expresa-

rán en una resolución que la Dirección de 

Vialidad MOP Región de Los Lagos dictará 

para tal efecto.

Es importante que el postulante tenga cla-

ridad acerca de cada una de las etapas a 

las cuales será sometido el proyecto, ya 

que eso ayuda a entender de mejor mane-

ra los resultados de este proceso.

3.6.3   Criterios de evaluación proyectos

Una vez realizado el proceso de acompa-

ñamiento de las postulaciones selecciona-

das, se da paso a los proyectos definitivos 

que serán evaluados por la Comisión Re-

gional, la que aplicará una pauta de eva-

luación única a todos los proyectos con 3 

criterios generales que cuentan con sus 

respectivos sub- criterios y puntajes.

Criterio Puntaje

Coherencia 40

Trayectoria del 

postulante

20

Calidad 

e impacto

40

Tabla 15: Criterios de evaluación.

Coherencia: Tiene como objetivo estable-

cer la pertinencia y la presentación de los 

antecedentes de postulación, la relación 

lógica entre la formulación y los antece-

dentes presentados, la fundamentación 

del proyecto, la pertinencia del contenido 

en relación con los objetivos del proyecto y 

la consistencia del presupuesto con el pro-

yecto a desarrollar.
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Trayectoria del postulante: Tiene como 

objetivo evaluar las competencias y la ex-

periencia del postulante, y su equipo de 

trabajo.

Calidad e impacto: Tiene por objetivo de-

terminar la pertinencia, el aporte y la rele-

vancia del quehacer para el ejercicio disci-

plinar.

3.6.4   Procedimiento evaluación

El proceso de evaluación será realizado 

por el ente técnico, el que se reunirá como 

instancia colectiva para llevar a cabo una 

revisión técnica y cualitativa de todos los 

proyectos, con el fin de consensuar y asig-

nar el puntaje correspondiente a los crite-

rios de evaluación según la tabla corres-

pondiente para los distintos proyectos. 

La evaluación será realizada en función de 

una escala de puntajes, conforme a los cri-

terios de evaluación y su ponderación, que 

se exponen a continuación:

Escala de 

valoración

Puntaje 

asignado

Deficiente Menor de 40 puntos

Insuficiente 41 – 59 puntos

Regular 60 – 69 puntos

Aceptable 70 – 79 puntos

Bueno 80 – 89 puntos

Muy bueno 90 – 97 puntos

Excelente 97 – 100 puntos

Tabla 16: Ponderación puntaje. 

El puntaje final de evaluación del proyecto 

corresponderá a la suma ponderada de las 

calificaciones obtenidas para cada criterio. 

Serán elegibles todos aquellos proyectos 

que obtengan un puntaje igual o superior 

a 70 puntos. Estos pasarán a la etapa de 

selección, lo que no implica que estén en 

calidad de proyectos seleccionados. Las 

decisiones que se adopten estarán debi-

damente fundamentadas en el Formulario 

Único Evaluación (FUE), proporcionando a 

los responsables argumentos justificados 

que faciliten la comprensión de éstas.

3.6.5    Procedimiento de selección

La elección de los proyectos será efectua-

da por la Comisión Regional a partir de la 

lista de proyectos seleccionados en fun-

ción del puntaje obtenido conforme los 

criterios de selección respectivos. En vir-

tud de lo anterior se elaborará una nómina 

de todos los proyectos con su respectivo 

puntaje, en orden de mayor a menor, y se 

procederá a realizar el proceso de selec-

ción por parte de la Comisión Regional, 

dejando constancia del fundamento de 

la decisión para cada proyecto en la FUE, 

basándose en una opinión fundada y con-

sensuada, teniendo presente las siguien-

tes consideraciones:

•	 En caso de empate entre dos o más 

proyectos, el criterio que definirá la se-

lección será el mayor puntaje obtenido 

en el criterio de “Coherencia”, en caso 

de mantenerse el empate, será el ma-

yor puntaje en el criterio de “Calidad e 

impacto”. Si aún así persistiera el em-

pate se resolverá aplicando el criterio 

de hora y fecha de envío del proyecto 
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postulado; siendo seleccionado el pri-

mero en haber sido ingresado.

•	 Si efectuadas todas las operaciones 

anteriores, aún quedase un saldo dis-

ponible la Comisión Regional podrá 

declararlo como “Recurso Remanente” 

conforme a las directrices establecidas 

en el Acápite “RECURSOS REMANEN-

TES” de las presentes bases.

•	 Previo a formalizar la selección, la Di-

rección de Vialidad MOP Los Lagos 

revisará que los proyectos cumplan 

con los requisitos y condiciones de 

postulación y asignación de recursos 

conforme a las presentes bases. De 

constatarse algún incumplimiento a es-

tos requisitos, anterior o posterior a la 

etapa de admisibilidad, la postulación 

quedará fuera de bases, sin recurso al-

guno en su contra.

3.6.6   Lista de espera

En caso de que se hayan asignado todos 

los recursos disponibles y existan proyec-

tos seleccionados, la Comisión Regional 

elaborará una lista de espera con éstos, 

priorizados de acuerdo con el puntaje ob-

tenido de mayor a menor dentro de cada 

nómina de la línea a la que pertenecen. De 

existir un aumento en los recursos dispo-

nibles, estos serán asignados a los proyec-

tos que se encuentren en dicha lista, en 

orden de mayor a menor puntaje.

En caso de que opere la lista de espera, 

sólo se financiarán proyectos cuya for-

mulación permita dar cabal cumplimiento 

a las obligaciones que se establezcan en 

los convenios de ejecución de proyectos, 

esto es, a modo ejemplar, cumplir con las 

fechas de ejecución cuando éstas deban 

ser en un período determinado según la 

naturaleza del proyecto.

Si al operar la lista de espera, los recursos 

disponibles son inferiores a los solicitados 

por el/la responsable que corresponde se-

gún el orden de prioridad de la lista, éste/a 

deberá indicar en un plazo máximo de 5 

días de notificada la selección como par-

te de la lista de espera, si acepta el monto 

menor, comprometiéndose a financiar la 

diferencia de los recursos y a ejecutar ín-

tegramente el proyecto. En caso de nega-

tiva, los recursos pasarán al siguiente res-

ponsable de la lista de espera.

3.6.7   Recursos remanentes

Se entenderá por recurso remanente el 

saldo final que quede disponible después 

de seleccionar los proyectos, pudiendo 

ser ofrecidos como financiamiento parcial 

a aquellos proyectos de la lista de espera 

que tengan el mayor puntaje de los elegi-

bles dentro de las líneas de financiamien-

to.

Los o las responsables que sean notifica-

dos de haber sido beneficiados con un fi-

nanciamiento menor al solicitado podrán 

aceptarlo o rechazarlo, dentro del plazo 

de cinco (5) días hábiles administrativos 

contados desde su notificación. De no 

pronunciarse dentro del plazo indicado, se 

entenderá que lo rechaza.

3.6.8   Publicación y notificación de re-

sultados

La nómina de proyectos seleccionados, en 

lista de espera y los inadmisibles, se publi-

cará en un medio escrito, impreso o digital, 

de circulación regional y en la página web 
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institucional www.fondosculturachacao.

cl, indicando el nombre del proyecto, las 

personas u organizaciones responsables 

de los mismos y los montos asignados. 

Dicha publicación se realizará en el plazo 

máximo de 10 (diez) días hábiles, conta-

dos desde la fecha de la tramitación total 

del acto administrativo que selecciona los 

proyectos. Asimismo, el agente operador 

intermediario notificará los resultados de 

la convocatoria dentro de los 5 (cinco) días 

hábiles siguientes a la dictación de la re-

solución respectiva a los/as responsables 

que hayan sido seleccionados/as, a los/as 

que están en lista de espera y no seleccio-

nados/as, de acuerdo con la forma señala-

da en las presentes bases.

3.7 Convenio de transferencia y eje-

cución

3.7.1   Firma del convenio

Los seleccionados tendrán 20 (veinte) días 

hábiles (de lunes a viernes, sin contar días 

festivos) contados desde la fecha de publi-

cación de los resultados de la convocato-

ria, para firmar un convenio de ejecución 

con el Agente operador intermediario. En 

éste se estipulan los derechos y obligacio-

nes de ambas partes y los términos y con-

diciones para la ejecución del proyecto. Se 

deberá acompañar la documentación legal 

correspondiente.

En caso de tener alguna dificultad para 

gestionar la garantía, esto no será incon-

veniente para poder suscribir el convenio y 

que se apruebe administrativamente, pero 

será requisito para la entrega de los recur-

sos.

En el convenio se acuerda la entrega de 

recursos al o la responsable del proyecto 

y se establecen los mecanismos de super-

visión por parte de la autoridad facultada 

para asegurar la correcta ejecución del 

proyecto. Mientras no se suscriba el con-

venio y se tramite totalmente la resolución 

administrativa que lo apruebe, no se entre-

gará recurso alguno al o la responsable.

Los recursos asignados son públicos, por 

lo que de acuerdo a la ley 19.886 y su re-

glamento deberá entregarse la respectiva 

caución para su transferencia.

3.7.2   Contenido del convenio

Dentro del convenio de ejecución se de-

ben establecer los derechos y obligacio-

nes de las partes respecto a la forma de 

entrega de los recursos, destino de los re-

cursos, actividades, plazos de duración y 

ejecución del proyecto, deber de recono-

cimiento al Ministerio de Obras Públicas, 

informes de avance, si corresponden, e 

informe final del proyecto, rendición de re-

cursos, mecanismos de supervisión, cau-

ción, sanciones por incumplimiento y cer-

tificado de ejecución total.

Asimismo, se deberá cumplir con las de-

más obligaciones que establezca la res-

pectiva Ley de Presupuesto, las cuales, en 

caso de que existan, serán consignadas en 

el convenio de ejecución de proyecto.

Los/as Responsables titulares del derecho 

de autor del producto final del proyecto fi-

nanciados de conformidad a las presentes 

Bases, deberán otorgar expresa y gratui-

tamente al MOP Los Lagos, una Autoriza-

ción de Uso de las obras (formato descar-

gable), para la reproducción, distribución, 

comunicación y difusión pública, en cual-

quier formato conocido o por conocer, en 
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territorio nacional y/o extranjero, en los 

términos establecidos en la Ley N° 17.336 

de Propiedad Intelectual.

Asimismo, dicha autorización se extende-

rá en canales de distribución, espacios de 

difusión y medios análogos o digitales de 

cualquier clase vinculados directamente 

con el Ministerio de Obras Públicas.

3.7.3   Documentación obligatoria para 

la firma de convenio

Para firmar el convenio se deben presentar 

todos los antecedentes legales menciona-

dos a continuación.

3.7.4    Antecedentes legales para perso-

na natural

a) Fotocopia simple de cédula de identi-

dad del o la responsable.

b) Documento que acredite domicilio con 

una antigüedad no superior a 180 (cien-

to ochenta) días corridos contados hacia 

atrás desde la fecha de presentación al 

agente operador intermediario. (certifica-

do junta de vecinos, cuenta de servicios 

básicos, inicio de actividades, etc.).

En caso de que el adjudicatario designe a 

un/a representante para comparecer en su 

nombre, deberá presentar un poder nota-

rial por escritura pública que así lo acredi-

te. En este caso la documentación deberá 

tener una vigencia no superior a 1 año con-

tado hacia atrás desde la fecha de presen-

tación al MOP Región de Los Lagos.

3.7.5    Antecedentes legales para perso-

na jurídica

a) Documento que acredite la personería 

vigente del/la representante legal del res-

ponsable, con una vigencia no superior a 

un año contado hacia atrás desde la fecha 

de presentación al agente operador inter-

mediario.

b) Documento que acredite la existencia 

legal del responsable, con una vigencia no 

superior a 180 (ciento ochenta) días corri-

dos contados hacia atrás desde la fecha 

de presentación al MOP Región de Los 

Lagos. En el caso que el responsable sea 

una persona jurídica sin fines de lucro, di-

cho certificado deberá contemplar la indi-

vidualización de su Directorio.

c) Fotocopia simple del Rol Único Tributa-

rio de la persona jurídica responsable del 

proyecto.

d) Fotocopia simple de la cédula nacional 

de identidad del representante de la per-

sona jurídica responsable del proyecto.

e) Comprobante de inscripción en el Re-

gistro Único de Personas Jurídicas Recep-

toras de Fondos Públicos (disponibles en 

www.registros19862.cl).

f) Documento que acredite domicilio legal 

(inicio de actividades, etc.).

Todo lo anterior es sin perjuicio de otros 

documentos que el propio convenio de 

ejecución precise. En caso de que no se 

presente dicha documentación no se po-

drá suscribir el convenio, quedando la se-

lección sin efecto.
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3.7.6   Garantías

El o la responsable del proyecto deberá 

garantizar el 100% de los recursos que se 

le otorguen entregando al momento de la 

suscripción del convenio alguna de las 

cauciones y/o garantías que a continua-

ción se señalan, bajo la glosa de “garantía 

por el fiel y oportuno cumplimiento del 

convenio adjudicado”, la que deberá ser 

por el total de los recursos asignados en el 

proceso de selección:

Tabla 17: Garantías.

Garantía Personas Naturales Garantía Personas Jurídicas

•	 Pagaré a la vista autorizado notarial-

mente, avalado por una persona natural 

distinta a él o la Responsable.

•	 Letra de Cambio a la vista autorizado 

notarialmente, avalada por una persona 

natural distinta a él o la Responsable.

•	 Vale Vista.

•	 Boleta de Garantía irrevocable a la vista. 

•	 Póliza de Seguro de Garantía

•	 Pagaré a la vista autorizado notarialmen-

te, avalado por una persona natural dis-

tinta al o los Representantes Legales del 

o la Responsable; o

•	 Letra de Cambio a la vista autorizado 

notarialmente, avalada por una persona 

natural distinta al o los Representantes 

Legales del o la responsable.

•	 Vale Vista.

•	 Boleta de Garantía irrevocable a la vista. 

•	 Póliza de Seguro de Garantía.

Las garantías que por su naturaleza no 

sean indefinidas deberán tener un plazo 

de vigencia de 90 días por sobre el plazo 

de término de los proyectos que se esta-

blezca en el convenio o que resulte de las 

reglas allí establecidas.

De optar por pagaré el o la responsable 

deberá suscribir el Formato de pagaré que 

proponga la Dirección de Vialidad MOP 

Los Lagos, el cual deberá ser avalado por 

personas con residencia y domicilio en 

Chile.

Los gastos que se realicen para el otorga-

miento de estas garantías no podrán ser 

imputados como gastos de proyecto.

Las garantías deberán entregarse al mo-

mento de la suscripción del convenio. De 

no presentarse la correspondiente garan-

tía en el tiempo y forma indicados prece-

dentemente, no se podrá suscribir el con-

venio y tampoco realizar la transferencia. 
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3.7.7    Entrega de los recursos asignados

Se deberá tener presente que dentro de los 

10 (diez) días hábiles a contar de la fecha 

en que se encuentre aprobado administra-

tivamente el convenio serán entregados 

los recursos en dos cuotas, dependiendo 

de lo que disponga la respectiva ley de 

presupuestos del año 2023. Será requisito 

para la transferencia de los recursos, la en-

trega y recepción conforme de la respecti-

va garantía.

Para lo anterior, se solicita considerar los 

plazos que cada uno de estos trámites ad-

ministrativos involucra.

Para proceder con el pago de la segun-

da cuota se debe presentar el estado de 

avance de acuerdo con los términos esti-

pulados en el convenio de ejecución del 

proyecto, con el visto bueno del MOP y 

Agente operador intermediario, mediante 

resolución que la autorice.

3.7.8    Modificación o ajuste de convenio

El proyecto y/o el convenio podrán modifi-

carse, previa solicitud fundada de las par-

tes, debiendo constar la autorización del 

Agente operador intermediario mediante 

correspondiente acto administrativo. Po-

drán también realizarse ajustes al equipo 

de trabajo, las actividades, programación y

presupuesto del proyecto, sin requerir un 

acto administrativo; siempre y cuando no 

se afecte la naturaleza del proyecto, su ob-

jetivo o plazo.

3.7.9    Plazos del concurso

Los plazos de las diferentes etapas de las 

presentes bases son los que a continua-

ción se indican. Dichos plazos son de días 

hábiles, entendiéndose como inhábiles, 

los sábados, domingos y los festivos:

Etapas Plazos máximos (días hábiles)

Publicación de las bases, periodo 

de convocatoria y postulación

La presente convocatoria estará abierta por un período 

de 30 (treinta) días desde la publicación de las bases 

en el sitio web www.fondoculturachacao.cl, teniendo 

como hora límite las 17:00 horas del último día hábil 

para postular. 

Evaluación de admisibilidad Al cierre del período de convocatoria, en el plazo de 30 

(treinta) días el Agente operador intermediario proce-

derá a determinar si las postulaciones cumplen con los 

requisitos formales obligatorios.

Aclaración y complementación 

de antecedentes

El plazo que tendrán los postulantes para salvar erro-

res, omisiones formales y/o entreguen aclaraciones 

sobre los antecedentes presentados, así como la com-

plementación de éstos será de 5 días desde que dichos 

antecedentes son solicitados y publicados en la plata-

forma www.fondoculturachacao.cl
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Etapas Plazos máximos (días hábiles)

Entrevista proyectos preseleccio-

nados

Los proyectos preseleccionados por el Agente opera-

dor intermediario pasarán a un proceso de entrevista 

presencial, el que será desarrollado en un plazo máxi-

mo de 40 (cuarenta) días de la notificación al postulante 

de que el proyecto ha sido preseleccionado.

Evaluación y selección El proceso de evaluación será llevado a cabo por la Co-

misión Regional, responsable de la administración del 

Fondo Concursable y a sus Órganos Asesores en un 

plazo de 60 (sesenta) días, a contar de la fecha en que 

el Agente operador intermediario entregue la nómina 

de proyectos que serán evaluados.

Publicación y notificación de 

resultados

Dicha publicación se realizará en el plazo máximo de 10 

(diez) días, contados desde la fecha de la tramitación to-

tal del acto administrativo que selecciona los proyectos.

Firma del convenio Los seleccionados tendrán 20 (veinte) días contados 

desde la fecha de publicación de los resultados de la 

convocatoria, para firmar un convenio de ejecución 

con el Agente operador intermediario.

Entrega de los recursos asigna-

dos

Se deberá tener presente que dentro de los 10 (diez) 

días a contar de la fecha en que se encuentre aproba-

do administrativamente el convenio serán entregados 

los recursos en dos cuotas, dependiendo de lo que 

disponga la respectiva ley de presupuestos del año 

2023. Será requisito para la transferencia de los recur-

sos, la entrega y recepción conforme de la respectiva 

garantía.

Ejecución proyecto 7 meses

Tabla 18: Plazos del concurso.
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3.7.10    Bases administrativas

Se deja constancia que las bases adminis-

trativas de la presente convocatoria se en-

cuentran publicadas en el sitio web www.

fondoculturachacao.cl. Por lo anterior, de-

ben ser revisadas para poder postular.

3.8  Glosario para postulación

Para efectos de las presentes bases, se 

consideran los siguientes conceptos y de-

finiciones:

Apoderado(a): Persona natural designa-

da por el o la responsable del proyecto, en 

caso de ser necesario, quien actuará en su 

representación con todas las facultades 

necesarias para representarlo. El poder 

que se otorgue deberá constar en escritura 

pública, documento privado suscrito ante 

notario o en decreto municipal o universi-

tario, según corresponda. La designación 

de un apoderado es opcional por parte del 

o la responsable de Proyecto.

Concurso: Llamado público dirigido a 

personas que postulan para ser seleccio-

nadas con el fin de recibir financiamiento 

que les permitan ejecutar proyectos bajo 

determinadas condiciones establecidas 

en unas bases reglamentarias, a fin de ele-

gir las propuestas más idóneas.

Convocatoria: Llamado de uno o más con-

cursos en un periodo determinado.

Días hábiles administrativos: De lunes a 

viernes, sin contar los sábados, domingos 

y festivos. Los plazos se computan desde 

el día hábil siguiente a aquél en que se no-

tifique o publique el acto administrativo.

Equipo de trabajo: Las personas natura-

les y jurídicas que participan en un proyec-

to postulado al presente concurso y que 

se identifican como integrantes del equipo 

de trabajo de éste en el Formulario Único 

de Postulación. Sus antecedentes podrán 

evaluarse en la admisibilidad o selección 

del proyecto.

Formulario de postulación: Documento 

que se debe completar obligatoriamente 

en la página www.fondoculturachacao.cl 

o en formato papel descargarse desde la 

misma página web, que reúne la informa-

ción del postulante y del proyecto presen-

tado en la respectiva Convocatoria.

FUP (Formulario Único de Postulación): 

El FUP es el único formato válido para la 

formulación de proyectos, el cual permite 

una disposición ordenada y unificada de 

la información requerida al proveer al pos-

tulante de los campos necesarios para la 

exposición de su proyecto. El FUP se en-

cuentra disponible en la página web: www.

fondoculturachacao.cl

FUE (Formulario Único de Evaluación): 

El FUE es el documento en el cual consta 

la evaluación del proyecto postulado. En 

dicha ficha se registrará además si el pro-

yecto es declarado inadmisible, fuera de 

convocatoria, no elegible, seleccionado o 

no seleccionado. La FUE se encuentra dis-

ponible en la página web: www.fondocul-

turachacao.cl

Jefe(a) del proyecto: Persona natural, que 

lidera la ejecución técnica del proyecto y 
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actúa como la contraparte del Servicio du-

rante toda la etapa de seguimiento de este. 

En consecuencia, es el interlocutor válido 

entre el o la responsable del proyecto y el 

Servicio en todas las materias técnicas, sin 

perjuicio de las facultades y obligaciones 

del o la Responsable del proyecto. En las 

bases técnicas podrán establecerse requi-

sitos de experiencia o competencias de la 

persona natural designado (a) Jefe(a) del 

proyecto, que podrán evaluarse en la ad-

misibilidad o selección del proyecto.

Ministerio: Ministerio de Obras Públicas 

Región de Los Lagos.

Perfil cultura: Registro único de personas 

naturales y jurídicas que permite acceder a 

la oferta programática y postular a la con-

vocatoria Fondo Concursable Puente de 

Chacao. Los/as postulantes, con sus res-

pectivos equipos de trabajo, deberán ins-

cribirse obligatoriamente en este registro 

para poder acceder al FUP digital y al de 

soporte material.

Personas jurídicas: Son personas ficti-

cias, constituidas conforme a la legislación 

vigente, capaces de adquirir derechos y 

contraer obligaciones, y de ser representa-

das judicial y extrajudicialmente.

Personas naturales: Todos los individuos 

de la especie humana, cualquier sea su 

edad, sexo, estirpe o condición.

Representante legal: Quien actúa en 

nombre de una persona jurídica y la repre-

senta de un modo reconocido legalmente. 

Para efectos de la postulación en digital, 

el/la representante legal cumplirá las fun-

ciones de administrador de la cuenta de la 

persona jurídica correspondiente.

Responsable: Persona natural o jurídica 

que presenta un proyecto a esta convoca-

toria, identificándose como responsable 

del proyecto en el FUP y que suscribirá 

el convenio de ejecución del proyecto en 

caso de ser seleccionado/a. 

Secretaría Regional Ministerial: Secreta-

ría Regional de Obras Públicas Región de 

Los Lagos.

Seremi: Secretario/a Regional Ministerial 

de Obras Públicas Región de Los Lagos.

Sociedades de hecho: Aquellas socieda-

des que no han sido constituidas en forma 

legal, y por tanto carecen de personalidad 

jurídica.

Para efectos de las presentes bases, se 

entenderá por conceptos y definiciones 

técnicas:

Conceptos generales

Acervo cultural: Conjunto de conocimien-

tos, creencias, prácticas y objetos que de-

finen lo propio de un grupo humano y lo 

diferencian de otros.

Actividades culturales: Conjunto de 

prácticas relacionadas con algún ámbito 

del arte y la cultura, a las que un individuo 

dedica tiempo y recursos (creativos, mate-

riales, intelectuales, económicos, etc.) de 

manera regular.

Arte: Actividad humana consciente, capaz 
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de reproducir y construir formas y objetos, 

y expresar experiencias generando efectos 

en un potencial “otro”. Incluye artes visua-

les, artes literarias, música, teatro, danza, 

performance, artes mediáticas, artesanía, 

artes multidisciplinarias, arquitectura y 

arte culinario.

Artístico-cultural y patrimonial: Tiene 

que ver con el espectro artístico de la cul-

tura, es decir, las manifestaciones y disci-

plinas artísticas de una sociedad.

Bienes culturales: Objetos materiales e 

inmateriales, tangibles e intangibles, mue-

bles e inmuebles en los cuales se denota 

un valor cultural, ya sea por su significa-

ción histórica, artística, religiosa, o por su 

importancia arqueológica, arquitectónica 

o científica.

Cultura: Conjunto de los rasgos distintivos 

(espirituales, materiales, intelectuales y 

afectivos) que caracterizan a una sociedad 

o a un grupo social, que incluye las artes, 

modos de vida, sistemas de valores, tradi-

ciones y creencias, que permiten a miem-

bros de un grupo humano relacionarse 

entre ellos y con el mundo, comunicarse y 

desarrollar su potencial creativo.

Dominio: Se refiere al área, campo, disci-

plina o actividad cultural. [F2]

Dominio artístico-cultural: Los dominios 

culturales del MEC Chile corresponden a: 

Artes Musicales, Artes Escénicas, Artes Vi-

suales, Patrimonios, Arquitectura, Diseño 

y Servicios Creativos, Medios Audiovisua-

les e Interactivos, Artes Literarias, Libros y 

Prensa, Artesanías.

Dominio sociocultural: Responde al área, 

campo, disciplina o actividad que se desa-

rrolla en términos humanistas y sociales. 

Se consideran dentro de este dominio sólo 

aquellas actividades que engloban prác-

ticas culturales y artísticas. Son parte de 

este dominio el Área Socio-Comunitario, la 

Educación, el Comercio, el Turismo, el De-

porte, la Religión y la Salud. Este dominio 

se desarrolla en espacios comunitarios, 

sociales o en el espacio público.

Espacio cultural: Utilizado para “prácticas 

artísticas y culturales”, aun cuando no ha-

yan sido construidos para tales fines. En 

cierto modo, se entiende que un grupo de 

personas le da un nuevo uso a un espa-

cio ya existente y creado para otros fines. 

Son todos aquellos espacios (tangibles y 

no tangibles), emisores de programas o 

contenidos artísticos, culturales y/o patri-

moniales en donde se pueda observar el 

desarrollo de al menos una fase del ciclo 

cultural y se enmarquen en algunos de los 

dominios culturales.

Industria cultural: Actividad que integra 

bienes culturales de cualquier especie (tra-

diciones, objetos), para favorecer su con-

servación y difusión. Por ejemplo: turismo 

cultural, ciclos artísticos, museos, centros 

de visitantes, proyectos educativos, libros 

y revistas, etc.

Infraestructura cultural: Recinto o espa-

cio estable, habilitado para la práctica o 

exhibición de una o más actividades artís-

ticas, así como para la conservación y ex-

hibición de objetos con valor patrimonial. 

Se incluyen los espacios especializados o 

especialmente acondicionados (teatros, 
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museos, etc.), así como también aquellos 

que en su origen no fueron concebidos 

para prácticas artísticas o de carácter pa-

trimonial, pero que eventualmente han 

sido adaptados para estos fines (por ejem-

plo, gimnasios, iglesias, escuelas, etc.).

Instituciones culturales: Entidades con o 

sin personalidad jurídica, cuya labor se in-

serta en alguna de las etapas de la cadena 

del valor de la producción artístico-cultu-

ral (formación, producción, distribución, 

exhibición, comercialización, difusión y 

conservación); incluye a las instituciones 

destinadas a la promoción y fomento de la 

actividad cultural y reúne a establecimien-

tos con y sin fines de lucro.

Monumentos: Obras arquitectónicas, es-

culturas o pinturas, elementos o estructu-

ras de carácter arqueológico, que poseen 

valor histórico, artístico o científico.

Museo: Institución con instalaciones per-

manentes, con o sin fines de lucro, abierta 

al público, cuya finalidad consiste en la ad-

quisición, conservación, estudio y exposi-

ción de los objetos que mejor ilustran las 

actividades de la sociedad y su desarrollo, 

o que son culturalmente importantes para 

el desarrollo del conocimiento humano.

Objeto artesanal: Resultado de una acti-

vidad productiva de un artesano y con una 

finalidad de tipo patrimonial orientada a la 

apropiación simbólica y/o al consumo. Te-

mas de interés en esta dimensión son los 

distintos rubros, las materias primas y las 

técnicas utilizadas en la producción de di-

chos objetos.

Productor/a: persona encargada de con-

ducir, administrar y supervisar el contenido 

de la producción, como, asimismo, encar-

garse del trabajo en terreno y de coordinar 

las acciones de la actividad, ya sea en su 

preparación, realización y finalización del 

evento.

Recursos culturales: La palabra «recur-

sos» se entiende –en el marco de un sis-

tema liberal– como la base sobre la cual se 

sustenta el progreso económico y social; 

de ahí el empleo de términos como «recur-

sos humanos», «recursos naturales» y, re-

cientemente, «recursos culturales», pues 

se considera que el patrimonio cultural 

debe ser un campo de oportunidades para 

todos y todas. Así, los recursos culturales 

constituyen la base sobre la que se asien-

tan las estrategias de gestión del patrimo-

nio cultural, destinadas a su conservación, 

difusión, tutela, investigación, etc.

Sociocultural: Todo lo perteneciente al 

espectro social de la cultura, entendiéndo-

se como el conjunto de manifestaciones y 

prácticas culturales. Se alude a prácticas 

de desarrollo socio-comunitario, educati-

vo, deportivo, comercial, entre otras.

Territorio cultural: Espacio donde se de-

sarrolla la actividad cultural, que incluye el 

entorno físico, su historia, las característi-

cas sociales y económicas, y en particular 

los imaginarios sociales compartidos. Te-

rritorio cultural se define, entonces, como 

una configuración compleja de espacios 

naturales, históricos, sociales y de repre-

sentacionales, que determinan y en los 

cuales se desarrolla cierta actividad llama-

da "cultural".
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Conceptos sobre individualidades o per-

sonas naturales

Agente cultural: actores (naturales o ju-

rídicos) que contribuyen al análisis e in-

terpretación de la realidad sociocultural. 

Posibilitan y canalizan la participación 

ciudadana, aglutinando y creando esta-

dos de opinión sobre las temáticas que les 

afectan e interesan. Los agentes culturales 

pueden ayudar a estructurar y construir 

las demandas de carácter social, cultural 

y educativo de manera colectiva para tras-

ladarlas hacia el aparato de la administra-

ción del Estado; son una plataforma para 

fomentar la autoorganización de servicios 

y la asunción de responsabilidades públi-

cas por sistemas de delegación en la pres-

tación de servicios.

Artesano/a: persona que realiza la trans-

formación de la materia prima en objeto 

artesanal, es el sujeto depositario del ofi-

cio y del “saber hacer”. En esta dimensión 

son relevantes las condiciones sociales del 

artesano/a como sujeto, considerando el 

capital cultural, social y humano que po-

see.

Artista: Puede definirse o estudiarse des-

de un punto de vista histórico; identificán-

dose al artista como todo aquel que es ca-

paz de "crear" (y no solamente reproducir) 

partiendo de su propia inspiración.

Autor: Persona que ha realizado alguna 

obra científica, literaria o artística.

Cultores: Incluye a todas las organizacio-

nes o personas que cumplen alguna fun-

ción en el campo cultural, y que no reciben 

remuneración o no se encuentran sujetos 

al sistema previsional. Agrupa a creadores 

e intérpretes, técnicos, productores y pro-

fesores de diversas áreas artísticas, que 

realizan su actividad de forma individual.

Gestor cultural: Es un articulador que po-

see un encargo social y un propósito políti-

co. Facilita los desarrollos culturales en las 

comunidades, la implementación de políti-

cas públicas sectoriales o institucionales, 

con el propósito de generar una transfor-

mación social. Su rol es crucial a la hora 

de intervenir en la articulación de políticas 

culturales y nuevos planteamientos de las 

culturas y las artes.

Conceptos sobre las fases del ciclo cul-

tural

Apropiación: Acción y resultado de tomar 

para sí algún bien o servicio, haciéndose 

dueño de él.

Creación: El punto de origen de una idea 

y todo lo que concierte al proceso creativo 

para llegar a ella, incluyendo la generación 

de contenidos en relación a ésta.

Comercialización: Las actividades del 

usuario o audiencia relacionadas con el 

consumo de alguna obra como objeto o 

como evento. Comprende la identificación 

y caracterización de los agentes que co-

mercializan la producción del sector y las 

condiciones en que se efectúan las tran-

sacciones y vías de distribución de los pro-

ductos.

Consumo: Momento en que un bien o 

servicio produce alguna utilidad al suje-
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to consumidor. Existen bienes y servicios 

que se destruyen en el acto del consumo, 

mientras que con otros, lo que sucede es 

que su consumo consiste en su transfor-

mación en otro tipo de bienes o servicios 

diferentes.

Difusión y distribución: Se refiere a la eta-

pa de propagación y promoción, donde el 

creador transmite el proyecto realizado o 

al realizar al usuario, espectador o consu-

midor. Esta fase se materializa en un canal 

de difusión.

Exhibición/exposición: Se refiere a la ins-

tancia donde el creador muestra su pro-

yecto y provee de una experiencia cultural 

en vivo.

Formación: Apela al proceso educativo de 

enseñar una disciplina mediante el tras-

paso de conocimientos desde una o más 

personas instruidas a una o más personas. 

Esta formación puede ser de carácter for-

mal o informal (cátedras, instructivos, tra-

bajo práctico, charlas, workshops, semina-

rios, talleres, cursos, etc.)

Interpretación: Se define como la expli-

cación del sentido de algo, de acciones, 

dichos o sucesos que pueden ser entendi-

dos. También se entiende como la expre-

sión de un modo personal de la realidad.

Investigación: Actividad orientada a la 

producción de nuevos conocimientos y, 

por esa vía, ocasionalmente dar solución 

a problemas o interrogantes de carácter 

científico y/o técnico.

Producción: Se refiere al proceso de ma-

nufactura y todo lo que tiene que ver con 

la fabricación material de la idea.

Puesta en uso: Ejercicio, usufructo o prác-

tica de algo (bienes o servicios).

Conceptos sobre patrimonio

Conservación: Todas aquellas medidas o 

acciones que tengan como objetivo la sal-

vaguarda del patrimonio natural y cultural, 

asegurando su accesibilidad a generacio-

nes presentes y futuras. La conservación 

tiene que ver también con un proceso de 

catalogación y archivo. Restituir la eficacia 

simbólica y/o la originalidad a los bienes 

culturales.

Difusión: Gestión cultural mediadora en-

tre los patrimonios y la sociedad civil. La 

difusión conlleva la conversión del bien 

cultural en un producto de Patrimonio. Y 

para que un bien se convierta en Patrimo-

nio cultural debe contar con un proyecto 

que “difunda” el mensaje histórico de for-

ma adecuada, asequible, para las perso-

nas no especializadas. La difusión trabaja 

con un mensaje adaptado, atractivo pero 

fiel a lo que originalmente existe como ex-

presión patrimonial.

Divulgación: Puede ir destinada a la co-

munidad científica y/o académica, es de-

cir, a un público especializado. Este punto 

trabaja directamente con la difusión del 

patrimonio cultural para abarcar un públi-

co más general. Es preciso entender que 

tanto la difusión como la divulgación son 

esenciales en la gestión de los patrimo-

nios, puesto que cada una de ellas permite 

el avance y transmisión de distintos cono-
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cimientos, saberes y prácticas que susten-

tan las esferas materiales e inmateriales 

del patrimonio cultural.

Patrimonio: Grupo determinado de bie-

nes tangibles e intangibles a los que les 

atribuyen valores a ser transmitidos de 

una época a otra y que adquiere su condi-

ción de patrimonio cuando un individuo o 

una colectividad afirman tal estatuto. En-

tre los bienes tangibles se incluyen arte-

factos, monumentos, construcciones y si-

tios de valor histórico, artístico y social. En 

cuanto a los bienes intangibles, ellos son 

los usos, representaciones, expresiones, 

conocimientos y técnicas que comunida-

des, grupos e individuos reconocen como 

parte integrante de su patrimonio cultural 

y de su identidad.

Patrimonio cultural: Conjunto de bienes, 

muebles e inmuebles, materiales e inma-

teriales, de propiedad de particulares, de 

instituciones y organismos públicos o se-

mipúblicos, de la Iglesia y de la Nación, 

que tengan un valor cultural excepcional, 

tanto desde el punto de vista de la historia 

como del arte y la ciencia, y que sean dig-

nos de ser conservados por las naciones 

y transmitidos a las futuras generaciones 

como rasgos permanentes de su identidad 

(UNESCO, 2003; DIBAM, 2005).

Patrimonio cultural material: Consiste en 

bienes inmuebles, como edificios, lugares 

arqueológicos, conjuntos históricos, entre 

otros; y bienes muebles, como cuadros, 

esculturas, instrumentos musicales y arte-

sanías.

Patrimonio cultural inmaterial: Consiste 

en prácticas que no se pueden tocar por-

que no son cosas materiales, son bailes, 

idiomas, celebraciones, fiestas, comidas 

y sus formas de preparación, canciones 

y melodías, oficios tradicionales y mucho 

más. Las personas que portan estos sabe-

res suelen ser reconocidas como Tesoros 

Humanos Vivos.

Patrimonio natural: Se refiere a los espa-

cios naturales que ya sea por su belleza o 

por su función social, cultural o científica 

es necesario conservar, resguardar y pre-

servar.

Puesta en valor: Acción que destaca y 

exalta las características y méritos de ob-

jetos, quehaceres y prácticas sociocultura-

les, con el objetivo de cumplir de la mejor 

manera la función que ejecuta o desempe-

ña.

Rescate: Proceso que consiste en detener 

el deterioro de objetos con valor histórico 

o artístico para devolverles su estado origi-

nal o inicial. Para ello se requiere de la res-

tauración, para examinar la obra con el fin 

de identificar los materiales que se involu-

cran en su composición y deterioro.

Restauración: Todas aquellas acciones 

aplicadas de manera directa a un bien in-

dividual y estable, que tengan como obje-

tivo facilitar su apreciación, comprensión y 

uso. Estas acciones sólo se realizan cuan-

do el bien ha perdido una parte de su sig-

nificado o función a través de una altera-

ción o un deterioro pasados. Se basan en 

el respeto del material original.
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Glosario de quehaceres

Afinador de acordeones: El oficio de re-

parador y afinador de acordeones es uno 

de aquellos quehaceres de poca exposi-

ción y exponentes. Tiene como finalidad 

-como su nombre lo dice- reparar acordeo-

nes que se encuentren descompuestos 

y/o desafinados. Al ser el oficio de acor-

deonista ya muy escaso en el archipiélago 

y las comunas de Maullín y Calbuco, el de 

reparador es aún más difícil de encontrar, 

por lo que su presencia en el mundo del 

cultor musical cobra particular relevancia.

Artesano de artilugio de madera: Las 

artesanías de madera se tallan mediante 

un proceso de desgaste y pulido, con el 

propósito de darle una forma determina-

da, que puede ser un objeto concreto o 

abstracto. El producto final puede ir des-

de una escultura individual hasta elemen-

tos decorativos trabajados a mano que 

forman parte de una tracería. Como toda 

artesanía, tiene un componente artístico, 

en el cual el tallista-artesano vuelca su ta-

lento creativo para sacar de unas simples 

tablas una obra de arte. Sus aplicaciones 

son variadas, aunque su principal función 

es el ornamento. Se usa tanto a nivel arqui-

tectónico como para el embellecimiento 

de objetos de uso cotidiano. Algunos tipos 

de artesanía en madera: a) Carpintería, b) 

Ebanistería, c) Taracea, d) Bule guaje o te-

comate, e) Imaginería, f) Tótem, g) madera 

reciclada, h) utensilios de uso doméstico. 

Es una actividad muy antigua y extendi-

da a largo plazo. Algunos de los mejores 

ejemplos que subsisten provienen de la 

Edad Media en Italia y Francia, donde los 

temas típicos de aquella época era la ico-

nografía cristiana. En Inglaterra subsisten 

ejemplos de los siglos XVI y XVII, época en 

la que el medio preferido era el roble. Des-

de las épocas más remotas la decoración 

de madera ha sido un arte destacado. La 

Humanidad, desde sus primeros tiempos, 

cortan dibujos o diseños en cada artículo 

de madera que es susceptible de talla. Así 

también la obra de diversos pueblos que 

conservan esta tradición: tallado de anzue-

los o boquillas de las pipas, tallado en re-

mos, entre otros.

Artesano(a) en madera: Oficio tradicional 

de toda la provincia de Chiloé, además de 

las comunas de Maullín y Calbuco, basa-

do en el trabajo manual sobre madera de 

la zona, normalmente a pequeña escala y 

tiene como fin la recreación o represen-

tación de algo de mayor escala; como 

embarcaciones, iglesias, figuras zoomor-

fas, tejuelas o esculturas. Su función está 

dada esencialmente por la conservación 

de materia prima tradicional, como ma-

dera de alerce, ciruelillo, mañío y ciprés, 

los cuales son obtenidos del bosque nati-

vo de la zona o reciclaje de otros usos. El 

trabajo Artesano de la Madera incluye en 

sí mismo, el conocimiento sobre el uso 

de cada especie, lo cual tiene finalidad la 

elaboración de objetos muy específicos 

según cada material. Por ejemplo, las te-

juelas son, principalmente, de alerce o 

canelo en menor medida, los tallados son 

preferibles de ciruelillo o, incluso, canelo, 

entre otras cosas. La labor de selección de 

cada objeto y material es el resultado del 

conocimiento aprendido de él o la creado-

ra. Hoy, la labor artesana está destinada a 

la producción comercial y turística del uso 

de la madera. Aunque, en menor medida, 
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resiste la ofrenda religiosa de la artesanía 

en madera a las imágenes e iglesias del te-

rritorio.

Artesano (a) en fibra natural: Quehacer u 

oficio basada en el tejido o entrelazado de 

fibras vegetales, dando formas zoomórfi-

cas, representaciones arquitectónicas o 

humanas que tienden a ser comercializa-

das, pero, además puede producir instru-

mentos o artículos de trabajo o uso ruti-

nario. La labor de artesanía en fibra, cobra 

particular interés patrimonial porque tiene 

una condición de trabajo particularmente 

simple; y es que solo se usa la fibra y las 

manos. Por tanto, y a diferencia de otras 

formas de expresión artesana y patrimo-

nial, no necesita de instrumentos o herra-

mientas que podrían ser modernas para su 

producción, usándose las mismas técni-

cas, materia prima y tradición centenaria. 

Particular es el uso actual de la producción 

de fibra, donde incorpora, además, a los y 

las artesanas cesteras. Ya que, la fibra ve-

getal da cuerpo a canastos o Chaiwe -reci-

pientes tejidos usados comúnmente para 

contener manzanas, papas, mariscos, ar-

tículos en general, usados hasta ahora de 

forma rutinaria. Además de, escobas, indi-

viduales de mesa, paneras, entre otras co-

sas. Las fibras usadas para la producción 

artesanal son: manila o ñocha (fibra vege-

tal que se da naturalmente en sitios bos-

cosos, tiene la particularidad que puede 

plantarse, por lo que es un recurso de fácil 

acceso), quiscal (planta de crecimiento sil-

vestre en bosques o campos, también usa-

da como cercos), junco/junquillo/conquillo 

(fibra que crece en sitios húmedos; orillas 

de lagos y lagunas, pantanos o humeda-

les), quila (planta con potencial de bos-

que, puede crecer muy alta, normalmente 

adosada a los bosques), quilineja (tipo de 

enredadera de bosque que crece en torno 

a cierto tipo de árboles de bosque selva), 

voqui/boqui (también es enredadera de 

bosque, es seleccionado por su diámetro 

de acuerdo con el uso que desee darle). 

Los tipos de fibra se hacen necesarios pre-

sentarlos ya que el conocimiento ligado a 

los modos de uso es conocimiento apren-

dido o heredado. Por ejemplo, cocción de 

las fibras, junquillo, secado de la manila, 

diámetro de voqui para tejer, etc. Esto co-

bra especial relevancia dado que los y las 

principales exponentes de la artesanía en 

fibra se encuentran en zonas rurales, don-

de, además, el uso de la producción arte-

sanal está fuertemente ligada a las labores 

campesinas agrícolas.

Carpintero de ribera: Oficio prehispánico 

en Chiloé que perdura en escasas mani-

festaciones actualmente. Tiene por obje-

to la construcción, de forma artesanal, de 

embarcaciones de madera. Esta labor se 

desarrolla, tradicionalmente, en las costas 

marítimas de la isla, en talleres destinados 

a su elaboración, llamados astilleros. Hoy, 

pueden encontrarse talleres en zonas te-

rrestres y hasta urbanas, donde habitual-

mente se construyen embarcaciones de 

menor tamaño. Los carpinteros o cons-

tructores de ribera han desempeñado es-

tas labores desde hace siglos, debido a la 

necesidad de transporte y conectividad 

interna y externa del archipiélago. Siendo 

las embarcaciones marítimas la principal 

forma de transporte y trabajo pesquero. 

El oficio del carpintero de ribera se basa 

principalmente en la construcción de las 

embarcaciones, pero no es exclusivo, de-
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bido a que -para ello- debe seleccionar y 

extraer la madera del bosque, por lo que 

su conocimiento, además, es botánico. El 

Archipiélago de Chiloé posee anteceden-

tes históricos de larga data de quehacer 

de carpintería de ribera, pero hoy, solo so-

brevive a los tiempos escasos ejemplos de 

ellos debido al avance tecnológico y de co-

municación interna del territorio que per-

mite la movilidad de forma terrestre como 

la sobre explotación de los bosques que 

hace escasa la materia prima de construc-

ción.

Cingladores: El cinglar es el proceso de 

propulsión de una embarcación moviendo 

un remo desde la popa de un lado a otro 

mientras se cambia el ángulo de la pala 

para generar empuje hacia delante en am-

bos recorridos. La técnica es muy antigua 

y su origen es incierto, aunque se cree que 

se desarrolló independientemente en di-

ferentes lugares y épocas. Se sabe que se 

usó en la antigua China, y en los Grandes 

Lagos por parte de los americanos pre-

colombinos. Concretamente, el oficio del 

cinglador es muy especial, el objetivo es 

minimizar el movimiento de las manos del 

remero y el movimiento de la embarcación 

de lado a lado, por lo que el barco se mue-

ve dentro del agua lentamente, pero cons-

tantemente. Esta mínima rotación hace 

que el agua se mueva por encima de la 

pala y genera unas fuerzas que se transfie-

ren al soporte giratorio, al costado del bu-

que, empujando así el barco hacia delante. 

Dirigir el barco se limita a una cuestión de 

hacer girar el remo para producir el empu-

je adecuado empujándolo o tirando de él, 

en función de la dirección en que quiera ir 

el remero.

Cochayuyero: Oficio de recolectar, cortar, 

armar paquetes y secar el alga cochayuyo, 

para luego ser comercializada y consumida 

como alimento en el territorio. Esta activi-

dad se realiza esencialmente en las comu-

nidades rurales de la comuna de Chonchi, 

específicamente los sectores de Cucao, 

Rahue, Cole, Huentemo y Paliwe. Se man-

tienen las formas tradicionales de recolec-

ción, donde la o el recolector se acerca al 

borde costero y extrae el alga para luego 

ser transportada a su domicilio, a veces 

ayudados por caballos y/o carretas o por 

vehículos motorizados, para luego ser lim-

piados y armados a modo de paquete para 

facilitar la comercialización, la cual se hace 

dentro del mismo sector, pero, principal-

mente, en los centros urbanos o sectores 

aledaños.

Comité de capilla: Es la comunidad re-

ligiosa que se crea en torno a la iglesia, 

parroquia o capilla de su sector, donde ve-

cinos y vecinas, con la intención de conser-

var su iglesia y manifestaciones de fe, se 

agrupan para organizar eventos religiosos, 

conservar su templo, limpiar el cemente-

rio comunitario y promover actividades 

de mantención de su costumbre católica. 

Los comités de capilla hoy tienden a ser 

organizaciones con personalidad jurídica 

establecida y representantes legales que 

promueven actividades ligadas a su des-

empeño religioso comunitario, el cual va 

desde la eucaristía hasta la organización 

de velatorios o limpieza del templo que 

representan. Esta comunidad religiosa lai-

ca, tiene múltiples quehaceres, saliendo 

de ella misma los y las fiscales, rezadores 

y rezadoras, músicos de los pasacalles 

religiosos y ayudantes de párroco para la 
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celebración de misa. Tienen particular re-

levancia en las celebraciones de los santos 

patronos de su comunidad; actividad que 

se realiza una vez por año cuando el santo-

ral recuerda el nombre de patrono o patro-

na. Así, organizan la actividad limpiando 

y embelleciendo el templo, normalmente 

con flores donadas para esta actividad y 

preparando alimentos para el festejo pos-

terior al acto eclesiástico.

Constructor de violines: Pudiéndose ca-

talogar como artesanía en madera, es im-

portante hacer la distinción de este que-

hacer como uno particular en su clase, 

debido a que sus expresiones son reduci-

das dentro del territorio. El oficio se basa 

en la construcción de violín chilote desde 

sus inicios, instrumentos de cuatro cuer-

das, muy similar al violín europeo pero que 

se diferencia en que este se hace solo de 

madera nativa del archipiélago. El trabajo 

del Luthier de violín chilote, siguiendo la 

línea de conocimiento de los demás que-

haceres artísticos, posee conocimientos 

heredados y/o aprendidos sobre el uso 

de la madera, desde su elección hasta el 

proceso mismo que da cuerpo y sentido al 

instrumento. Si bien, las herramientas usa-

das hoy pueden ser modernas, la materia 

prima y los conocimientos de fabricación 

constituyen un valor patrimonial tanto ma-

terial como inmaterial.

Educadoras ancestrales: Rol fundamen-

tal en la escuela, persona encargada de 

transmitir los conocimientos culturales y 

lingüísticos de un pueblo originario a las 

y los estudiantes de establecimientos que 

imparten la asignatura de Lengua Indígena 

o desarrollan talleres interculturales.

Esquilador:  Es la persona que corta el pelo 

de un animal ya sea oveja, cabras, alpacas, 

vicuñas, guanacos y llamas. Este arte se 

remonta al periodo en que las personas 

comenzaron la domesticación de estos 

animales, con el fin de obtener lana para 

la confección de ropa, u otros usos; por lo 

mismo su importancia radica en obtener 

1 pieza completa de la lana, obteniendo 

de aquello el mejor provecho. El uso más 

habitual se vinculó a la extracción manual 

de la lana, aunque con el tiempo se fue 

perfeccionando utilizando para aquello, 

tijeras, las cuales hacen que sea una labor 

más lenta y pausada sin embargo su expli-

cación refiere a que esta técnica permite 

mantener el cuero y la capa de grasa natu-

ral de la oveja que se encuentra en la piel 

del animal. En los meses veraniegos esta 

capa de grasa tarda casi un mes en volver 

a aparecer y permite que la oveja manten-

ga su temperatura corporal con la ausencia 

de la lana. Pero antes de esquilar a las ove-

jas, se necesita una preparación. Lo prime-

ro que se debe hacer es reunir a todos los 

animales y asegurarse que la lana no está 

mojada ni húmeda. Esta tarea debe de rea-

lizarse mientras haga un tiempo soleado, 

ya que la lana debe de estar seca en el mo-

mento del esquilado para que se almacene 

en las mejores condiciones y garantice su 

calidad al procesarla. Actualmente se uti-

lizan máquinas esquiladoras que facilitan 

la labor tanto para el animal como para la 

persona esquiladora.

Fiscal/fiscala: Autoridad religiosa laica 

-de la comunidad-, que tiene como potes-

tad celebrar eucaristía, visita a enfermos, 

bautizar y mantiene la comunidad religio-

sa en cohesión, en ausencia del párroco o 
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cura. La existencia histórica de esta autori-

dad se remonta al siglo XVII, y surge como 

una necesidad de mantener la evangeliza-

ción en las zonas geográficas más alejadas 

de los centros poblados, como la apartada 

ruralidad, pero -principalmente- las Islas 

del archipiélago de Chiloé. Es un cargo de 

autoridad comunitaria pero reconocido 

por la Iglesia Católica desde sus inicios. 

Un llamativo hecho de este cargo es que 

puede ser ejercido no solo por hombres de 

la comunidad -Fiscal-, sino que, además, 

por mujeres Fiscalas. Las comunidades re-

ligiosas tradicionales, tienen otras figuras 

de relevancia patrimonial, que, a su vez, 

dependen de la orgánica del fiscal o fis-

cala; así, encontramos a él o la sota fiscal 

o fiscala, que es ayudante del mismo pro-

ceso. Pero dentro de estas comunidades 

y al alero de la iglesia, capilla o patronas 

parroquia, también existen las figuras de 

los o las rezadoras. Todos y todas tenían 

como mandato la organización de su co-

munidad y la celebración de actos religio-

sos, además de los primeros nombrados; 

participación de rosarios, novenas, gozos, 

velorios, procesiones y, hasta, otorgar sa-

cramentos.

Fragueros, arte de piezas en fierro: El 

arte de piezas en fierro o “Forja Artística” 

que una persona, fragüero, que forja el 

metal por medio de la fragua, la cual es avi-

vada mediante un fuelle. La fragua es un 

fogón que se usa principalmente para for-

jar metales. Generalmente es una estruc-

tura de ladrillo o piedra, cubierta de rejillas, 

en la cual se aviva el fuego pasando una 

corriente de aire horizontal por medio de 

un fuelle manual o mecánico.El quehacer 

consiste en transformar trozos de metal en 

distintas figuras ornamentales y embelle-

cer espacios urbanos y rurales: a) Escale-

ras, b) Pérgolas, c) Portones, d) Rejas, e)

Barandas, f) Cerramientos, g) Cúpulas, h) 

Cubiertas, i) Mobiliario, j) Barandas, k)Bal-

cones, l) Decoraciones y, m) Avisos.

Guardadoras de semillas: Quehacer de 

conservar las semillas de papas nativas 

(además de manzanas, trigo u otra que 

haya sido usada de forma tradicional en 

el territorio), sembrando año tras año, se-

leccionando aquella más saludable, inter-

cambiándose o comercializando con los 

vecinos o comunidad, con la finalidad de 

no perder la diversidad que esta ofrece y 

asegurar el consumo familiar. El archipiéla-

go de Chiloé posee una nutrida capacidad 

agroecológica, donde destaca la alta va-

riedad de papas nativas, destinada a dis-

tintas preparaciones alimentarias y usos; 

normalmente se clasifican de acuerdo con 

el tamaño, sanidad y por tipo. Habiéndo-

se clasificado las papas para el comercio, 

el consumo familiar, el alimento animal y, 

además, las semillas que serán reproduci-

das para la siguiente temporada. Esta úl-

tima debe tener cualidades que aseguren 

su mantención en buenas condiciones; no 

tener enfermedades visibles, potencial de 

brotes, entre otras cosas.

Herreros: Los herreros crean distintos 

tipos de objetos y/o construcciones, in-

dispensable para la construcción de la 

infraestructura de una ciudad, ya que se 

crean piezas como varillas, vigas, láminas, 

tubos, ductos, ventanas, balcones, cance-

las, entre otros. La herrería es un trabajo 

donde se utilizan tanto técnicas tradiciona-

les como modernas. Se crean también pie-
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zas para la cocina, siendo estas utilizadas 

a diario por las familias en distintas par-

tes del mundo como cazuelas, sartenes, 

ollas y cucharones. Así mismo, también 

se utiliza en las decoraciones como rejas, 

muebles y esculturas, artículos religiosos y 

decorativos, dando un toque único y dis-

tintivo al lugar en donde se encuentren. 

Otro uso que se les da a este material es la 

producción de armas.

Hilandera: Persona que tiene por prác-

tica y oficio hilar manualmente la lana de 

oveja. Son principalmente las mujeres de 

las comunidades quienes han desarrolla-

do técnicas y herramientas (como el huso) 

para trabajar la lana que fue previamente 

esquilada de las ovejas y posteriormente 

lavada y secada para poder ser hilada. La 

función de las personas que hilan resulta 

fundamental para poder elaborar otros 

productos como calcetas, ponchos, cha-

lecos, gorros, faldas, frazadas, entre otros 

que son necesarios para abrigarse del frío 

en el sur. Las hilanderas también realizan 

los trabajos de recolección de plantas, raí-

ces, musgos y/o líquenes que se utilizan 

para teñir la lana con diferentes colores.

Huertero(a): Las huertas son un espa-

cio en el que los cultivos se disponen en 

líneas, formando a veces caballones o lo-

mos. Dichas líneas de cultivo son de un 

ancho aproximado de 0,60 m y las perso-

nas se desplazan en los espacios que que-

dan entre ellas. La huerta familiar es una 

práctica transmitida de generación en ge-

neración por colonos alemanes y chilotes, 

que arribaron al territorio sur del país, tra-

yendo consigo conocimientos y tradicio-

nes hortelanas que definieron su habitar y 

fueron determinantes en su capacidad de 

sobrevivir, adaptarse y transformar el pai-

saje. La selección de especies cultivadas 

y posterior conservación y propagación, 

generaron un patrimonio vegetal hortí-

cola, con variedades ancestrales únicas 

y específicas para este clima y geografía. 

Estas huerteras y huerteros, son guardia-

nes de un patrimonio vegetal único, frágil 

e irremplazable, sus saberes se formaron 

por generaciones de transmisión oral, ob-

servación y práctica permanente, pero es-

tán envejeciendo, y sus hijos ponen en la 

balanza el oficio laborioso, ante la facilidad 

e inmediatez del supermercado, lo que se 

traduce en la desaparición de las huertas.

Luthier: Un Luthier, Lutier, Laudero, Lute-

ro o violero es una persona que constru-

ye, ajusta o repara instrumentos de cuerda 

frotada y pulsada. Esto incluye a violines, 

violas, violonchelos, contrabajos y violas 

da gamba y todo tipo de guitarras (acús-

tica, eléctrica, electroacústica, clásica), 

cuatros, laúdes, archilaúdes, tiorbas, man-

dolinas y clavecines. Lutería o Laudería 

puede definirse como el arte de hacer y 

derecho de vender instrumentos musica-

les de cuerda, viento o de percusión. Es 

una ciencia amplia que abarca múltiples 

disciplinas relacionadas con la música: su 

historia, métodos de construcción, mejora 

y desarrollo de nuevos instrumentos, inno-

vaciones de mecanismos y accesorios que 

optimicen su rendimiento y resultado so-

noro, estudio de materiales para su cons-

trucción, etc.

Maestras de paz: Es una figura tradicional 

y cultural del pueblo Mapuche Huilliche, 

encargada de una serie de ceremonias y 
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rituales, entre ellas, la rogativa marina, el 

guillatún, la ceremonia de nombramiento 

del Lonko Mapuche Huilliche, y el We tri-

pantu o año nuevo mapuche. Como una 

de sus principales exponentes, tenemos a 

María Domitila Cuyul Cuyul.

Maestras rosqueras Chonchinas: Las 

roscas Chonchinas son un alimento elabo-

rado a base de harina de trigo en forma de 

anillo. Preparación tradicional de la gastro-

nomía de Chonchi.

Maja: Actividad que convoca y reúne a 

varias personas para la fabricación de chi-

cha. Entre amigos, familiares y vecinos, las 

comunidades en Chiloé realizan la maja de 

manzana (durante el mes de marzo) para 

producir chicha en base a las manzanas 

que se cultivan en los distintos territorios 

del archipiélago. Esta actividad requiere de 

varios sacos de manzanas y de accesorios 

como canastos de fibra vegetal, dornajos, 

moledora y bidones o barriles para guardar 

(envasar) la chicha. Es una jornada donde 

se muelen las manzanas y posteriormente 

se estrujan/aprietan para obtener el jugo 

que se desliza por el dornajo hasta el re-

cipiente que lo recibe. Posteriormente se 

envasa y se guarda durante el invierno y 

resto del año. La maja de manzana es una 

actividad que se realiza una vez al año.

Minga: Fundamentado en el sistema co-

munitario, generoso y solidario, colectivo, 

en el contexto de las diferentes necesida-

des en las familias del Archipiélago y de 

las propias comunidades: siembras y co-

sechas, construcciones de casas, limpias 

de terreno, tiraduras de casas, apertura de 

caminos, destronques. Entre otras formas 

de mingas, son los medanes: jornadas de 

ayuda solidaria a los vecinos necesitados 

en dinero, animales, papas, madera, entre 

otros al final de la jornada la familia orga-

nizadora ofrecía una fiesta y convivencia 

durante la noche; y, los litos: ayuda a los 

recién casados en madera, ovejas y harina.

Músico de pasacalles religioso: El pasa-

calle religioso es una manifestación artís-

tica -y cultural- presente en las comunida-

des religiosas que se levantan en torno a 

una iglesia, parroquia o capilla, como así a 

los patronos y patronas de sus comunida-

des. Su labor es acompañar a las figuras, 

santos e imágenes católicos que salen a 

procesión para las fiestas comunitarias 

religiosas. Tienen estética definida con 

trajes coloridos e instrumentos musicales 

que, normalmente, solo se usan para esta 

labor en particular. Los instrumentos mu-

sicales del pasacalle son casi idénticos a 

cualquier conjunto musical tradicional de 

folclore, pero diferencia en la presencia del 

bombo de procesión y el pajarito.

Pailero de reitimiento: quehacer funda-

mental para realizar el plato tradicional 

llamado “reitimiento de chancho”. La pre-

paración de este plato implica el derreti-

miento del chancho en su propia mante-

ca; es una jornada de dos días donde las 

familias (hasta tres o cuatro generacio-

nes) se reúnen para carnear un chancho y 

posteriormente preparar prietas y realizar 

el reitimiento. El quehacer del pailero es 

fundamental porque es el encargado de 

cuidar los chicharrones que se fritan en la 

manteca del chancho y que requieren de 

un revolver constante. El pailero utiliza un 

artefacto de madera (cucharón) para revol-
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ver los chicharrones durante el reitimiento 

de chancho.

Patrimonio gastronómico: El patrimonio 

gastronómico se caracteriza por tener un 

sustrato cultural importante de tradición 

histórica, pero a su vez no deja de ser vivo 

y dinámico, adaptándose y creando nue-

vas propuestas contemporáneas. En esta 

categoría, encontramos aquellas prepara-

ciones que son propias del territorio como 

las roscas Chonchinas, el curanto, el mil-

cao, y todas las preparaciones que se rea-

lizan con insumos cultivados o extraídos 

desde los mismos territorios y que simbo-

lizan una dieta que los vincula con su pasa-

do histórico, como las cazuelas de maris-

cos, el uso del luche y cochayuyo, etc. La 

amplia caracterización del Quehacer Patri-

monial sirve de guía en la comprensión de 

la riqueza y diversidad que emana de cada 

actividad. A lo cual, dispone la cualidad de 

la perspectiva al momento de llevar a cabo 

la investigación en los 3 sub-territorios es-

tudiados.

Recolector de orilla: Recolector de orilla, 

alguero o buzo apnea: es la persona que 

realiza actividades de extracción, recolec-

ción o segado de recursos hidrobiológicos.

Remeros de la preba: Constituye un que-

hacer patrimonial religioso, representado 

por hombres, que tiene como finalidad 

conducir -remando- una embarcación de 

madera que compite con otras de iguales 

características, en el contexto de la cele-

bración de la fiesta religiosa de la figura de 

Nazareno de la isla Caguach. La actividad 

se remonta al siglo XVIII en las islas del ar-

chipiélago de Chiloé, lo que hoy constituye 

la comuna de Quinchao, donde -a través de 

la competencia de remos- las islas de Alao, 

Apiao, Caguach, Tacy Chaulinec disputa-

ron la imagen de Jesús Nazareno. El resul-

tado es que la isla Caguach gana la preba 

y las demás comunidades de las islas ayu-

dan a organizar la fiesta, desde entonces. 

Hoy, esta actividad se conmemora el 23 de 

agosto, en la antesala de la celebración re-

ligiosa del día 30 del mismo mes. Una de 

las características de esta labor es que, los 

remos y la embarcación solo es sacada ese 

día en específico y guardada el resto del 

año para ser usada con el mismo fin en la 

próxima prueba.

Rezador(a): hombres y mujeres que rezan 

el santo rosario chilote. Lo hacen antes o 

después de las misas, en novenarios y ve-

lorios. También en cementerios para los 

aniversarios de muerte o bien en los días 

de ánimas. Los rezadores/as son parte de 

una devoción profunda y muy arraigada 

que abarca la mayoría de las localidades 

rurales e islas de la provincia de Chiloé, 

manteniendo así algo característico del 

Chiloé de antaño: su enorme apego a la es-

piritualidad, lo divino y su gran respeto por 

los muertos, todo lo cual es expresado en 

los rituales que organiza la comunidad re-

ligiosa con sus fiscales y otras figuras de la 

liturgia que caracteriza a la Iglesia católica.

Santeros: Los artesanos de la isla eran lla-

mados 'santeros'. En Quinchao se recuer-

da a Antonio Toro, un antiguo artista que 

construyó casi todas sus esculturas con 

madera nativa; su favorita fue el Avellano. 

La creación artística chilota está esencial-

mente ligada a los métodos de evangeliza-

ción. La mayoría de las obras están hechas 
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para ser vistas en las procesiones, o a dis-

tancia durante las festividades religiosas 

(Guarda, 1984: 45). Es un oficio que se 

transmite de padres a hijos, que se carac-

teriza por su homogeneidad en los dise-

ños y técnicas. Esta tradición se conservó 

hasta el siglo XIX, cuando la producción de 

figuras en serie ocasionó la paulatina des-

aparición de sus cultores. Sin embargo, 

los objetos que llegaron continúan siendo 

símbolos centrales del credo en el culto de 

las comunidades.

Tejedora/ tejendera de kelwo: Quehacer 

realizado por mujeres, que consiste en te-

jer prendas de lana de oveja hilada en telar 

de kelwo; frazadas, ponchos, sabanillas, 

ropa de vestir o de hogar, entre otras co-

sas. Constituye una práctica tradicional 

y patrimonial, debido a la preservación 

identitaria que conlleva su uso, donde se 

mantiene el uso de materia prima (lana de 

oveja hilada). Donde, habitualmente, la 

lana es extraída de las ovejas propias de 

casa de la tejedora y el proceso previo del 

tejido también hecho por ella; esquilado, 

lavado, urdido e hilado (teñido si fuese el 

caso). Si no, el recurso es obtenido en la 

misma comunidad o dentro del archipié-

lago. Existen prácticas en torno al kelwo 

particularmente diferenciadoras, como el 

tejido de flor chilota (dibujo a telar de flo-

res en la prenda mientras se confecciona), 

alfombra de pelos o de nudos (incorpora-

ción de pequeños retazos de lana, unidos 

y atados a punto por medio del tejido, con 

la finalidad de otorgar belleza y suavidad a 

la prenda), tejido de puntos (figuras -nor-

malmente- geométricas presentes en las 

prendas tejidas durante la confección).

Tejueleros: El tejuelero centró sus orí-

genes en los bosques de alerces, usados 

desde los siglos XVII y XVIII, con arraigo 

principal en Chiloé, Puerto Montt, Osorno 

y Valdivia. En décadas posteriores y con la 

migración de los alerceros hacia el sur del 

país, el oficio se expandió y el conocimien-

to se traspasó a las generaciones más jó-

venes. La madera ha sido parte de la histo-

ria de Chiloé, la arquitectura, la economía, 

la cultura y hasta la calefacción hogareña, 

han sido posibles al darle forma y color al 

uso del bosque. El trabajo de revestimien-

to de los muros diferencia a las viviendas, 

dando cuenta del ingenio chilote para sub-

sistir en el aislamiento y responder a ne-

cesidades básicas. La riqueza y profundi-

dad del trabajo se expresa en esa antigua 

costumbre de usar la tejuela de madera 

para revestir las construcciones. Esta ex-

presión cultural, que se materializa en for-

mas geométricas básicas, se deriva de la 

conjunción entre los recursos del bosque 

y las técnicas ingeniosas generadas desde 

el acomodo de los usos humanos. Una te-

juela, llamada antiguamente pizarrilla, es 

un trozo de madera rectangular, plano y 

delgado, con dimensiones de unos 60 cm 

de largo, 10 a 15 cm de ancho y hasta 1 

cm de espesor. Su uso es el revestimien-

to de fachadas y techos, principalmente 

en las regiones de Los Lagos y Los Ríos y 

en particular en el archipiélago de Chiloé. 

También existen otras formas de tejuelas, 

como las cóncavas y redondeadas. En to-

dos los casos, se montan una sobre otra 

para evitar el paso de la lluvia y el frío. La 

parte visible es casi 1/3 de su largo total y 

el dibujo depende de las distintas formas 

de cortar el extremo que queda expues-

to. Antiguamente se usaba una pieza de 
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90 cm de largo, pero el tiempo y la esca-

sez del recurso han ido acomodando los 

tamaños. La técnica aserrada obtiene en 

menor tiempo una cantidad considerable 

de tejuelas de corte preciso. Aquellas de 

labrado rústico tienen un corte más impre-

ciso, pero exponen la materia viva conte-

nida en la fibra de la madera. Al respecto, 

es necesario considerar que una casa pro-

medio utiliza alrededor de 8 mil tejuelas, y 

que un tejuelero experimentado es capaz 

de cortar hasta unas 500 tejuelas por día. 

El tejuelero ancestral es un hombre solita-

rio que se introduce al bosque buscando 

la madera correcta. Con sus herramientas 

rudimentarias elabora las piezas y las en-

castilla o acumula para un correcto proce-

so de secado. Finalmente las arrastra con 

medios especiales, o las lleva al hombro 

para ofrecerlas a las construcciones. La 

tradición hace referencia a sujetos particu-

lares con identidad propia, pero labrada a 

lo largo de experiencias compartidas en-

tre generaciones. La cultura del tejuelero 

se marca en el contacto con la naturaleza 

agreste, la rigurosidad del clima, el hábitat 

sin comodidades, la vida de aislamiento, y 

la resistencia ante el trabajo físico. Actual-

mente, cuando el producto visible de este 

oficio se ocupa cada vez menos, la identi-

dad del tejuelero desaparece junto con sus 

últimos cultores. Es un oficio poco visible 

en la cotidianeidad, no tiene la relevancia 

y colorido de otros elementos de Chile. 

Pero es necesario testimoniar su aporte a 

la construcción de hábitats más seguros y 

confortables en el lluvioso espacio sure-

ño. Ello permite entender a una parte de 

la diversidad de habitantes adaptados a la 

riqueza y generosidad de los altivos y pro-

fundos bosques chilenos.

Trillador: Este quehacer es fundamental 

para desarrollar la fiesta y faena que per-

mite cosechar el trigo. Las trillas se reali-

zan durante el verano, entre febrero y mar-

zo, donde las personas se reúnen entre 

familiares, amigos y vecinos para tomar 

el trigo en su estado natural y realizar el 

largo proceso de preparación para poder 

usarlo y aprovecharlo en distintas prepa-

raciones y recetas gastronómicas. Trillar el 

trigo permitía prepararlo para su inserción 

en los circuitos de comercialización (local, 

regional, nacional) en formatos de grano 

e incluso de harina preparada en antiguos 

molinos de agua que, con el transcurso del 

tiempo y el avance la tecnología, han sido 

reemplazados por molinos a motor.

3.8.1   Cómputo de los plazos

El postulante debe tener presente que los 

plazos de días establecidos en las bases 

de convocatoria son de días hábiles, en-

tendiéndose que son inhábiles los sába-

dos, los domingos y los festivos.

Los plazos serán calculados desde el día 

siguiente a aquél en que se notifique el 

respectivo acto administrativo. Por ejem-

plo, si se notifica un día viernes, el primer 

día que se debe contar es el lunes en caso 

de que éste sea hábil. Asimismo, cuando el 

último día del plazo sea inhábil, por ejem-

plo, sábado o domingo éste se entenderá 

prorrogado al primer día hábil siguiente, 

en este caso, hasta el lunes.

3.8.2    Orientación e información

Las consultas en relación con las bases po-

drán realizarse a través de los mecanismos 

que se informarán oportunamente a través 
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de la página web www.fondoculturacha-

cao.cl. La información que se entregue a 

través de dichos mecanismos es sólo de 

carácter referencial, ya que para todos los 

efectos son las bases las que regulan to-

dos los aspectos necesarios para presen-

tar la postulación de manera adecuada.

3.8.3   Constatación del cumplimiento 

de bases

La constatación del cumplimiento de los 

requisitos de postulación será realizada 

por el Agente operador intermediario, des-

de la recepción de las postulaciones hasta 

la firma de convenio de ejecución inclusi-

ve, es decir, operan durante toda la Con-

vocatoria.

3.8.4     Aceptación de condiciones y de-

ber de veracidad

Por la sola presentación de postulaciones 

a esta convocatoria se declara el conoci-

miento y aceptación del contenido íntegro 

de las presentes bases.

Además, se deberá dar estricto cumpli-

miento a la normativa legal y reglamenta-

ria vigente en Chile, específicamente en lo 

aplicable a la presente convocatoria y a la 

ejecución del proyecto.

La postulación, declara bajo juramento 

que toda la información contenida en ella 

es verídica y da fe de su autenticidad; por 

lo que los postulantes se someten a las 

acciones legales que deriven de su infrac-

ción, en el caso de que por la envergadura 

de dicha infracción afectare la idoneidad y 

uso probo de los recursos.

Se hace presente que existe reserva al de-

recho de verificar la información propor-

cionada y declarada. Si se verifica el con-

tenido falso de la totalidad o una parte de 

la documentación fundante de la postula-

ción se declarará fuera de convocatoria la 

postulación.

3.8.5    Presupuesto solicitado

En la instancia de selección de esta con-

vocatoria, se determinará la asignación de 

recursos a los proyectos seleccionados 

hasta agotar los recursos disponibles para 

la línea.

La Comisión Regional deberá ceñirse a los 

ítems y montos disponibles en estas ba-

ses. De esta manera entregará recursos de 

acuerdo con los ítems y topes financiables 

estipulados en bases, por lo que cualquier 

proyecto que supere los montos estableci-

dos no será seleccionado.

3.8.6    Normas de probidad

Las personas a cargo de la evaluación y 

selección de las postulaciones realizarán 

dicha labor con absoluta transparencia, in-

dependencia y prescindencia de factores 

externos que puedan restarle imparciali-

dad. Además, estarán obligados a guardar 

la debida confidencialidad sobre las pos-

tulaciones que les corresponda conocer.

Estas personas, en relación con aquellas 

postulaciones realizadas por personas há-

biles y respecto a la convocatoria en que 

les tocare intervenir, estarán sujetos/as a 

las normas de probidad y abstención esta-

blecidas en los artículos 52 y 53 de la Ley 

N°.18.575 y en el artículo 13 de la Ley N° 

19.880, respectivamente. En este senti-

do, no podrán tomar parte en la discusión 

de asuntos en los que él/ella, su cónyuge 
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o conviviente civil, sus hijos/as, o sus pa-

rientes, hasta el cuarto grado de consan-

guinidad y segundo de afinidad, estén 

interesados/as. Se entiende que existe 

dicho interés cuando su resolución afecte 

moral o pecuniariamente a las personas 

referidas.

En consecuencia, no podrán tener ningu-

no de los parentescos y grados ya men-

cionados con ninguno de los/as respon-

sables (personas naturales) o de los/as 

constituyentes, socios/as, accionistas o 

representante legal de las personas jurídi-

cas responsables.

Tampoco podrán haber participado, a tí-

tulo remunerado o gratuito, en la elabora-

ción anterior a la postulación a evaluar y 

seleccionar.

Si se configura una incompatibilidad o se 

produce un hecho que afecte la imparciali-

dad producto de la concurrencia de algún 

interés directo o indirecto en tu postula-

ción, el/la involucrado/a deberá informarlo 

al/el SEREMI y a los/as demás integrantes 

del órgano, absteniéndose de conocer del 

asunto, de todo lo cual se deberá dejar 

constancia en el acta respectiva.

En caso de que tu postulación contraven-

ga las normas de probidad, deberá ser de-

jada fuera de la convocatoria.

Finalmente se debe tener presente que las 

personas a cargo de la evaluación y/o se-

lección de postulaciones no podrán parti-

cipar a título remunerado o gratuito en la 

ejecución de un proyecto seleccionado en 

esta convocatoria.

3.9 Notificación, ejecución y segui-

miento de los convenios 

• Restricciones para la ejecución de los 

gastos

Es muy importante que en la ejecución 

del proyecto el postulante considere lo 

siguiente, ya que los recursos con que se 

financian los proyectos son públicos, se 

debe asegurar la transparencia en el gas-

to y seguir los lineamientos que entrega la 

Contraloría General de la República al res-

pecto:

•	 Se podrá solicitar financiamiento para 

la ejecución del proyecto postulado, 

debiendo para tal efecto tener presen-

te los gastos y montos máximos finan-

ciados por el Fondo para cada proyec-

to.

•	 Todo aporte debe ser identificado en el 

FUP. 

•	 Se debe ejecutar totalmente el proyec-

to.

•	 Se debe destinar los recursos asigna-

dos exclusivamente a las actividades y 

objetivos previstos en el proyecto.

•	 Se deberá facilitar y colaborar con las 

acciones de supervisión y control de la 

ejecución del proyecto que le corres-

pondan al Agente operador interme-

diario.

•	 Se deberá mantener la garantía entre-

gada con vigencia mientras se encuen-

tre vigente el convenio de ejecución de 

conformidad a lo que se establezca en 

dicho instrumento.

•	 Los gastos para el otorgamiento de 

la garantía no podrán ser imputados 

como gastos del proyecto.

•	 Se deberá adjuntar al Informe Final 

un medio de verificación de ejecución 

del proyecto, sea registro audiovisual, 

fotográfico, un ejemplar del producto 
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del proyecto, o cualquier otro medio 

que permita verificar la fiel ejecución 

del proyecto, según la naturaleza del 

mismo. Los materiales o soportes en-

tregados como medios de verificación 

quedarán en el expediente del proyec-

to, sin que sean devueltos.

•	 Se deberá financiar, ya sea con recur-

sos propios o de terceros, todos los 

gastos necesarios para la ejecución del 

proyecto que no sean financiados por 

el Ministerio de conformidad con lo es-

tablecido en las bases.

•	 En caso de que para la ejecución del 

proyecto sea necesaria la utilización de 

otros elementos protegidos por propie-

dad intelectual o propiedad industrial, 

tales como marcas comerciales, se de-

berá obtener las licencias que sean ne-

cesarias para su utilización, cuando co-

rresponda. El postulante es el único y 

exclusivo responsable frente a conflic-

tos que pudieran derivarse de la infrac-

ción a la Ley N° 17.336 sobre Propiedad 

Intelectual o a otras leyes especiales en 

la materia, liberando expresamente al 

Ministerio de responsabilidad en caso 

de cualquier reclamación o acción ejer-

cida por terceros, autores/as), artistas, 

intérpretes, ejecutantes y/o entidades 

que cautelen derechos de esa natu-

raleza, en contra de éste, reclamando 

derechos de autor, propiedad intelec-

tual o industrial, sobre alguna de las 

obras, interpretaciones, ejecuciones o 

cualquier otro elemento utilizado en la 

ejecución del proyecto siendo respon-

sable también de cualquier cobro, per-

juicio y daño directo o indirecto que se 

cause por este concepto.

•	 En todos los documentos tributarios 

electrónicos que se incluyan en la ren-

dición de cuentas, referida al proyecto, 

se deberá solicitar al proveedor, que in-

corpore en la columna detalle de la fac-

tura electrónica o boleta electrónica, la 

siguiente glosa:” Proyecto financiado 

por el Ministerio” indicando el núme-

ro de resolución y fecha que aprobó el 

convenio; o el número de Folio del Pro-

yecto; o el nombre del Proyecto”.

•	 Por regla general, de conformidad a lo 

establecido en el artículo 13 de la Re-

solución N° 30, de 2015, de la Contra-

loría General de la República, sólo se 

aceptarán como parte de la rendición 

de cuentas del proyecto, los desembol-

sos efectuados con posterioridad a la 

total tramitación del acto administrati-

vo que apruebe el respectivo convenio 

de ejecución del proyecto.

•	 No se solventan gastos posteriores a la 

ejecución del proyecto, ni gastos aso-

ciados a la preparación del proyecto 

para ser presentado a esta convoca-

toria. Tampoco solventaremos ningún 

tipo de gastos correspondientes a al-

cohol o tabaco.

•	 Asimismo, con el objeto de dar a cono-

cer a la ciudadanía las obras financia-

das por el presente fondo, los titulares 

de los derechos de autor de las obras 

resultantes deberán otorgar una licen-

cia para que el Ministerio de Obras 

Públicas pueda poner a disposición a 

través de medios digitales una repro-

ducción digital (fotografía o digitaliza-

ción) de las obras a partir de la entrega 

de la misma, la que deberá realizarse en 

el respectivo Informe Final. Esta licen-

cia no constituye en ningún caso una 

cesión de derechos a favor del Ministe-
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rio y, por tanto, los titulares conservan 

todos sus derechos sobre la obra. La 

licencia será de carácter gratuito y no 

exclusivo (los titulares podrán seguir 

utilizando la obra y otorgando otras li-

cencias) y permitirá el uso de las obras 

señaladas únicamente con fines cultu-

rales, de investigación y educativos y 

sin fines de lucro (sin la obtención de 

beneficios económicos para el Ministe-

rio o para terceros).

• Ejecución y término del convenio

Las actividades que se señalen en el pro-

yecto deberán iniciarse y efectuarse den-

tro del plazo estipulado en el convenio, de 

conformidad con lo expresado en las pre-

sentes bases.

Se hace presente que, respecto de proyec-

tos adjudicados, luego de la suscripción 

de convenio y durante la ejecución de este, 

las autoridades y trabajadores/as del Mi-

nisterio de Obras Públicas, cualquiera sea 

su situación contractual (planta, contrata, 

contratados/as por el Código del Trabajo 

o a honorarios), no podrán recibir ningún 

tipo de beneficio del proyecto, ni participar 

en forma posterior en él. De no dar cumpli-

miento a lo anterior, será rechazada toda 

actividad y su consiguiente rendición de 

recursos, en lo pertinente a dicha persona.

Asimismo, de no cumplir con lo señalado 

en las cláusulas del convenio, la autoridad 

encargada del seguimiento del proyecto 

podrá poner término al convenio y/o sus-

pender parcial o totalmente los aportes es-

tipulados, junto con ejecutar las garantías 

comprometidas.

No obstante, lo anterior, el Ministerio de 

Obras Públicas se reserva los derechos de 

accionar judicialmente para obtener la res-

titución de los fondos adjudicados y entre-

gados.

Se debe tener presente que el postulante 

es responsable de la veracidad, integridad 

y legibilidad de la información acompaña-

da a la respectiva postulación y declarada 

en el FUP; y que el incumplimiento de las 

condiciones establecidas en las presentes 

bases o la falta de veracidad en la postu-

lación será causal de término anticipado 

del respectivo convenio de ejecución de 

proyecto, sin perjuicio del ejercicio de las 

acciones legales que sean pertinentes por 

parte del Ministerio.

• Periodo de ejecución

El proyecto deberá ejecutarse de confor-

midad con los plazos señalados en las pre-

sentes bases y con el cronograma presen-

tado en tu postulación.

Sólo en casos fundados y debidamente 

justificados, podrá solicitarse al MOP Re-

gión de Los Lagos, prórroga de los plazos 

de ejecución del proyecto señalados en el 

mismo, quien resolverá discrecionalmente 

sobre su aceptación o rechazo. La solici-

tud deberá ser presentada antes del venci-

miento del plazo establecido para la ejecu-

ción del proyecto. En la solicitud se deberá 

explicar de forma clara, breve y concisa las 

razones por las cuales se requiere la pró-

rroga, adjuntando toda la documentación 

que permita respaldar la solicitud.

Para suscribir el anexo modificatorio, se 

deberá renovar la caución otorgada con-

forme a las presentes bases de convocato-

ria y al convenio de ejecución del proyec-

to y aceptarla en los mismos términos allí 

señalados. En este caso, sólo entregada la 
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nueva garantía se podrá suscribir el anexo 

modificatorio.

La prórroga se considerará concedida en 

los términos y en los plazos establecidos 

expresamente en el anexo modificatorio y 

se entenderá concedida sólo una vez que 

el referido anexo se encuentre aprobado 

administrativamente.

• Transferencia de los recursos

El financiamiento total o de la primera cuo-

ta será entregado en 10 (diez) días hábiles 

siguientes a la tramitación total de la reso-

lución administrativa que aprueba el Con-

venio de Transferencia y de Ejecución del 

Proyecto.

• Seguimiento de los proyectos

El Agente operador intermediario velará 

por el adecuado control y supervisión de 

la ejecución de los proyectos selecciona-

dos, verificando el estricto cumplimiento 

técnico del proyecto, de las bases de con-

vocatoria, convenios de ejecución, leyes, 

reglamentos y las normas sobre rendición 

de cuentas.

Para lo anterior, se deberá hacer entrega 

a la Secretaría Regional Ministerial ( MOP) 

de un informe final que contenga la rendi-

ción de cuentas y la información de las ac-

tividades ejecutadas.

• Rendición financiera de los gastos

La rendición de gastos será realizada en 

conformidad a las disposiciones estableci-

das en la Resolución Nº.30, de 2015, de la 

Contraloría General de la República y a lo 

que se establece a continuación:

En relación con los gastos de operación 

para alojamiento, alimentación y trasla-

dos tanto del equipo de trabajo, como de 

aquellas personas que tengan una relación 

directa con la ejecución del proyecto, es-

tos deben tener una relación directa con la 

ejecución de éste y realizarse en los plazos 

de su ejecución. De esta manera, dichos 

gastos deberán tener relación con las ac-

tividades comprometidas en el proyecto, 

y en el marco del buen cumplimiento de 

sus objetivos, lo que será certificado por 

la autoridad a cargo del seguimiento de la 

ejecución del convenio. Al respecto es im-

portante tener presente que:

•	 Los presupuestos que se hayan entre-

gado durante el proceso de postulación 

forman parte integral del proyecto.

•	 Los gastos de alojamiento, alimenta-

ción y traslados contenidos en el pre-

supuesto original para poder ser modi-

ficados requerirán que se presente en 

forma previa a su realización, una soli-

citud en dicho sentido a la autoridad a 

cargo del seguimiento de la ejecución 

del proyecto. Dicha solicitud deberá 

presentarse de manera fundada y con 

al menos 20 días hábiles anteriores a 

su realización. La autoridad revisará 

los antecedentes y si a su juicio la mo-

dificación se encuentra ajustada a lo 

establecido en las presentes bases, la 

aprobará emitiendo el respectivo acto 

administrativo. En caso de que la so-

licitud sea rechazada, dicha decisión 

deberá ser fundada, debiendo la auto-

ridad emitir el respectivo certificado.

•	 En caso de que no se presente en for-

ma previa la solicitud de modificación, 

fundamentado en razones de caso for-
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tuito o fuerza mayor, se podrá solicitar 

la ratificación de dicha modificación 

por parte de la autoridad a cargo del 

seguimiento del proyecto, dentro de 

los 10 días siguientes de efectuado el 

gasto. La autoridad revisará los antece-

dentes y si a su juicio existen razones 

de caso fortuito o fuerza mayor y la 

modificación se encuentra ajustada a 

lo establecido en las presentes bases, 

ratificará la modificación emitiendo el 

respectivo certificado. En caso de que 

la modificación no sea ratificada, el 

gasto deberá financiarlo con recursos 

propios o de terceros.

•	 Para incurrir en gastos de alimenta-

ción y alojamiento, éstos deben estar 

permitidos en las bases y considera-

dos en los presupuestos entregados 

al momento de postular, para lo cual 

se deberá considerar lo siguiente: (a) 

actividad cultural objeto del proyecto 

(nombre de la actividad cultural); (b) lu-

gar (localidad (es)), fecha (s) y hora (s) 

donde se realiza la actividad cultural; 

(c) número y nómina de las personas 

del equipo que tendrá a cargo y partici-

pará de su ejecución, (nombre, cédula 

nacional de identidad, vínculo contigo 

como responsable del proyecto; (d) fe-

cha de desarrollo de la actividad cultu-

ral; y (e) desplazamiento, desde, hasta, 

número de personas, indicar relación 

laboral con el ejecutor del proyecto, 

entre otros aspectos.

•	 Los gastos de alimentación se deben 

rendir con factura extendida a nombre 

del responsable con inclusión de la fe-

cha, detalle del consumo y nómina de 

personas indicando la vinculación con 

la ejecución del proyecto. Excepcional-

mente se podrá rendir con boleta de 

compraventa debidamente fundamen-

tada a la que se debe agregar detalla-

damente el consumo realizado.

•	 Los gastos de alojamiento, deberán ser 

rendidos con factura las cuales deben 

contener en su detalle la individuali-

zación de las personas alojadas y los 

servicios asociados. En la rendición de 

cuentas de estos gastos, además de 

la documentación tributaria deberá in-

cluir copia de las cotizaciones y cuando 

corresponda la nómina de las personas 

que alojaron, la cual debe contener el 

nombre, número de cédula nacional de 

identidad y la firma de cada una de di-

chas personas.

•	 Los gastos de traslados para cuando 

las obras artísticas o proyectos de-

ban realizarse en una ciudad distinta 

a aquella en que el trabajador tiene su 

domicilio, se debe enviar planilla con 

el desglose del gasto, esto es, indicar 

actividades culturales asociadas, lugar 

de desplazamiento, y fechas, adjuntan-

do los respaldos respectivos y debe ser 

firmado por el responsable de la ejecu-

ción del proyecto.

• Los gastos de operación

Son aquellos gastos necesarios para la 

producción y realización del proyecto, que 

consisten generalmente en gastos por ser-

vicios o bienes que no subsisten después 

de la ejecución del proyecto (bienes con-

sumibles). Deberán ser acreditados con 

los respectivos documentos tributarios 

facturas y/o boletas (cualquiera sea la na-

turaleza del gasto), presentadas en original 

y a nombre del responsable del proyecto, 
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con su respectivo comprobante que dio 

origen a su pago.

• Los gastos de honorarios

Son todos los desembolsos a cambio de 

una contraprestación de servicios de un 

tercero que fue formalizada a través de un 

contrato y que sean necesarios para la rea-

lización de tu proyecto.

Deberán rendirlos con boletas de honora-

rios, electrónicas o en papel debidamente 

autorizadas por el (SII), adjuntando copia 

del contrato, la recepción conforme de 

los servicios prestados por las personas 

contratadas a honorarios a través de un in-

forme de las actividades realizadas firma-

do por el/la prestador/a de los servicios 

y por el/la empleador/a. En el evento que 

se hubiesen realizado retenciones, se de-

berá adjuntar copia del Formulario N° 29 

del SII debidamente timbrado a través del 

cual se acredite el pago de dicha retención 

en arcas fiscales y libro de retenciones de 

honorarios. Para la rendición del gasto de-

rivado del pago de honorarios por la pres-

tación de servicios en el país de personas 

naturales extranjeras, se deberá adjuntar, 

a la respectiva boleta de honorarios, co-

pia de contrato de prestación de servicios, 

una copia legalizada de la visa de trabajo 

vigente o una copia legalizada del permi-

so de trabajo para turistas/artistas, según 

corresponda, y copia del Formulario N°.50 

del SII, por el entero en arcas fiscales de las 

retenciones relacionadas.

• Los gastos de inversión

Consisten en la adquisición de bienes que 

resulten indispensables para desarrollar el 

proyecto, que subsisten y no se degradan 

después de terminada su ejecución.

Deberán ser justificados con factura ori-

ginal copia cliente y a nombre del respon-

sable del proyecto. Excepcionalmente, 

podrán justificarse con boleta de compra-

venta que incluya detalle de la compra, a 

nombre del responsable del proyecto. Se 

deberá indicar además el lugar en donde 

se ubican dichos bienes y la individualiza-

ción de la persona o las personas en cuyo 

resguardo y tenencia quedarán para su 

uso.

El ítem presupuestario y financiero del 

proyecto deberá ser expresado en pesos 

chilenos, incorporando los impuestos aso-

ciados a cada gasto. No se aceptará que 

a la cantidad total solicitada o a alguno de 

sus componentes se agregue la frase “más 

impuesto” o “más IVA”. La variación de los 

costos contemplados será responsabili-

dad del encargado del proyecto.

• Restitución de fondos

En el evento que el gasto ejecutado sea 

menor al estipulado en el convenio, la dife-

rencia deberá ser restituida al MOP Región 

de Los Lagos. Excepcionalmente, en caso 

de que la diferencia sea menor a $200.000 

se podrá solicitar su reitemización para 

mejorar y potenciar aspectos del proyecto, 

solicitud que será resuelta de manera dis-

crecional por parte de MOP Región de Los 

Lagos.

• Informe de actividades

Se refiere a la relación completa de las 

actividades realizadas, ordenadas crono-
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lógicamente y en concordancia con las 

contempladas en la postulación, adjun-

tando además todos los verificadores y/o 

antecedentes que acrediten la realización 

del proyecto. Se deberá igualmente, incluir 

toda circunstancia suscitada a partir del 

inicio de ejecución del convenio que no se 

encontrase contemplada originalmente en 

el mismo.

• Cierre anticipado de los proyectos y 

sanciones por incumplimiento

En caso de que se incurra en incumpli-

miento parcial o total de las obligaciones 

contraídas por el convenio de ejecución 

del proyecto, el MOP Región de Los La-

gos estará facultado para suspender total 

o parcialmente los aportes al proyecto, 

para ejercer las acciones necesarias para 

obtener el reintegro de los recursos entre-

gados, hacer efectivos los mecanismos de 

resguardo de los recursos entregados y 

para dar término al convenio.

• Vigencia del convenio de ejecución

El convenio de ejecución del proyecto ten-

drá vigencia a contar de la fecha de la total 

tramitación del acto administrativo que lo 

apruebe y regirá hasta la ejecución total 

del proyecto, la que será certificada por el 

MOP Región de Los Lagos, quien para tal 

efecto emitirá un documento denominado 

Certificado de Ejecución Total, lo cual será 

formalizado por medio de la dictación del 

respectivo acto administrativo.

Será este certificado el único documento 

que acredite el término de la relación con-

tractual entre el Ministerio y el responsa-

ble. A su turno, dicho certificado se emitirá 

una vez que se hayan ejecutado íntegra-

mente todas las actividades comprome-

tidas en el convenio o en su respectiva 

readecuación debidamente autorizada y 

se hayan rendido satisfactoriamente los 

recursos adjudicados.

• Reconocimiento al Ministerio

Las obras o actividades originadas por los 

proyectos seleccionados deberán indicar 

de manera visible y clara que son financia-

das con aporte del Fondo, en la forma que 

se regule en el respectivo Convenio de Eje-

cución.

• Publicidad de las postulaciones

La publicidad de las postulaciones, hayan 

sido o no seleccionadas, se regirá de acuer-

do con lo establecido en la Ley N°20.285, 

Sobre Acceso a la Información Pública.

• Daños a terceros

Todo daño de cualquier naturaleza que se 

cause a terceros con motivo de la ejecución 

del proyecto material del convenio será de 

exclusiva responsabilidad del o la Respon-

sable del proyecto a quien le correspon-

derá efectuar las gestiones tendientes a 

su reparación. Siendo incluido como parte 

integral del convenio de ejecución.

• Renuncia a la postulación de proyectos

Desde el envío de la postulación hasta la 

firma del convenio de ejecución, se podrá 

renunciar a la postulación a la presente 

convocatoria, lo que deberá ser solicita-

do al MOP Región de Los Lagos. Una vez 
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que se haya dado cumplimiento al requeri-

miento será notificada dicha circunstancia 

de conformidad a las presentes bases.

3.10  Plan de difusión Fondo Cultura 

Chacao

• Descripción general

El Plan de Difusión proyecta, planifica y 

gestiona los mecanismos y vías de dis-

tribución de la información y contenidos 

para el Fondo Concursable asociado al 

Proyecto Puente Chacao, que promueve 

e incentiva el resguardo y salvaguarda del 

patrimonio cultural material e inmaterial 

del archipiélago de Chiloé y las comunas 

de Calbuco y Maullín. En sus diversas ma-

nifestaciones y ámbitos, incluidas las ex-

presiones culturales y patrimoniales de los 

pueblos originarios.

El plan de medios contempla una propues-

ta gráfica corporativa para la futura convo-

catoria de los proyectos del Fondo Cultura 

Puente Chacao, objetivos, productos co-

municacionales, público objetivo, medios, 

canales y entornos de comunicación, me-

diante los cuales se efectuará la difusión y 

un presupuesto estimado, dentro de otros 

aspectos relevantes para la correcta co-

municación del Fondo. Esta planificación 

estratégica de las distintas acciones co-

municacionales determinará en gran parte 

el éxito del plan de difusión.

• Objetivos del plan de difusión

Garantizar una gestión eficaz de las activi-

dades y herramientas de comunicación y 

difusión en las doce comunas donde está 

dirigido el Fondo Cultura Puente Chacao. 

La difusión de todo el conjunto de activi-

dades contempladas en el plan se realiza 

a través de medios de comunicación como 

diarios impresos y digitales, radio y televi-

sión local. Lo cual permite difundir al públi-

co objetivo la información sobre las bases 

del fondo concursable y todo lo pertinente 

al concurso.

Identificar las plataformas de comunica-

ción directas del territorio para promover 

la información en los principales medios 

escritos, digitales, radiales y televisivos.

Establecer una línea editorial pertinente, 

utilizando palabras claves que proporcio-

nen cercanía con el público objetivo.

Crear mensajes claros, atractivos y cerca-

nos para publicar en los canales seleccio-

nados y propender la participación de la 

comunidad en el fondo concursable.

3.10.1   Glosario de conceptos comuni-

cacionales

Emisor: El emisor es aquella persona que 

transmite una información con el objetivo 

de exponer un mensaje, aportar datos, o 

comunicar un hecho. En el área de la co-

municación, el emisor tiene una gran im-

portancia ya que es la fuente encargada de 

poner en marcha la transmisión del men-

saje.

Receptor: Persona o equipo que recibe 

el mensaje, señal o código emitido por un 

emisor, transmisor o enunciante. Es el des-

tinatario que recibe la información. Realiza 

un proceso inverso al del emisor, ya que 

descifra e interpreta signos utilizados por 

el emisor. Es decir, decodifica el mensaje 

que recibe del emisor. Emisor y receptor 

deben utilizar el mismo código para que la 
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comunicación sea efectiva.

Medio de comunicación: Sistema técnico 

que sirve para informar a los miembros de 

una comunidad determinada: la prensa, 

radio y televisión son medios de comuni-

cación masivos.

Comunicado de prensa: Un comunicado 

de prensa o nota de prensa (NdP) es una 

comunicación escrita dirigida a los miem-

bros de los medios de comunicación con 

el propósito de anunciar algo de interés 

periodístico. Normalmente, se envía por 

correo electrónico a redactores de los pe-

riódicos, revistas, emisoras de radio, esta-

ciones de televisión, así como a medios en 

línea y a blogueros.

SEO: Escritura de contenidos optimizados 

para la web con técnicas que favorecen el 

posicionamiento en Internet. El objetivo es 

ocupar los primeros resultados en los mo-

tores de búsqueda.

Punto de prensa: Acto de índole informa-

tiva planificado ya sea por una persona, or-

ganismo o entidad al que están invitados 

los medios de comunicación para que den 

información de lo que allí ocurra.

Gestión de prensa: Forma económica de 

realizar publicidad y posicionarse en los 

medios de comunicación, utilizando para 

ello herramientas y contenido de calidad, 

que permite llegar a la prensa de manera 

eficiente y hacer que los voceros de las 

empresas puedan ser reconocidos.

Cuña: En términos periodísticos es la fra-

se que se reproduce en voz de la propia 

fuente, que generalmente está limitada a 

la extensión de una oración y ratifica lo que 

dice el propio periodista, a modo de resu-

men de los planteamientos hechos por la 

persona entrevistada.

Fuente: Todo aquel emisor de datos del 

que se sirve el profesional de los medios 

de comunicación para elaborar el discur-

so narrativo de su producto informativo. 

Es cualquier entidad, persona, hecho o 

documento que provee de información al 

periodista para que este tenga elemen-

tos suficientes para elaborar una noticia o 

cualquier otro género informativo.

Canal: Es el medio físico por el que se 

transmite el mensaje como Internet, letras, 

voz, dibujos, etc

Código: Sistema de señales o signos que 

se usan para transmitir un mensaje, por 

ejemplo, el inglés, el castellano, el código 

Morse, el sistema braille, las señales cami-

neras, entre otros.

Mensaje: Es lo que se quiere transmitir. Se 

refiere al contenido de lo que el emisor co-

munica al receptor.

El ruido: Es cualquier elemento, fenóme-

no o situación que impide que el proceso 

fluya limpiamente. No se refiere sólo al rui-

do acústico, sino a todo factor que daña la 

comunicación. Puede afectar a cualquier 

factor de los ya mencionados: el ruido 

ambiental forma parte del contexto y del 

canal; la tartamudez del emisor; la miopía 

del receptor; el desconocimiento del sig-

nificado de una palabra, del receptor y del 

código.
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Situación o contexto: Es la situación o en-

torno extralingüístico en el que se desarro-

lla el acto comunicativo. Se suelen distin-

guir dos ámbitos del contexto.

Contexto situacional: Es el entorno que 

rodea la situación comunicativa, la situa-

ción extralingüística que rodea el mensaje. 

El contexto situacional puede ser político, 

social, histórico, etc.

Contexto temático o referente: Consti-

tuye el tema en torno al cual se elabora el 

proceso comunicativo. El objeto que se va 

a informar, el tema, asunto o materia de la 

cual trata lo dicho. Pueden referirse a ob-

jetos inexistentes o virtuales: el pasado, 

realidades hipotéticas, etc. De este modo, 

entre seres humanos pueden comunicarse 

mentiras, teorías, ironías y fantasías.

Acontecimiento: Hecho o suceso con im-

portancia.

Actualidad: Cosa o suceso que atrae y 

ocupa la atención de la mayoría de la gente 

en un momento dado.

Afiche: Impreso, generalmente de gran ta-

maño, que se emplea para propaganda o 

con fines informativos y que se fija en pa-

redes y lugares públicos. cartel.

Díptico: Cuadro formado por dos tablas 

o dos superficies que generalmente son 

móviles y se cierran como las tapas de un 

libro: en esta misma iglesia hay una copia 

de un díptico bizantino del siglo VI.

Folleto: Formado por una hoja de papel 

doblada por la mitad, generalmente pe-

queña, que se usa como propaganda o 

como invitación a un acto: ha recibido un 

díptico del banco con las nuevas condicio-

nes para conseguir un crédito.

Diarios: Por su periodicidad son usados 

básicamente para temas de actualidad 

cotidiana y en menor medida para análisis 

de cuestiones sociales relevantes. Internet 

aloja tanto a los diarios impresos como a 

los que son nativos digitales, es decir, que 

solo existen en la web.

3.10.2    Público objetivo

Esta campaña se dirige, para divulgación 

de los quehaceres de Chilhueños, a las co-

munas de Ancud, Dalcahue, Castro, Chon-

chi, Quellón, Quemchi, Queilen, Quinchao, 

Puqueldón y Curaco de Vélez del archipié-

lago de Chiloé y las comunas de Calbuco 

y Maullín del continente. Específicamente 

personas vinculadas al patrimonio cultural 

y natural del archipiélago de Chiloé y de las 

comunas de Maullín y Calbuco, tales como 

gestores, cultores, comunicadores, agen-

tes culturales y patrimoniales, organiza-

ciones de la sociedad civil, organizaciones 

culturales comunitarias, centro de padres, 

fundaciones, corporaciones, asociacio-

nes culturales, organizaciones indígenas, 

museos comunitarios y bibliotecas, entre 

otros símiles.

3.10.3    Metodología

La metodología propuesta para la difusión 

del fondo contempla un conjunto de pro-

cedimientos comunicacionales para alcan-

zar los objetivos del Plan de Difusión. Es 

una estrategia basada en la comunicación 
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local, definida por la FAO como:

“El uso de los procesos, técnicas y medios 

de comunicación para ayudar a las per-

sonas a obtener una plena conciencia de 

su situación y sus opciones para cambiar, 

para resolver conflictos, para trabajar ha-

cia el consenso, para ayudar a las perso-

nas a planificar acciones para el cambio y 

el desarrollo sostenible”.

La estrategia comunicacional y su desa-

rrollo es una invitación a la creación. Para 

comenzar es necesario plantearse las si-

guientes preguntas: ¿Para qué? ¿Por qué? 

¿Para quién es? ¿Con quiénes? Recono-

ciendo cuáles son los motivos, sentido del 

proceso y objetivos como punto de parti-

da. Implica reconocer la cultura, relaciones 

de poder, discursos y conversaciones del 

público objetivo que se enmarcan en un 

entramado de discursos y sentidos.

La difusión de acciones comunicacionales 

del fondo concursable se realizará a través 

de los medios de comunicación masivos, 

más utilizados en el territorio delimitado, 

tales como diarios impresos y digitales, 

radios, televisoras, redes sociales (Face-

book, Twitter, Instagram y Whatsapp) y 

una página web, que permitirá mostrar las 

bases del fondo concursable y permitirá 

poder realizar la postulación.

3.10.4    Productos comunicacionales de 

uso estratégico para la difusión

Los canales de comunicación presentes 

en las comunas mencionadas son diarios 

impresos y digitales, radios, televisoras 

y redes sociales. Estas plataformas están 

en permanente evolución porque su for-

ma de transmitir es masiva e instantánea. 

El propósito principal de estos medios es 

comunicar con objetividad, pero según su 

línea editorial se pueden especializar en in-

formar, transmitir, entretener, formar, opi-

nar y enseñar. Un distintivo de los medios 

del archipiélago es que se observa menor 

subordinación a grupos empresariales po-

derosos y mayor cantidad de iniciativas in-

dependientes.

El lenguaje y soportes con que contamos 

son flexibles y en constante cambio como 

el sonoro, visual, textual, gráfico, multi-

medial y oral, entre otros. A los medios 

de comunicación tradicionales se añade 

Internet, además de la lengua escrita en 

prensa, la lengua oral en radio y la palabra 

y la imagen en televisión. En la prensa digi-

tal, emisoras de radio y televisión digitales 

combinan al mismo tiempo la palabra, la 

voz y la imagen.

Entrevista en profundidad: Herramienta 

que tiene como objetivo revelar las aspira-

ciones y percepciones sobre la realidad del 

público objetivo. Sus anhelos, objetivos, 

miradas de presente y futuro, críticas, di-

ficultades cotidianas y rescate patrimonial.

Comunicado de prensa: El plan contem-

pla tres envíos a los medios escritos impre-

sos y digitales durante el periodo de eje-

cución del Fondo Concursable, incluyendo 

los resultados finales del concurso y pro-

yectos destacados.

Cuña de prensa: Anuncio auditivo publici-

tando con una duración de 10 a 60 segun-

dos publicitando un producto o empresa, 

marca o servicio, que puede ser transmi-

tido en radio, Internet, perifoneo, video y 
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televisión.

Inserto: Rótulo entre dos encuadres o su-

perpuestos. Producto completamente pu-

blicitario con contenido comercial que se 

distribuye junto al diario. Permite alto im-

pacto y alcance del público objetivo. Exis-

ten en diarios impresos y digitales.

Otros encuentros: Suelen emplearse 

otros encuentros con la prensa con el fin 

de gestionar la bidireccionalidad de la co-

municación entre la organización a cargo 

y los medios, a través de capacitaciones, 

entrevistas, desayunos o almuerzos de 

trabajo, reuniones informales, coloquios y 

presentaciones de los proyectos.

Cápsulas radiales: Es un pequeño espacio 

radiofónico que se caracteriza por la breve-

dad y entrega de un dato interesante, para 

dar a conocer el tema que se quiere trans-

mitir en forma entretenida. Instrumento de 

educación y sensibilización cuya principal 

característica es propiciar un cambio de 

actitud frente a algo.

Cápsulas televisivas: Pequeños fragmen-

tos de video que educan sobre un tema en 

particular con información sencilla de en-

tender y dirigida a un público en particular.

Aviso: Información escrita con la que se 

avisa a alguien de algo destinado a un 

público amplio a través de los medios de 

comunicación masiva. Un ejemplo son los 

avisos de las empresas de luz, agua o gas.

Afiches: Para su distribución en espacios 

públicos y privados como municipios, ser-

vicios, establecimientos educacionales, 

museos, centros culturales y comercio lo-

cal, entre otros espacios afines.

Dípticos: Formato de publicidad impresa 

que consiste en una hoja de papel doblada 

por la mitad. Este folleto cuenta con cuatro 

caras disponibles para promocionar una 

iniciativa, producto o servicio.

Página web: El sitio www.fondocultura-

chacao.cl, con un diseño sencillo y de fácil 

lectura para el postulante, aloja informa-

ción general sobre el Fondo y específica 

como los tipos de proyectos disponibles, 

bases del concurso, formulario de postu-

lación y comunicados de prensa con el uso 

de palabras clave invitando a la acción en 

modo imperativo.

Un sitio web garantiza una vitrina digital 

con mayor alcance y comodidad para el 

usuario. Casi el 90% de los visitantes de 

una web tienden a abandonarla si les pa-

rece que está mal diseñada. Los aspectos 

a considerar son la distribución del sitio 

web, el diseño y el contenido desarrollado 

en forma simple e intuitiva.

Para la comunicación estratégica de los 

proyectos una página web es uno de los 

mecanismos más seguros y confiables. Se 

almacenará toda la información necesaria 

para la comprensión sobre el Fondo de 

Cultura Chacao del beneficiario.

En Chile existen cerca de 25 millones de 

dispositivos móviles. Celulares, tablets y 

computadores superan la población total 

del país con un 132%. El uso de usuarios 

en Internet aumentó en un 1%, incorpo-

rando 1,2 millones de personas. Es por 

esto que Chile se posicionó como el se-

gundo país con mayor crecimiento digital 

en Latinoamérica con un 71%.
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Los Lagos fue una de las regiones que más 

aumentó el tráfico de datos móviles con un 

53% en lo que va del año 2022. Esta evolu-

ción es consistente con las necesidades de 

comunicación que fueron intensificadas 

por la pandemia. El 87% de los hogares a 

nivel nacional declara tener acceso propio 

y pagado a Internet según la “IX Encuesta 

de Acceso y Usos de Internet 2017” de la 

Subsecretaría de Telecomunicaciones de 

Chile. El 95% de Chiloé tiene Internet gra-

cias a la Red Digital Austral.

Redes sociales: Hay 16 millones de usua-

rios activos en las redes sociales, lo que 

representa al 84% de la población nacio-

nal. Hubo un incremento de un millón de 

nuevos usuarios con respecto al 2020 que 

se sumaron a las redes sociales y 99% 

prefiere ingresar desde teléfonos móviles. 

Chile es catalogado como el primer país de 

Latinoamérica con más penetración en las 

redes sociales, según el informe América 

Latina y Caribe: uso de redes sociales por 

país 2021.

La red social preferida es Facebook con 13 

millones de usuarios. Es decir 83% de la 

población activa en redes sociales mayor 

de 13 años, de los cuales 51% son muje-

res y 49% hombres. El 99% ingresa desde 

cualquier dispositivo móvil, 1% desde un 

computador, 22% teléfonos y computado-

ras y 77% exclusivamente desde su teléfo-

no móvil.

Instagram alcanza 10 millones de usuarios 

en Chile, lo que representa un 61%. Está 

red incrementó en 200 mil nuevos miem-

bros.

Elaboración y creación de contenidos 

para Redes sociales: la página web Fon-

do Cultura Chacao enlazada a las Redes 

Sociales, para la adquisición de nuevos 

seguidores a las comunidades digitales 

para visibilizar y difundir las bases del con-

curso. En una periodicidad de 60 días se 

realizarán promociones segmentadas con 

nuestro

Público objetivo en facebook e Instagram, 

con mensajes claves que incluyan conte-

nido visual y dinámico. Además una cam-

paña para sensibilizar acerca de los temas 

del proyecto (apoyo a los artistas locales, 

creadores y organizaciones culturales de 

los territorios participantes) Para lograr la 

fidelización e interacción, consideraremos 

crear uno o dos hashtags específicos del 

Fondo Concursable.

Contenido de productos comunicaciona-

les

El producto comunicativo es el resultado 

que deviene de un proceso de investiga-

ción con el fin de resolver un problema 

comunicacional de manera creativa. Su fi-

nalidad es transmitir un mensaje que sirva 

de utilidad e importancia para la audiencia. 

El diseño de estrategias de comunicación 

contempla un conjunto de productos que 

mejoran la oportunidad de contacto con 

el público objetivo para convocar a parti-

cipar.

Mensajes clave

Misión: “Fortalecer y resguardar el Patri-

monio Cultural y Natural del archipiéla-

go de Chiloé y las comunas de Calbuco y 

Maullín”.

Visión: “Poner en valor cada una de las 

manifestaciones del Patrimonio Cultural 
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Chilhueño material e inmaterial para las 

actuales y futuras generaciones”.

Palabras clave

#Patrimonio, #Cultura, #PatrimonioCul-

tural, #PatrimonioNatural, #Patrimonio-

CulturalyNatural #FondosConcursables, 

#Quehaceres, #QuehaceresChilhueños, 

#CulturaChilhueña, #IdentidadChilhue-

ña, #ProyectosConcursables, #Postula, 

#CreaTuProyecto, #ArchipiélagoChiloé,

#Calbuco, #Maullín, #Chacao, #CanalCha-

cao, #LegadoCultural, #Ancestros y #Re-

valorizarQuehaceres.
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3.10.5   Piezas gráficas y plataforma 

web

Se realizaron tres propuestas gráficas para 

la construcción del manual de marca del 

Fondo Cultura Chacao; proponiendo 3 lí-

neas distintas que integraban: elementos 

de biodiversidad del territorio, oficios, co-

lores y texturas del territorio. El Ministerio 

de Obras públicas seleccionó una de las 

tres, donde se procedió a la construcción 

de un manual de marca que permitirá al 

agente operador intermediario crear cual-

quier producto gráfico necesario para la 

convocatoria y/o difusión del Fondo Cultu-

ra Chacao.

a. Logo:
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b. Tipografía:

Tipografía principal

Aa
USUAL light 

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZ

abcdefghijklmnopqrstuvwxyz 

0123456789

Fondo Cultura Chacao

USUAL Regular 

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZ

abcdefghijklmnopqrstuvwxyz 

0123456789

Fondo Cultura Chacao

USUAL Medium 

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZ

abcdefghijklmnopqrstuvwxyz 

0123456789

Fondo Cultura Chacao

USUAL light italic 

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZ

abcdefghijklmnopqrstuvwxyz 

0123456789

Fondo Cultura Chacao

USUAL Bold 

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZ

abcdefghijklmnopqrstuvwxyz 

0123456789

Fondo Cultura Chacao

USUAL Bold Italic 

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZ

abcdefghijklmnopqrstuvwxyz 

0123456789

Fondo cultura Chacao

MADE Sunflower

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZ

abcdefghijklmnopqrstuvwxyz 

0123456789

FONDO CULTURA CHACAO 

Tipografía secundaria

Aa
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b. Pendones:
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c. Díptico:

d. Flyers:
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e. Afiches:
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f. Plataforma web: www.fondoculturachacao.cl



153

Fundación Carnaval del Sur ha elaborado 

este documento como informe final de 

las etapas del proyecto “Estudio Defini-

ción de Proyectos y Mecanismos de Ad-

judicación para Implementación de Fondo 

Concursables asociado a la Resolución de 

Calificación Ambiental N°1633/2002 de 

la Comisión Regional del Medio Ambien-

te de la X Región, que calificó favorable-

mente el proyecto Puente Sobre el Canal 

de Chacao, X Región”. Asimismo, preten-

de que esta información esté disponible 

para la comunidad y pueda servir de guía 

para las postulaciones a los diversos fon-

dos que se proponen. Los informes preli-

minares, correspondientes a las etapas I, II 

y III, contemplan la información detallada 

del estudio, lo que permite profundizar en 

cada paso metodológico emprendido para 

llevar a cabo la investigación.

En la etapa I, pudimos constatar que la 

cultura Chilhueña está en constante movi-

miento, posee una sinergia y es eminente-

mente holística, esto quiere decir que no 

concibe el Patrimonio como un concepto 

estático e inmutable, todo lo contrario, se 

entiende como un bien en expansión que 

se reencauza de acuerdo a los contextos 

históricos, económicos, políticos, cultura-

les, y porqué no decirlo, sanitarios.

Cabe destacar, que el análisis ha sido de 

vital importancia para comprender el im-

pacto intangible que ha generado el Pro-

yecto Canal de Chacao, poniendo en duda 

la capacidad de reparar o mitigar dicho 

impacto, ya que los documentos oficiales 

datan del año 2002, momento en el que se 

estaba por construir dicho proyecto. Han 

pasado 20 años desde ese momento, y si 

bien, tanto las Líneas de Base del EIA y del 

RCA N° 1633/2002 acerca de los Aspec-

tos Territoriales, Medio Humano, Patrimo-

nio Cultural y Patrimonio Histórico Religio-

so, mencionaron e indicaron que no habría 

impacto directo, las y los colaboradores 

han indicado lo contrario en las numerosas 

entrevistas que se realizaron.

Así mismo, la primera etapa diagnóstica 

expone la urgencia por levantar más Que-

haceres patrimoniales, que de alguna ma-

nera permitan proteger lo que se considera 

como la Cultura Chilhueña. Cabe destacar, 

que muchos de estos Quehaceres están 

directamente relacionados con la vida co-

tidiana y el cuidado de la comunidad, tal es 

el caso de las Maestras de Paz, el Armador 

de Huesos y las Cuidadoras Ancestrales. 

Este aspecto resulta interesante, pues al 

examinar las fuentes secundarias que ha-

blan de estos saberes, es posible identi-

ficar que las Culturas que aún mantienen 

y preservan su lengua y cosmovisión, los 

reconocen. Más aún, en su mayoría han 

sido preservados por la UNESCO. Esto de-

muestra que es posible resguardar estos 

saberes ancestrales, en función de inter-

venir en la planificación de los PMC o en 

la postulación a los Fondos Culturales. Sin 

duda, queda camino por recorrer para ase-

gurar la preservación y resguardo de estos 

tesoros patrimoniales.

Es así, que la perspectiva de imaginario 

cultural del territorio Maritorio, sin duda, 

establece la manera en la que las/los habi-

CONCLUSIONES
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tantes de los tres Subterritorios exigen ser 

considerados, es decir, no como territorios 

aislados o de arraigo en desconectividad, 

sino, como un territorio rico en diversidad 

cultural y patrimonial en constante de-

venir, en virtud de comprender que cada 

particularidad territorial define lo que los/

las colaboradores/as refieren como Cul-

tura Chilhueña. No cabe duda, que este 

aspecto identitario debe ser considerado 

en la formulación de los PMC o de Fondos 

de Cultura, ya que es una categoría que se 

levanta desde las bases, por lo tanto, sin 

influencia de la mirada exógena de la Cul-

tura. De esta manera, se reafirma la idea 

de que los mismos habitantes son capaces 

de realizar esta abstracción y denominarse 

Cultura Chilhueña de Maritorio.

Es así, que la educación o la inducción 

acerca de los fondos de postulación, en 

tanto pros y contras, sirve para enrique-

cer el ámbito sociocultural y la gestión del 

quehacer patrimonial en el Archipiélago de 

Chiloé y las comunas de Maullín y Calbuco, 

dando cuenta de una serie de quehaceres 

tradicionales que pueden extrapolarse a 

todas las comunas, oficios vivos que for-

man parte de las dinámicas culturales que 

dan cuerpo a la sociedad chilota insular y 

continental.

Como quehaceres patrimoniales, se pudo 

distinguir un número considerable de sa-

beres y oficios, tales como: la cultura de 

madera y las obras arquitectónicas pre-

sentes (casonas tradicionales, iglesias y 

carpintería de ribera. A su vez, se recono-

cen las obras artesanales realizadas con 

materiales locales, como fibras vegetales o 

maderas, el trabajo en fibra animal y tejido 

a Kelwo, palillo o aguja, entre otros.

Se valora y destaca la labor de hombres y 

mujeres cantores, de músicos y agrupacio-

nes de folclore y con raíz folclórica tradicio-

nal, la existencia de talleres de enseñanza 

y reparación de instrumentos musicales, el 

culto religioso y rito católico, entre los que 

cuentan los pasacalles religiosos. También 

visibilizamos a las autoridades comunita-

rias como los fiscales y las fiscalas, la sota 

fiscales, además de remeros de la preba, 

que se hallan en el marco de la celebración 

de la fiesta del Nazareno de Caguach. Im-

portante resultan los guardadores de pa-

trimonio material (museos comunitarios) 

y el patrimonio indígena, compuesto por 

conocimientos y prácticas que pueden ser 

catalogadas como materiales o inmateria-

les. Este hallazgo resulta relevante, pues 

el conocimiento de su territorio, tradición 

oral, lengua y prácticas de vida comunita-

ria, que se hacen visibles en las comunida-

des y agrupaciones validadas por la socie-

dad y reconocidas por la institucionalidad, 

se encuentran íntimamente ligados al pa-

trimonio natural que forma parte esencial 

de la comprensión del territorio abordado, 

donde la relación marítima con las comuni-

dades se manifiesta en la tradición folcló-

rica, histórica y cultural de los espacios es-

tudiados, además, de la cultura navegante 

que alimenta las costumbres identitarias 

de prácticamente todos los grupos huma-

nos.

Una categoría importante y presente de 

forma transversal en las 12 comunas diag-

nosticadas, es el conocimiento y práctica 

de la cocina tradicional, evidenciada en la 

preparación de platos con recursos loca-

les y características particulares de cada 

localidad, que forman parte de un reper-

torio culinario familiar y comercial. Así, es 

posible afirmar que gran parte del patri-
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monio gastronómico está vinculado en la 

actualidad al tema del turismo, por tanto, 

su mayor desarrollo está relacionado con 

éste. Además, es importante hacer ver que 

la gastronomía chilota se sitúa como una 

categoría dentro de un circuito cultural 

que se halla íntimamente relacionado con 

la Artesanía y el paisaje, lo que realza la ur-

gencia por potenciar este quehacer.

Otro elemento que se torna trascendente 

a la hora de analizar los procesos identita-

rios y de conformación de comunidades, 

es el sincretismo entre lo Chilote y lo Huilli-

che, aspecto que fue evidenciado durante 

las entrevistas realizadas, cuando los/las 

colaboradores/as asociaron los rezos, los 

cantos y el comercio excesivo durante las 

fiestas religiosas, con elementos cultura-

les Huilliches en riesgo de desaparecer.

Asimismo, es posible señalar que, si bien 

en muchas comunidades se ha iniciado un 

trabajo en torno al rescate y valoración del 

“ethos cultural Huilliche” cruzado por las 

especificidades propias de cada contexto 

comunitario, existen otras que solo se han 

conformado en torno a objetivos ligados al 

acceso a beneficios y proyectos, ejemplo 

de ello, es que durante la investigación, 

muchas comunidades se encontraban 

con sus directivas expiradas en términos 

legales, señalando que llevaban años sin 

lograr reunirse y si lo hacían, era solamen-

te cuando existía la posibilidad de postular 

a algún fondo. Cabe señalar, que el último 

financiamiento que estas comunidades re-

cibieron por parte del Estado, fue a través 

del Programa Chile Indígena administrado 

por CONADI. Luego de dicho proceso de 

intervención, algunas comunidades deja-

ron de reunirse y lo harán posiblemente 

cuando vuelvan a ser invitadas a participar 

de algún programa. Aun así, un destacado 

coordinador territorial de las comunidades 

de San Antonio Huelden, El Tepual y Sen-

da Chacao, indicó que existen más de 90 

asociaciones y/o agrupaciones organiza-

das solo en el Sector de Ancud.

Es fundamental tener en cuenta, que el eje 

central del trabajo investigativo se basó en 

las impresiones y experiencias de los culto-

res, artistas y guardadores de patrimonio 

entrevistados, lo que hizo posible recabar 

los antecedentes necesarios para poder 

identificar los oficios y/o quehaceres tradi-

cionales, además de la puesta en valor del 

patrimonio natural y cultural de un espacio 

geográfico que alberga en sí, formas de 

expresión que conforman un paisaje iden-

titario particular del Archipiélago de Chiloé 

y las comunas de Maullín y Calbuco.

Es por ello, que queremos agradecer a to-

das las personas que participaron en esta 

primera etapa del proyecto.

Ahora bien, la segunda etapa del proyecto, 

tuvo como objetivos: “A) Proponer distin-

tas alternativas de proyectos dentro de las 

líneas, modalidades y submodalidades de 

las categorías de patrimonio cultural ma-

terial e inmaterial identificadas en el archi-

piélago, que aseguren y permitan poner en 

valor cada una de las manifestaciones des-

critas en el Informe Diagnóstico. B) Efec-

tuar un análisis técnico sobre los mecanis-

mos alternativos de llamado a concurso y 

adjudicación de los proyectos de cultura 

propuestos, a través de organismos públi-

cos y/o privados que cuenten con herra-

mientas que permitan la ejecución de los 

Fondos Concursables del Puente Chacao 

y que aseguren los procesos licitatorios 

en términos de participación, eficiencia, 

transparencia y concursabilidad de los 
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proyectos.” (Informe final etapa II, 2022, p. 

9).

Para cumplir con estos objetivos, se pro-

cedió a clasificar y categorizar los hallaz-

gos de la etapa diagnóstica para proponer 

mecanismos estratégicos de creación, for-

mulación, postulación e implementación 

de proyectos en diversos ámbitos concur-

sables, que puedan estar al alcance de las 

comunidades y gestores-artistas-artesa-

nos-realizadores locales, con el fin de fa-

cilitar el acceso a fondos disponibles que 

permitan valorar y sostener el quehacer ar-

tístico-cultural y patrimonial de la Región.

En esta etapa, se llevaron a cabo 20 pro-

puestas de proyectos y un estudio de ins-

tituciones, tanto públicas como privadas, 

que presentan diversas alternativas de 

fondos concursables. A su vez, se actua-

lizaron las líneas de financiamiento, se 

revisaron y aclararon los criterios de eva-

luación de cada una de las instituciones in-

dagadas, lo que permitió realizar una pro-

puesta de líneas de Proyectos Financiables 

como herramientas de orientación para el 

diseño de proyectos de cultura. Todo ello, 

consultado con la comunidad, al realizarse 

nuevamente un proceso de entrevistas y 

focus group con agrupaciones culturales, 

que permiten ratificar los hallazgos de la 

etapa I y pesquisar otras necesidades.

Se debe resaltar, que se lleva a cabo un es-

tudio exhaustivo de diversas instituciones 

que podrían tener la capacidad y experti-

cia de administrar los fondos concursa-

bles, destacándose entre ellas, la Univer-

sidad Austral de Chile, Sede Región de Los 

Lagos y el Gobierno Regional (GORE) Los 

Lagos.

Es importante destacar, que se propone 

la implementación de un formulario único 

de postulación que exponga los datos del 

postulante y número del proyecto, ade-

más de una entrevista que servirá como 

estrategia de verificación de datos. Dicha 

entrevista será aplicada por un equipo téc-

nico de la administración del Fondo Cultu-

ra Chacao, asumiendo además, que estas 

preguntas ayudarán a generar contenidos 

para la difusión del fondo.

Finalizada la etapa II, se inició el proceso 

de investigación de la tercera etapa del 

proyecto, donde se sugirió eliminar el con-

cepto de línea de financiamiento, con el 

propósito de simplificar la comprensión 

del agente cultural a la hora de postular al 

Fondo de Cultura Chacao. Esta determina-

ción se basó en la nula existencia de moda-

lidades y submodalidades de proyectos en 

la propuesta surgida de la segunda etapa. 

Aquí, se destaca la importancia de fusio-

nar proyectos que poseen características 

similares, reduciendo en un 50% los pro-

yectos planteados en la Etapa II (e incluso, 

en la etapa III), quedando finalmente en 11 

proyectos propuestos. Se considera rele-

vante, además, incluir un video tutorial que 

explique cómo realizar el PITCH del video 

de postulación al Fondo Cultura Chacao.

Se señala que, a sugerencia del Director 

del Servicio de Patrimonio, se eliminó el 

proyecto de Tesoros Humanos, sin embar-

go, se agrega este concepto al proyecto de 

Difusión para el rescate y puesta en valor 

de estos habitantes, lo que ha permitido 

sugerir la entrega de un honorario por la 

participación en el registro. Es por esta ra-

zón, que se sumará a la tabla de gastos, el 

pago de honorarios por tesoros humanos 

vivos, como ítem fijo.

En esta etapa, se lleva a cabo el plan de 

difusión de los proyectos, para lo que se 
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proponen medios escritos, radiales, televi-

sivos y mediales, donde se podrá dar a co-

nocer a la comunidad la apertura y requi-

sitos del llamado a concurso. Se sugiere 

realizar piezas gráficas, páginas web, afi-

ches, trípticos, entre otros, además de la 

publicación del presente informe final. Se 

sugiere, además, que el MOP haga envío 

de un comunicado a los medios para trans-

parentar la postulación a la administración 

del Fondo de Cultura Chacao.

Se hace hincapié en que, una vez aproba-

do este informe y los cambios propuestos 

por la Fundación Carnaval del Sur, se su-

giere al MOP enviar un comunicado a los 

medios para transparentar la postulación 

a la administración del Fondo de Cultura 

Chacao.

El desarrollo de esta investigación ha per-

mitido identificar problemáticas que de-

ben ser consideradas en la formulación 

de los proyectos que se sugieren. La más 

destacable, es la brecha que existe entre 

la comunidad objetiva (artistas, artesanos, 

agrupaciones, entre otras) y las institucio-

nes que administran fondos concursables. 

Por ello, es preciso tener presente que 

los fondos deben estar al alcance de todo 

aquel que desee postular, flexibilizando y 

simplificando los requisitos y educando 

respecto al llenado de formularios y ma-

nejo de herramientas digitales necesarias 

para acceder a la postulación.

Para concluir, la Fundación Carnaval del 

Sur desea expresar su agradecimiento a las 

comunidades, artistas, artesanos, agrupa-

ciones, organizaciones e instituciones que 

accedieron generosamente a dialogar y 

compartir sus opiniones que sirvieron para 

poder llevar a cabo las diversas etapas de 

este magno proyecto. Sin su apoyo, este 

trabajo no habría sido posible.
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